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Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

: Nalezy przeczytac wszystkie
wskazyé'\:vki i p‘r,zepisy. ék;dy
w przestrzeganiu ponizszych wskazowek moga spowodowaé
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy
i wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie® odnosi
sie do elektronarzedzi zasilanych energig elektryczna z sieci

(z przewodem zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych
akumulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczernstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
o$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem
w otoczeniu zagrozonym wybuchem, w ktérym
znajduja sie np. fatwopalne ciecze, gazy lub pyty.
Podczas pracy elektronarzedziem wytwarzaja sig iskry,
ktore moga spowodowac zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,
aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposob. Nie
wolno uzywac wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja
ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia
pradem jest wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

» Urzadzenie nalezy zabhezpieczy¢ przed deszczem
i wilgocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia
podwyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych
czynnosci. Nigdy nie nalezy nosic elektronarzedzia,
trzymajac je za przewod, ani uzywac przewodu do
zawieszenia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtycz-
ki z gniazdka pociagajac za przewdd. Przewod nalezy
chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych
czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane przewody
zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym
niebem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego,
dostosowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych.

—

Uzycie whasciwego przedtuzacza (dostosowanego do
pracy na zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie uniknac zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢
wytacznika ochronnego réznicowo-pradowego.
Zastosowanie wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo oséh

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
ostroznosc¢, kazda czynnos¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykéw,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyng powaznych
urazéw ciata.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwiaz podeszwami
przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego lub $rodkéw
ochrony stuchu (w zalezno$ci od rodzaju i zastosowania
elektronarzedzia) - zmniejsza ryzyko obraze ciafa.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia
narzedzia. Przed wiozeniem wtyczki do gniazdka iflub
podtaczeniem do akumulatora, a takze przed podnie-
sieniem lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy
upewnic sie, ze elektronarzedzie jest wytaczone.
Trzymanie palca na wytaczniku podczas przenoszenia
elektronarzedzia lub podtaczenie do pradu wtaczonego
narzedzia, moze stac sie przyczyna wypadkdw.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunaé
narzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz,
znajdujacy sie w ruchomych cze$ciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikaé nienaturalnych pozycji przy pracy.
Nalezy dbac o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luZznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie
i rekawice nalezy trzymac z daleka od ruchomych
czesci. LuZne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga
zosta¢ wciagniete przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwo$¢ zamontowania urzadzen
odsysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewnié¢
sig, Zze sg one podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac
nalezy elektronarzedzia, ktére s do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuije sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktorego
wiacznik/wylacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie,
ktorego nie mozna wiaczy¢ lub wytaczyc jest niebezpie-
czne i musi zosta¢ naprawione.
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» Przed regulacja urzadzenia, wymiana osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagnac
wtyczke z gniazda i/lub usunaé akumulator. Ten srodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wigczeniu sie
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy
udostepniac narzedzia osobom, ktdre go nie znaja lub
nie przeczytaly niniejszych przepisow. Uzywane przez

niedo$wiadczone osoby elektronarzedzia sa niebezpieczne.

» Konieczna jest nalezyta konserwacja elektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziataja bez zarzutu i nie sg zablokowane, czy czesci nie
s3 pekniete lub uszkodzone w taki sposob, ktory miathy
wplyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac do naprawy. Wiele wypadkdéw spowodowanych jest
przez niewfasciwg konserwacje elektronarzedzi.

> Nalezy stale dbac o ostros¢ i czystos¢ narzedzitnacych.
0 wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia si¢ narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane
narzedzia fatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzglednié nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie
elektronarzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych
sytuaciji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic¢ jedynie
wykwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu
oryginalnych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze
bezpieczenstwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy
zwyrzynarkami

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie
robocze mogtoby natrafic na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewdd zasilajacy,
elektronarzedzie nalezy trzymac za izolowane
powierzchnie rekojesci. Kontakt z przewodem sieci
zasilajacej moze spowodowac przekazanie napiecia na
czesci metalowe elektronarzedzia, co mogtoby
spowodowac porazenie pradem elektrycznym.

» Rece nalezy trzymac z daleka od zakresu cigcia. Nie
wsuwac ich pod obrabiany przedmiot. Przy kontakcie
z brzeszczotem istnieje niebezpieczenstwo zranienia sie.

» Elektronarzedzie uruchomic przed zetknieciem freza z
materiatem. W przeciwnym wypadku istnieje
niebezpieczenstwo odrzutu, gdy uzyte narzedzie zablokuje
sie w obrabianym przedmiocie.

» Nalezy uwazac, by stopka 6 podczas ciecia byta
bezpiecznie natozona. Zablokowany brzeszczot moze sie
ztamac lub doprowadzi¢ do odrzutu.

» Po zakoriczeniu pracy nalezy elektronarze-dzie
wytaczy¢. Brzeszczot mozna wyprowadzic z
obrabianego materiatu wtedy, gdy znajduje sie on

—
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w bezruchu. W ten sposéb uniknie sie odrzutu i mozna
odtozy¢ bezpiecznie elektronarzedzie.

» Stosowac nalezy wytacznie nieuszkodzone
brzeszczoty, znajdujace sie w nienagannym stanie
technicznym. Wygiete lub nieostre brzeszczoty moga sie
ztamac, mie¢ negatywny wptyw na linig ciecia, a takze
spowodowac odrzut.

» Nie nalezy hamowac brzeszczotu po wytaczeniu
bocznym naciskiem. Brzeszczot moze zosta¢
uszkodzony, ztamac sie lub spowodowac reakcje zwrotna.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukrytych
przewodow zasilajacych lub poprosi¢ o pomoc zaktady
miejskie. Kontakt z przewodami znajdujacymi sie pod
napieciem moze doprowadzi¢ do powstania pozaru lub
porazenia elektrycznego. Uszkodzenie przewodu
gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu. Wnikniecie do
przewodu wodociagowego powoduje szkody rzeczowe lub
moze spowodowac porazenie elektryczne.

» Nalezy zabezpieczyc¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu
mocujacym lub imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie
go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie si¢ ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Opis urzadzenia i jego zastosowania
Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki
i przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek mogg spowodowac porazenie
pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie jest przeznaczone do wykonywania cie¢
rozdzielajacych i wycie¢ w drewnie, tworzywach sztucznych,
metalach, ptytach ceramicznych i gumie przy zastosowaniu
docisku do przedmiotu obrabianego. Nadaje sie do wykony-
wania cig¢ prostych i krzywoliniowych o kacie do 45°.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi

sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.
1 Unieruchomienie wtacznika/wytacznika

Wiacznik/wytacznik

Rekojesc (pokrycie gumowe)

Waz odsysajacy*

Krociec odsysania

Stopka

Wiacznik/wytacznik urzadzenia wydmuchowego

Rolka prowadzaca

Brzeszczot*

Uchwyt do brzeszczotéw

Ochrona przed dotykiem
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12 Zamocowanie rolki prowadzacej
13 Sruba
14 Skala katu ukosu

—

*Przed: y nary h lub opisany w instrukcji
uzytkowania osprzet nie wchodzi w sktad wyposazenia
standardowego. Kompletny asortyment wyposazenia
dodatkowego mozna znalez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne
Wyrzynarka PST 650 PST670
Numer katalogowy 3603D130.. 3603D130..
Moc znamionowa W 500 500
Moc wyjsciowa w 270 270
Predko$¢ skokowa bez obciazenia n, mint 3100 3100
Skok mm 20 20
maks. gtebokos¢ ciecia
- wdrewnie mm 65 67
- waluminium mm 10 10
- wstali (weglowej) mm 3 8
Kat ciecia (w lewo/w prawo) maks. ° 45 45
Cigzar odpowiednio do EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9
Klasa ochrony [o]/11 O]/

Dane aktualne sa dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficznych dla

danego kraju dane te moga sie réznic.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlowe poszczegdlnych elektronarzedzi

moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe hatasu okreslono zgodnie z norma
EN60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom cisnienia
akustycznego 89 dB(A); poziom mocy akustycznej

100 dB(A). Niepewno$¢ pomiaru K =1,5 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartoscitaczne drgan a,, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745 wynosza:

Ciecie ptyt widrowych: a, =10 m/s?, K=1,5 m/s?,

Ciecie blach metalowych: a,=11 m/s?, K=3 m/s.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan pomierzony
zostat zgodnie z okreslona przez norme EN 60745 procedura
pomiarowg i moze zostac uzyty do poréwnywania
elektronarzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny
ekspozycji na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawowych
zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie uzyte
zostanie do innych zastosowan lub z innymi narzedziami
roboczymi, a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiegac od podanego. Podane
powyzej przyczyny mogg spowodowac podwyzszenie
ekspozycji na drgania podczas catego czasu pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzig¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wiaczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa,
majace na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji

nadrgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi
roboczych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracja zgodnosci c €

O$wiadczamy z petng odpowiedzialno$cia, ze produkt,
przedstawiony w ,,Dane techniczne®, odpowiada wyma-
ganiom nastepujacych norm i dokumentéw normatywnych:
EN 60745 - zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2004/108/WE, 2006/42/WE.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%_/W . V /&*ﬁ%‘-h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 16.06.2011

Montaz

Wktadanie/wymiana brzeszczotu

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu
nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

» Przy montazu brzeszczotu nalezy nosi¢ rekawice
ochronne. Dotknigecie brzeszczotu moze spowodowac
niebezpieczne skaleczenia.

2609005433](4.8.11)
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Wyhor brzeszczotu

Stosowac nalezy wytacznie brzeszczoty o zaczepie (typu T)
lub z chwytem uniwersalnym 1/4" (typu U). Brzeszczot nie
powinien by¢ dtuzszy niz wymaga tego zaplanowane ciecie.
Do ciecia krzywizn o matych promieniach nalezy uzywac
waskich brzeszczotow.

Montaz brzeszczotu (patrz szkic A1)

» Nalezy oczysci¢ chwyt brzeszczotu przed jego
zamocowaniem. Zabrudzony chwyt nie daje sie
bezpiecznie zamocowad.

Uchwyt mocujacy 10 przesunac do gory, w kierunku ukazanym
strzatka. Wsuna¢ brzeszczot 9 do oporu w uchwyt mocujacy,
w taki sposob, by zeby skierowane byty w kierunku ciecia.
Podczas mocowania brzeszczotu nalezy zwrécic¢ uwage, aby
jego grzbiet znalazt sie w rowku rolki prowadzacej 8.

Precyzyjne ciecia sa mozliwe tylko wtedy, gdy rolka
prowadzaca 8 mocno, ale nie za mocno przylega do grzbietu
brzeszczotu (rolka prowadzaca nie powinna wyginaé
brzeszczotu 9). W razie potrzeby nalezy poluzowac srube 13
i przesuna¢ uchwyt 12 rolki prowadzacej w taki sposéb, by
rolka prowadzaca scisle przylegata do grzebietu brzeszczotu.
Nastepnie nalezy dociagna¢ ponownie Srube 13.

» Nalezy skontrolowac, czy brzeszczot jest dobrze
osadzony. Luzny brzeszczot moze wypas¢ i zrani¢
obstugujacego.

Demontaz brzeszczotu (patrz szkic A2)

Uchwyt mocujacy 10 przesuna¢ do gory, w kierunku

ukazanym strzatka i wyjac brzeszczot 9.

Jezeli przy prébie wyjecia brzeszczot jest zakleszczony,

nalezy lekko docisna¢ uchwyt do brzeszczotéw do przodu
(maks 0 2 mm).

Odsysanie pytéw/wioréw
» Pyty niektdrych materiatow, na przyktad powtok malarskich
z zawartoscig otowiu, niektorych gatunkow drewna,
mineratéw lub niektérych rodzajéw metalu, moga stanowic¢
zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny
z pytami lub przedostanie sie ich do ptuc moze wywotac
reakcje alergiczne i/lub choroby uktadu oddechowego
operatora lub os6b znajdujacych sie w poblizu.
Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny uwazane sg
zarakotworcze, szczegolnie w potaczeniu z substancjamido
obrdbki drewna (chromiany, impregnaty do drewna).
Materiaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane jedynie
przez odpowiednio przeszkolony personel.
- W razie mozliwosci nalezy stosowac odsysanie pytu
dostosowane do rodzaju obrabianego materiatu.
- Nalezy zawsze dbac o dobra wentylacje stanowiska
pracy.
- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej
z pochfaniaczem klasy P2.
Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacych w danym
kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sie
z materiatami przeznaczonymi do obrobki.
» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapali¢.

—
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Podtaczenie odsysania pytéw

Nasadzi¢ waz odsysania 4 (osprzet) na krdciec odsysania 5.
Potaczy¢ waz odsysania 4 z odkurzaczem (osprzet). Przeglad
dotyczacy podtaczenia do réznych odkurzaczy znajda
Panstwo na koncu tej instrukcji.

Jezeli podtaczony jest system odsysania pytu, nalezy
wyfaczy¢ system zdmuchiwania wiéréw (zob. ,Urzadzenie
wydmuchowe widrow").

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegolInie niebezpiecznych dla zdrowia pytow
rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Praca

Rodzaje pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu
nalezy wyciagnac wtyczke z gniazda.

Ustawianie kata uciosu (patrz szkic Bi C)

Aby ustawi¢ kat ciecia, podstawe 6 mozna pochyli¢ w prawo

lub lewo w zakresie do 45° na prawo lub lewo.

Wstawic brzeszczot 9.

Zwolni¢ $rube 13 i przesunac lekko podstawe 6 w kierunku

kréc¢ca odsysania 5.

W celu umozliwienia precyzyjnego ustawienia katowego
podstawa posiada z prawej i lewej strony aretowane
potozenia: 0°, 22,5° i 45°. Przechyli¢ podstawe 6 na wybra-
na pozycje, zgodnie z podziatka 14. W celu ustawienia innych
wartosci potozen katowych nalezy wykorzystac katomierz.
Nastepnie do oporu wsuna¢ podstawe 6 w kierunku
brzeszczotu 9.

Zamocowanie 12 przesunac tak, by rolka prowadzaca 8,
przylegata do grzbietu brzeszczota. Precyzyjne ciecia
mozliwe sa tylko wtedy, gdy rolka prowadzaca przylega $cisle
do grzbietu brzeszczotu.

Dokreci¢ ponownie $rube 13.

Przestawianie ptyty podstawy (zob. rys. B)
Wykonywanie cie¢ w poblizu krawedzi mozliwe jest po
przestawieniu podstawy 6 w jej tylne potozenie.

Wstawic brzeszczot 9.

Zwolni¢ srube 13 i przesuna¢ podstawe 6 do oporu w
kierunku krééca odsysania 5.

Zamocowanie 12 przesunac tak, by rolka prowadzaca 8,
przylegata do grzbietu brzeszczota. Precyzyjne ciecia
mozliwe sa tylko wtedy, gdy rolka prowadzaca przylega $cisle
do grzbietu brzeszczotu.

Dokreci¢ ponownie $rube 13.

Ciecie z przestawiong podstawa 6 mozliwe jest tylko, jezeli
kat ciecia wynosi 0°.

Urzadzenie wydmuchowe wioréw

Dzigki funkcji nadmuchu, ktory usuwa widry 7, uzytkownik
moze przez caty czas obserwowac linie ciecia.

Wiaczenie urzadzenia wydmuchowego wiéréw: Do prac

z duzg iloscia skrawanego materiatu - w drewnie,
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tworzywach sztucznych itp. nalezy ustawié¢ przetacznik 7
W POZYCji .

Wytaczenie urzadzenia wydmuchiwania widréw: Do prac
w metalu oraz przy podtaczonym odsysaniu pytéw nalezy
ustawic przetacznik 7 w pozycji ,0%.

Uruchamianie

» Nalezy zwréci¢ uwage na napiecie sieci! Napiecie
zrédta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczaé réwniez do sieci 220 V.

Wiaczanie/wylaczanie

W celu wiaczenia elektronarzedzia nacisna¢ wiacznik/

wytacznik 2.

W celu unieruchomienia wigcznika/wytacznika 2, nalezy go

weisnac i przytrzymujac go w tej pozycji, przesunac blokade 1

na prawo lub lewo.

W celu wytaczenia elektronarzedzia zwolnic¢ wiacznik/

wytacznik 2. Przy zablokowanym wiaczniku/wytaczniku 2
nacisnac go najpierw i nastepnie zwolnié.

Wskazoéwki dotyczace pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu
nalezy wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Przy obrabianiu matych lub cienkich przedmiotéw
nalezy uzywac zawsze stabilnego podtoza lub stotu
pilarskiego (osprzet).

Cia¢ nalezy z lekkim dociskiem, aby osiagnac¢ wysoka jakos¢

linii ciecia.

W efekcie wykonywania cie¢ wzdtuznych po linii prostej

w grubym drewnie (>40 mm) mozliwe jest utrzymanie

nieréwnej linii ciecia. Do cig¢ precyzyjnych zaleca sie w tym

wypadku zastosowanie pilarki tarczowej firmy Bosch.

Chtodziwo i smar

Ze wzgledu na rozgrzewanie sie materiatu nalezy przy cieciu
metali nanosi¢ wzdtuz linii ciecia $rodki chtodzaco-smarujace.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu
nalezy wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac
w czystosci.

Nalezy regularnie czy$ci¢ uchwyt brzeszczotu. W tym celu

nalezy brzeszczot wyjac z elektronarzedzia, a elektronarze-

dzie ostukac lekko, uderzajac ptyta podstawy o ptaska

powierzchnie.

Silne zanieczyszczenie elektronarzedzia moze doprowadzi¢ do

zaktécen w dziataniu. Dlatego materiaty wytwarzajace duzo

pytu, nie powinny by¢ obrabiane od spodu i ponad gtowa.

» W skrajnie trudnych warunkach pracy nalezy w razie
mozliwosci stosowac stacjonarny system odsysania
pytu. Nalezy tez czesto przedmuchiwac otwory

—

wentylacyjne i stosowac wytacznik ochronny réznicowo-
pradowy (F1). Podczas obrobki metali moze dojs¢ do
osadzenia si¢ wewnatrz elektronarzedzia pytu
metalicznego, mogacego przewodzic¢ prad. Moze to mie¢
niekorzystny wptyw na izolacje ochronna elektronarzedzia.
Rolke prowadzaca 8 nalezy przy sposobnosci nasmarowaé
kropla oleju.
Rolke prowadzaca 8 nalezy regularnie kontrolowac.
W przypadku, gdy jest ona zuzyta, musi zosta¢ wymieniona
przez autoryzowany serwis firmy Bosch.
Jedli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstronnej kontroli
produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek awarii, naprawe powinien
przeprowadzic¢ autoryzowany serwis elektronarzedzi firmy
Bosch.
Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci
zamiennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru
katalogowego elektronarzedzia zgodnie zdanymi na tabliczce
znamionowe;j.

Obstuga klienta oraz doradztwo techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji
nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o cze$ciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch stuzy pomoca
w razie pytan zwigzanych z zakupem produktu, jego
zastosowaniem oraz regulacja urzadzer i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48(022) 71544 60

Faks: +48 (022) 71544 41

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: +48 (801) 100 900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac¢
utylizacji zgodnie z obowiazujacymi zasadami ochrony
Srodowiska.

Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi do odpadow

z gospodarstwa domowego!

Tylko dla paristw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng
2002/96/WE o starych, zuzytych narze-
dziach elektrycznych i elektronicznychijej
stosowania w prawie krajowym, wyelimino-
wane niezdatne do uzycia elektronarzedzia
nalezy zbierac osobno i doprowadzic¢ do
ponownego uzytkowania zgodnego

z zasadami ochrony srodowiska.

Zastrzega si¢ prawo dokonywania zmian.

2609005433](4.8.11)
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Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi

A VAROVANI CGtéte viechna varovna upozornéni a
pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani

varovnych upozornénia pokyn(i mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi* se
vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto isté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Grazdim.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach
nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrZujte pfi pouziti elektronaradi
daleko od Vaseho pracovniho mista. Pfi rozptyleni
miZete ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpe¢nost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. Spolecné s elektronaradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvy$uje nebezpeci zasahu elektrickym
proudem.

» Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i
zavéseni elektronaradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo
spletené kabely zvySuji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte
pouze takové prodluZovacikabely, které jsou zpiisobilé
i pro venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho kabelu, jez
je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve
vlhkém prostredi, pouZijte proudovy chrani¢. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

—

Cesky|9

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a
pristupujte k praci s elektronaradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektronaradi pokud jste unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo Iéki. Moment
nepozornosti pri pouZiti elektronaradi miize vést k vaznym
poranénim.

> Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy ochranné
bryle. Noseni osobnich ochrannych pomicek jako maska
proti prachu, bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna pfilba nebo sluchatka, podle druhu
nasazeni elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej
uchopite, ponesete ¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo
akumulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi prst na
spinaci nebo pokud stroj pripojite ke zdroji proudu
zapnuty, pak to mlize vést k trazim.

> Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo klic, ktery se
nachazi v otacivém dilu stroje, mtize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla. Zajistéte si
bezpecny postoj a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mizete
elektronaradi v neocekavanych situacich [épe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pfipravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Pouziti odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu
urcené elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete
pracovat v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je
vadny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je
nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii
prisluenstvi nebo stroj odlozZite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite akumulator. Toto
preventivni opatreni zabrani neimysInému zapnuti
elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, ze je
omezena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte
pied nasazenim stroje opravit. Mnoho trazi ma pficinu
ve Spatné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Peclivé
oSetrované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se lehceji vést.
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» Pouzivejte elektronaradi, pfisluSenstvi, nasazovaci
nastroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte
pritom pracovni podminky a provadénou ¢innost.
Pouziti elektronaradi pro jiné nez uréujici pouziti mize vést
k nebezpecnym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze s
originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpecnost stroje zlistane zachovéna.

Bezpecnostni upozornéni pro kmitaci pily

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize nasazovaci
nastroj zasahnout skryta elektricka vedeni nebo
vlastni sitovy kabel, pak drzte elektronaradi na
izolovanych plochach rukojeti. Kontakt s vedenim pod
napétim mlze privést napétii na kovové dily elektronaradi
a vést k uderu elektrickym proudem.

» Méjte ruce daleko od oblasti fezani. Nesahejte pod
obrobek. Pfi kontaktu s pilovym listem existuje nebezpeci
poranéni.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté.
Jinak existuje nebezpeci zpétného razu, pokud se
nasazeny nastroj v obrobku vzpfici.

» Dbejte na to, aby zakladova deska 6 pfi fezani
bezpeéné priléhala. Vzpriceny pilovy list se mize zlomit
nebo vést ke zpétnému razu.

» Po ukonceni pracovniho procesu elektronaradi
vypnéte a pilovy list vytahnéte z fezu az tehdy, kdyz se
tento zastavi. Tim zabranite zpétnému razu a
elektronaradi mizete bezpe¢né odlozit.

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové listy. Zprohybané
Ci tupé pilové listy mohou prasknout, negativné ovliviovat
fez nebo zplsobit zpétny raz.

» Po vypnuti nebrzdéte pilovy list bo¢nim protitlakem.
Pilovy list se mizZe poskodit, zlomit nebo zpisobit zpétny
raz.

» Pouzijte vhodné detek¢ni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenim miize vést k poZaru auderu elektrickym proudem.
Poskozeni vedeni plynu mize vést k vybuchu. Proniknuti
do vodovodniho potrubi zptisobi vécné skody nebo miize
zpUsobit tder elektrickym proudem.

—

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pfipravkem nebo svérakem je drzen bezpecnéji nez Vasi
rukou.

» Nez jej odlozite, pockejte aZ se elektronaradi zastavi.
Nasazovaci nastroj se miize vzpficit a vést ke ztraté
kontroly nad elektronaradim.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a
pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych
upozornéni a pokyni mohou mit za nasledek
(raz elektrickym proudem, poZar a/nebo tézka
poranéni.

Urcené pouziti

Elektronaradi je urceno k provadéni oddélovacich rezil a
vyfezil na pevném podkladu do dreva, umélé hmoty, kovu,
keramickych desek a pryZe. Je vhodné pro pfimé a obloukové
fezy s thlem sklonu do 45°.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.

1 Aretace spinace

Spinac

Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
Odsavaci hadice*

Odsavaci hrdlo

Zakladova deska

Prepinac pripravku pro odfukovani tfisek
Vodici kladka

Pilovy list*

10 Upnuti pro pilovy list

11 Ochrana proti dotyku

12 Drzék vodici kladky

13 Sroub

14 Stupnice thlu sklonu

*Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi k standardnimu
obsahu dodavky. Kompletni prisluSenstvi naleznete v nasem
programu pfislusenstvi.

O o0 NG WN

Technicka data

PFimocara pila PST 650 PST670
Objednaci ¢islo 3603D130.. 3603D130..
Jmenovity prikon w 500 500
Vystupni vykon w 270 270
Pocet zdvihid naprazdno n, min’t 3100 3100
Zdvih mm 20 20

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odlignych napéti a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje lisit.
Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém stitku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych elektronaradi se mohou ménit.
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PFimocara pila PST 650

max. hloubka fezu

- dodreva mm 65 67
- do hliniku mm 10 10
- do oceli (nelegované) mm 3 3
Uhel fezu (vlevo/vpravo) max. ° 45 45
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9
Trida ochrany [O]/11 [O]/11

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje lisit.
Dbejte prosim objednaciho isla na typovém stitku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych elektronaradi se mohou ménit.

Informace o hluku a vibracich
Namérené hodnoty hluku zjistény podle EN 60745.

Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina
akustického tlaku 89 dB(A); hladina akustického vykonu

100 dB(A). NepresnostK=1,5 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a;, (vektorovy soucet tfi os) a
nepresnost K stanoveny podle EN 60745:

Rezani drevotfiskové desky: a,=10 m/s?, K=1,5m/s?,
Rezani kovového plechu: a, =11 m/s?, K=3 m/s’.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méficich metod normovanych v EN 60745 a miize byt
pouZzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena droven vibraci reprezentuje hlavni pouziti
elektronaradi. Pokud ovsem bude elektronaradinasazeno pro
jind pouZiti, s odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou tidrzbou, miiZe se Uroven vibracilisit. Tomize
zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
idoby, v nichz je stroj vypnuty nebo sice bézi, ale fakticky neni
nasazen. To miZe zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu
zietelné zredukovat.

Stanovte dodate¢nd bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred G¢inky vibracijako napr.: ddrzba elektronaradia
nasazovacich nastrojt, udrzovani teplych rukou, organizace

pracovnich proces(.

Prohlasenioshodé C €

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, Ze v odstavci , Tech-
nicka data“ popsany vyrobek je v souladu s nasledujicimi
normami nebo normativnimi dokumenty: EN 60745 podle
ustanoveni smérnic 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen

Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

7/4/%/// 7.V /&*ﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 16.06.2011

Montaz

Nasazenifvyména pilového listu

» Pred kaZdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» P¥i montazi pilového listu noste ochranné rukavice. Pri
kontaktu s pilovym listem existuje nebezpeci poranéni.

Vybér pilového listu

Nasad'te pouze pilové listy s jednovackovou stopkou (stopka

T) nebo s univerzalni stopkou 1/4" (stopka U). Pilovy list by

nemél byt del3i neZ je pro planovany fez nutné.

Pro fezani tzkych kfivek pouZijte Gizké pilové listy.

Nasazeni pilového listu (viz obr. A1)

» Stopku pilového listu pied nasazenim ocistéte.
Znecisténou stopku nelze spolehlivé upevnit.

Posunite upnuti pro pilovy list 10 ve sméru Sipky nahoru.

Nasunite pilovy list 9, se zuby ve sméru fezu, az na doraz do

upnuti pro pilovy list.

Pri nasazeni pilového listu dbejte na to, aby zadni strana

pilového listu lezela v drazce vodici kladky 8.

Precizni fezy jsou mozné jen tehdy, pokud vodici kladka 8

tésné, ale nikoli ztuha pfiléha na zadni stranu pilového listu

(pilovy list 9 nesmi byt od vodici kladky ohnuty). Podle

potieby povolte Sroub 13 a uchyceni 12 vodici kladky

posuiite tak, vodici kladka tésné pfiléhala na zadni stranu

pilového listu. Sroub 13 opét pevné utdhnéte.

» Zkontrolujte pilovy list, zda je pevné usazen. Volny
pilovy list mizZe vypadnout a poranit Vas.

Odejmuti pilového listu (viz obr. A2)

Posunte upnuti pro pilovy list 10 ve sméru Sipky nahoru a
pilovy list 9 odejméte.

Svird-lise pilovy list pfi vyjimani, pak stisknéte lehce otvor pro
pilovy list dopfedu (max. 2 mm).

Odsavani prachu/tfisek

» Prach materialti jako olovoobsahujici natéry, nékteré
druhy dreva, mineralli a kovu mohou byt zdravi Skodlivé.
Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat
alergické reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest
obsluhy nebo v blizkosti se nachazejicich osob.
Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan
za karcinogenni, zvlasté ve spojeni's pridavnymi latkami
pro oSetreni dieva (chromat, ochranné prostredky na
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drevo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat
pouze specialisté.
- Pokud mozno pouZivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.
- Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.
- Jedoporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.
Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisi pro opracovavané
materialy.
» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.
Pfipojeni odsavani prachu
Nastrcte odsavaci hadici 4 (prislusenstvi) na odsavaci hrdlo
5. Spojte odséavaci hadici 4 s vysavacem (pfislusenstvi).
Prehled pripojeni na riizné vysavace najdete na konci tohoto
navodu.
KdyZz mate pfipojené odsavani prachu, vypnéte pripravek pro
odfukovani tfisek (viz ,Pfipravek na odfukovani trisek").
Vysavac musi byt vhodny pro opracovavany material.
Pri odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho nebo
suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Provoz

Druhy provozu

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Nastaveni $ikmych uhli (viz obr. Ba C)

Z&kladova deska 6 mize byt pro fezy se sklonem otocenaaz o
45° vpravo nebo vlevo.

Nasad'te pilovy list 9.

Uvolnéte Sroub 13 a posunite zakladovou desku 6 lehce ve
sméru odsavaciho hrdla 5.

K nastaveni presnych ahll sklonu ma zakladova deska vpravo
avlevo body zaskoceni pfi0°, 22,5° a 45°. Natocte
zékladovou desku 6 podle stupnice 14 do pozadované
polohy. Ostatni thly sklonu Ize nastavit pomoci Ghelniku.

Potom posurite zakladovou desku 6 az na doraz ve sméru
pilového listu 9.

Presurite drzak 12 tak, aby vodici kladka 8 priléhala k zadni
strané pilového listu. Pfesné fezy jsou mozné pouze tehdy,
pokud vodici kladka tésné priléha k zadni strané pilového listu.

Sroub 13 opét utahnéte.

Presazeni zakladové desky (viz obr. B)

Pro fezani pfi okraji miiZete zakladovou desku 6 presadit vzad.
Nasad'te pilovy list 9.

Uvolnéte Sroub 13 a posurite zakladovou desku 6 az na doraz
ve sméru odsavaciho hrdla 5.

Presunte drzak 12 tak, aby vodici kladka 8 priléhala k zadni
strané pilového listu. Presné fezy jsou mozné pouze tehdy,
pokud vodici kladka tésné priléha k zadni strané pilového listu.
Sroub 13 opét utdhnéte.

Rezani s presazenou zakladovou deskou 6 je mozné jen's
thlem sklonu 0°.

—

Pripravek na odfukovani tfisek

Pomoci proudu vzduchu pripravku pro odfukovani tfisek 7 Ize
feznou ¢aru udrzovat bez tisek.

Zapnuti pripravku pro vyfukovani tfisek: Pro prace s velkou
produkci tfisek ve dievé, umélé hmoté apod. posurite
prepinac 7 do polohy ,I“.

Vypnuti pripravku pro vyfukovani tfisek: Pro prace v kovu a
téz pfi pfipojeném odsavani prachu posunite prepinac 7 do
polohy ,,0“.

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi
souhlasit s udaji na typovém stitku elektronaradi.
Elektronaradi oznacené 230 V smi byt provozovano i
na220V.

Zapnuti - vypnuti

K zapnuti elektronaradi stlacte spinac 2.

K aretaci spinaCe 2 podrzte tento stlaceny a posurite aretaci 1
vpravo nebo vlevo.

K vypnuti elektronaradi spinac 2 uvolnéte. Pfi zaaretovaném
spinaci 2 tento nejprve stlacte a potom jej uvolnéte.

Pracovni pokyny

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» PFi opracovani malych nebo tenkych obrobkii vidy
poutzijte stabilni podlozku, ev. stil na pilu
(pFislusenstvi).

ReZte s mirnym tlakem, aby se ziskal optimalni a presny

vysledek rezu.

U dlouhych a pfimych fezti do silného dieva (>40 mm) mize

Carafezunepresné ubihat. Pro presné fezy se vtomto pfipadé

doporucuje pouziti kotoucové pily Bosch.

Chladici/mazaci prostiedek
Prifezani kovu byste méli kvilli zahrati materialu nanést podél
fezné ¢ary chladici popf'. mazaci prostredek.

Udrzba a servis

Udrzba a cisténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpecné.

Pravidelné ¢istéte drzak pilového listu. K tomu odejméte

pilovy list z elektronaradi a elektronaradi lehce vyklepejte na

rovinnou plochu.

Silné znecCisténi elektronaradi mize vést k porucham funkce.

Proto nerezte materialy s velkou produkci prachu zespodu

nebo nad hlavou.

» Pii extrémnich podminkach nasazeni pouZivejte podle
moznosti vZdy odsavaci zafizeni. Casto vyfukujte
vétraci otvory a predfad’te proudovy chranic (F1). Pri
opracovani kovil se miiZe uvnitf elektronaradi usazovat
vodivy prach. Ochranna izolace elektronaradi mize byt
omezena.
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Vodici kladku 8 pfilezitostné namazte kapkou oleje.
Vodici kladku 8 pravidelné kontrolujte. Je-li opotiebovana,

musi byt vautorizovaném servisnim stiedisku Bosch vyménéna.

Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a narocné kontroly k
poruse stroje, svéite provedeni opravy autorizovanému
servisnimu stredisku pro elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich dilGi nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci Cislo podle typového
Stitku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a ddrzbé
Vaseho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Technické vykresy a
informace k nahradnim dildm naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenskeé sluzby Bosch Vam rad pomlize pfi otazkach
ke koupi, pouzivani a nastaveni vyrobku a pfislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytovéss.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420(519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly by mély byt dodany k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Neodhazujte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejim prosazeni v narodnich
zakonech museji byt uz neupotiebitelna
elektronaradi rozebrana shromazdéna a
dodana k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a

bezpecnostné pokyny

APOZOR Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
abezpecénostné pokyny. Zanedbanie

dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v

nasledujlicom texte moze mat za nasledok zasah elektrickym

pradom, spdsobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouZitie.

—

Slovensky |13

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujlicom
texte sa vztahuje na rucné elektrické naradie napajané zo siete
(s privodnou $ndrou) a na ruéné elektrické naradie napajané
akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mézu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom
vybuchom, v ktorom sa nachadzajii horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ru¢ného elektrického naradia
zdrziavaliv blizkosti pracoviska. Priodpdtani pozornosti
7o strany inej osoby moZete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastrckaprivodnejs$niiry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouzitej zasuvky. Zastréku v ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi
povrchovymi plochami, ako sii napr. riiry, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu elektrickym pridom.

» Chrante elektrické naradie pred ic¢inkami dazd’a a
vlhkosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia
zvysuje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnti $niiru mimo urceny ticel na
nosenie ru¢ného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $niiru. Zabezpecéte, aby sa sietova $niira
nedostala do blizkosti horiiceho telesa, ani do kontaktu
s olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujtcimi sa st-
ciastkami ru¢ného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné Snury zvysuijd riziko zasahu
elektrickym pradom.

» Ked’ pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predlzovacie kable, ktoré st
schvalené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predizovacieho kabla, ktory je vhodny na
pouzivanie vo vonkaj$om prostredi, zniZuje riziko zasahu
elektrickym pradom.

» Ak sa neda vyhnit pouzitiu ruéného elektrického
naradia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac¢
pri poruchovych pridoch. PouZitie ochranného spinaca
priporuchovych pridoch znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

Bezpeénost oséb

» Bud'te ostrazity, stistred'’te sa na to, ¢o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s rucnym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog,
alkoholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

Bosch Power Tools

%

%

2609005433](4.8.11)

ﬁ



% OBJ_BUCH-389-006.book Page 14 Thursday, August 4,2011 8:52 AM

14| Slovensky

» Noste osobné ochranné pomdcky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych
pomaocok, ako je ochranna dychacia maska, bezpecnostna
pracovna obuv. ochranna prilba alebo chranice sluchu,
podTla druhu ru¢ného elektrického naradia a spésobu jeho
pouZitia zniZuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ruéného
elektrického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim
zastrcky do zasuvky a/alebo pred pripojenim
akumulatora, pred chytenim alebo prenasanim ruc-
ného elektrického naradia sa vzdy presvedcte sa, i je

rucné elektrické naradie vypnuté. Ak budete mat pri pre-

nasani ru¢ného elektrického naradia prst na vypinaci,
alebo ak ru¢né elektrické naradie pripojite na elektrickl
siet zapnuté, moZze to mat za nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraite z neho
nastavovacie naradie alebo kl'ice na skrutky.
Nastavovaci nastroj alebo kl'ic, ktory sa nachadza v
rotujucej ¢asti ruéného elektrického naradia, moze
sposobit vazne poranenia os6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct rucné elektrické naradie v
neocakavanych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe Sperky. Vyvarujte sa toho, aby
so Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujucich suciastok naradia. Volny odev, dihé vlasy
alebo $perky mozu byt zachytené rotujicimi Castami
ruéného elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat
odsavacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, €i sii dobre pripojené a spravne
pouzivané. PouZivanie odsavacieho zariadenia a
zariadenia na zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia
zdravia prachom.

Starostlivé pouzivanie ru¢ného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte.
Pouzivajte také elektrické naradie, ktoré je urcené pre
dany druh prace. Pomocou vhodného ru¢ného
elektrického naradia budete pracovat lepsie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie,
ktoré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda
zapnut alebo vypniit, je nebezpecné a treba ho zverit do
opravy odbornikovi.

> Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo
prestavovat, vymieiat prisluSenstvo alebo skér, ako
odlozite naradie, vzdy vytiahnite zastréku sietovej
$nuiry zo zasuvky. Toto preventivne opatrenie zabranuje
netimyselnému spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat
pneumatické naradie osobam, ktoré s nim nie sii
doverne oboznamené, alebo ktoré si neprecitali tieto
Pokyny. Ru¢né elektrické naradie je nebezpecné vtedy,
ked ho pouzivaju neskusené osoby.

—

» Rucné elektrické naradie starostlivo oSetrujte.
Kontrolujte, ¢i pohyblivé siic¢iastky bezchybne funguji
alebo ¢i neblokuijt, €i nie sii zlomené alebo poskodené
niektoré sticiastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviiovat spravne fungovanie ruéného elektrického
naradia. Pred pouzitim naradia dajte poSkodené
stiéiastky vymenit. Vela nehdd bolo spdsobenych
nedostato¢nou Udrzbou elektrického naradia.

> Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahSie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo,
nastavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych
upozorneni a hezpecnostnych pokynov. Pri praci
zohl'adnite konkrétne pracovné podmienky a éinnost,
ktort budete vykonavat. PouZivanie ruéného
elektrického naradia na iny Gcel ako na predpisané
pouzitie moZze viest k nebezpecnym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len
kvalifikovanému personalu, ktory pouziva originalne
nahradné sicéiastky. Tym sa zabezpeci, Ze bezpecnost
naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre priamociare pily

» Pri vykonavani takej prace, pri ktorej by mohol nastroj
natrafit na skryté elektrické vedenia alebo zasiahnut
vlastnui privodnti $niiru naradia, drzte naradie len za
izolované plochy rukoviti. Kontakt s elektrickym vedenim,
ktoré je pod napatim, méZe dostat pod napétie aj kovové
sliciastky naradia a sposobit zasah elektrickym pradom.

» Obe ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od priestoru
pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pilovym
listom hrozi nebezpecenstvo vazneho poranenia.

» K obrobku pristivajte elektrické naradie iba v zapnutom
stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného nastroja
v obrobku nebezpecenstvo spatného razu.

» Davajte pozor na to, aby vodiace sane naradia 6 pri
pileni spol'ahlivo priliehali. Vzprieceny alebo zaseknuty
pilovy list sa moze zlomit, alebo vyvolat spatny raz.

» Po skonceni prace rucné elektrické naradie vypnite a
pilovy list vyberte z rezu az vtedy, ked’ sa elektrické
naradie tiplne zastavilo. Tak sa vyhnete spatnému razu
naradia a budete moct elektrické naradie bezpecne
odlozit.

» Pouzivajte len neposkodené a bezchybné pilové listy.
Skrivené alebo neostré pilové listy sa mozu zlomit alebo
sposobit spatny tder ruéného elektrického naradia.

» Nebrzdite po vypnuti pilovy list bo¢nym tlakom. Pilovy
list by sa mohol poskodit, zlomit, alebo by mohol vyvolat
spatny raz.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,
alebo sa obratte na miestne energetické podniky.
Kontakt s elektrickym vodicom pod napétim moze
sposobit poziar alebo mat za nasledok zasah elektrickym
pridom. Poskodenie plynového potrubia moze mat za
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nasledok exploziu. Preniknutie do vodovodného potrubia
sposobi vecné skody alebo mdze mat za nasledok zasah
elektrickym pridom.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou
upinacieho zariadenia alebo zveraka je bezpecnejsi ako
obrobok pridrziavany rukou.

» Pockajte na tiplné zastavenie rucného elektrického
naradia, az potom ho odloZte. Pracovny nastroj sa moze
zaseknit a moze zapricinit stratu kontroly nad ruénym
elektrickym naradim.

Popis produktu a vykonu

Precitajte si vSetky Vystrazné upozorneniaa
bezpecnostné pokyny. Zanedbanie
dodrziavania Vystraznych upozorneni a
pokynov uvedenych v nasledujlicom texte méze
mat za nasledok zasah elektrickym pridom,
sposobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podla urcenia

Toto ru¢né elektrické naradie je urcené na rezanie dreva,
plastov, kovu, keramickych dosak a gumy a na vyrezavanie do
tychto materialov na pevnej podlozke. Je vhodné na vykona-
vanie rovnych a zakrivenych rezov s uhlom sklonu do 45°.

—
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Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na
vyobrazenie elektrického naradia na grafickej strane tohto
Navodu na pouzivanie.

1 Aretdcia vypinaca

2 Vypina¢

Rukovat (izolovana plocha rukovate)
Odsavacia hadica*

Odsavaci natrubok

Vodiace sane

Vypina¢ zariadenia na odfukovanie triesok
Vodiaca kladka

Pilovy list*

10 Upinaci mechanizmus pilového listu
11 Chranic proti dotyku

12 Drziak vodiacej kladky

13 Skrutka

14 Stupnica uhla zoSikmenia

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do
zakladnej vybavy produktu. Kompletné prisluSenstvo najdete v
nasom programe prislusenstva.

O 00N AW

Technické udaje

Priamociara pila PST 650 PST 670
Vecné ¢islo 3603D130.. 3603D130..
Menovity prikon w 500 500
Vykon w 270 270
Pocet vonobeznych zdvihov n, min’t 3100 3100
Zdvih mm 20 20
max. hibka rezu

- dodreva mm 65 67
- dohlinika mm 10 10
- do ocele (nelegovanej) mm 3 3
Uhol rezu (nalavo/napravo) max. ° 45 45
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9
Trieda ochrany o]/ @l/u

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch, ked ma napétie odlisné hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré s $pecifické pre

niektor krajinu, sa mozu tieto idaje odliSovat.

Vimnite si laskavo vecné ¢islo na typovom stitku svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych produktov sa mozu odlisovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty hluku zistené podla normy EN 60745.
Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 89 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
100 dB(A). Nepresnost meraniaK=1,5 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibrécii a;, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 60745:
Rezanie drevotrieskovej dosky: a,=10 m/s?, K=1,5m/s?,
Rezanie kovového plechu: a, = 11 m/s%, K=3 m/s%.

Uroven kmitov uvedend v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745 a

mozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie réznych typov
ru¢ného elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zatazenia vibraciami.

Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy
pouzivania tohto ru¢ného elektrického naradia. Avsak v
takych pripadoch, ked'sa toto ru¢né elektrické naradie
pouzije na iné druhy pouZitia, s odliSnymi pracovnymi
nastrojmi alebo sa podrobuje nedostatocnej iidrzbe, moze sa
hladina zataZenia vibraciami od tychto hodnét odlisovat. To
maze vyrazne zvysit zatazenie vibraciami pocas celej
pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas urcitého
Casového Useku prace s naradim treba zohladnit doby, pocas
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ktorych je ru¢né elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked
naradie sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moze
vyrazne redukovat zataZenie vibraciami pocas celej pracovnej
doby.

Na ochranu osoby pracujtcej s naradim pred Gcinkami
zataZenia vibraciami vykonajte dal$ie bezpe¢nostné
opatrenia, ako st napriklad: udrzba ruéného elektrického
naradia a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych pracovnych

tikonov.

Vyhlasenie o konformite €

Na vlastnti zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole popisany
vyrobok , Technické tdaje” sa zhoduje s nasledujtcimi
normami alebo normativnymi dokumentami: EN 60745
podla ustanoveni smernic 2004/108/ES, 2006/42/ES.
Stbor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza u:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%,/W 7.V /&*ﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 16.06.2011

Montaz

Vkladanie/vymena pilového listu

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Pri montazi pilového listu pouzivajte ochranné
pracovné rukavice. Pri dotyku pilového listu hrozi
nebezpecenstvo poranenia.

Vyber pilového listu

Montuijte vylucne pilové listy, ktoré maju stopku s jednou

vackou (stopka T) alebo pilové listy s univerzalnou stopkou

1/4" (stopka U). Pilovy list by nemal byt dIhsi, ako je pre

planovany druh rezu nevyhnutné.

Na rezanie tzkych obltkov a oblikov s malym polomerom

pouzivajte tzky pilovy list.

Vkladanie pilového listu (pozri obrazok A1)

» Pred montazou stopku pilového listu vycistite.
Znecistena stopka sa neda spolahlivo upevnit.

Posunite upinaci mechanizmus pilového listu 10 v smere Sipky

smerom hore. Zasurite pilovy list 9, zubami otocenymi v

smere rezu az na doraz do upinacieho mechanizmu pilového

listu.

Pri vkladani pilového listu davajte pozor na to, aby sa pilovy

list nachadzal v drazke vodiacej kladky 8.

Precizne rezy si mozné len vtedy, ked je vodiaca kladka 8

tesna, ale neprilieha k pilovému listu prilis tuho (pilovy list 9

nesmie byt nasledkom tlaku vodiacej kladky prehnuty).

—

V pripade potreby uvolnite skrutku 13 a posurite drziak 12

vodiacej kladky tak, aby vodiaca kladka priliehala tesne k

chrbtu pilového listu. Potom skrutku 13 opét utiahnite.

» Prekontrolujte, ¢i pilovy list dobre sedi. Volnejsi pilovy
list moZze vypadnut a sposobit Vam poranenie.

Demontaz pilového listu (pozri obrazok A2)

Posunite upinaci mechanizmus pilového listu 10 v smere Sipky
smerom hore a demontuijte pilovy list 9.

Ked'sa pri demontazi pilovy list vzprieci, potlacte upinaci
mechanizmus pilového listu trochu smerom dopredu (max.

2 mm).

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materidlov, napr. z naterov
obsahujucich olovo, z niektorych druhov tvrdého dreva,
mineralov a kovov moze byt zdraviu Skodlivy. Kontakt s
takymto prachom alebo jeho vdychovanie méze vyvolavat
alergickeé reakcie a/alebo spdsobit ochorenie dychacich
ciest pracovnika, pripadne osob, ktoré sa nachadzaji v
blizkosti pracoviska.

Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z

bukového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, a to

predovSetkym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa

pouzivaju pri spracovavani dreva (chromitan, chemické

prostriedky na ochranu dreva). Material, ktory obsahuje

azbest, smu opracovavat len $pecidlne vyskoleni

pracovnici.

- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie, ktoré je pre
dany material vhodné.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporacame Vam pouzivat ochrannti dychaciu masku s
filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajlce sa

konkrétneho obrabaného materialu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom
pracovisku. Viaceré druhy prachu sa m6zu lahko vzniet.

Pripojenie odsavania

Nasunte odsavaciu hadicu 4 (prislusenstvo) na odsavaci
natrubok 5. Spojte odsavaciu hadicu 4 s vysavacom
(prislusenstvo). Prehlad rozlicnych typov pripojeni na
vysavace najdete na konci tohto Navodu na pouzivanie.
Zariadenie na odfukovanie triesok vypnite, ked'ste pripojili
odsavacie zariadenie (pozri ,Zariadenie na odfukovanie
triesok”).

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materialu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujlcich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte
Specialny vysavac.

Prevadzka

Druhy prevadzky

» Pred kaZzdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.
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Nastavenie uhla zo$ikmenia (pozri obrazky B a C)
Vodiace sane 6 sa mozu na dosiahnutie uhla zoSikmenia
naklonit az do 45° doprava alebo dolava.

Vlozte (novy) pilovy list 9.

Uvolnite skrutku 13 a posurite vodiace sane 6 trochu v smere
k odsavaciemu natrubku 5.

Na nastavenie precizneho uhla zoSikmenia maju vodiace sane
na pravej i lavej strane zaskakovacie body pri uhlovych
hodnotach 0°, 22,5° a 45°. Pootocte vodiace sane 6 podla
stupnice 14 do poZadovanej polohy. Ostatné uhly zosikmenia
mozete nastavovat pomocou uhlomera.

Potom posunte vodiace sane 6 az na doraz smerom k
pilovému listu 9.

Posunte drziak 12 tak, aby vodiaca kladka 8 priliehala k
chrbtu pilového listu. Vytvarat precizne rezy je mozné iba
vtedy, ked' vodiaca kladka tesne prilieha k chrbtu pilového
listu.

Skrutku znova 13 dobre dotiahnite.

Prestavenie vodiacich sani (pozri obrazok B)

Pri pileni blizko okraja treba vodiace sane 6 presuntt smerom
dozadu.

Vlozte (novy) pilovy list 9.

Uvolnite skrutku 13 a posurite vodiace sane 6 az na doraz
smerom k odsavaciemu natrubku 5.

Posunte drziak 12 tak, aby vodiaca kladka 8 priliehala k
chrbtu pilového listu. Vytvarat precizne rezy je mozné iba
vtedy, ked' vodiaca kladka tesne prilieha k chrbtu pilového
listu.

Skrutku znova 13 dobre dotiahnite.

Rezanie s posunutymi vodiacimi safiami 6 je mozné len s
uhlom sklonu 0°.

Zariadenie na odfukovanie triesok

Pridom vzduchu moze zariadenie na odfukovanie triesok 7
udrziavat liniu rezu Gistd bez triesok.

Zapnutie zariadenia na odfukovanie triesok: Pri praci s
velkym Uberom materidlu pri rezani do dreva, plastov a pod.
otocte prepinac 7 do polohy ,,I.

Vypnutie zariadenia na odfukovanie triesok: Ak budete
obrabat kov, alebo ak mate pripojené odsavacie zariadenie,
posunte prepinac 7 do polohy ,0%.

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napétie siete! Napitie zdroja pridu musi
mat hodnotu zhodnii s idajmi na typovom 3titku
rucného elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre
napitie 230 V sa smu pouzivat aj s napitim 220 V.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ruc¢ného elektrického naradia stlacte vypinac 2.
Na aretovanie vypinac 2 podrzte v stlacenej polohe a
aretaciu posunte 1 smerom doprava alebo dolava.

Na vypnutie rucného elektrického naradia uvolnite vypina¢
2. Ak je vypinac zaaretovany 2 vypinac najprv stlacte a potom
ho uvolnite.

—
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Pokyny na pouzivanie

» Pred kaZdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Pri obrabani mensich a tensich obrobkov pouzite vzdy
stabilni podlozku resp. rezaci stél (prisluenstvo).

Pilte s miernym pritlakom, aby ste dosiahli optimainy a

precizny rez.

Pri dlhych a rovnych rezoch do hrubého dreva (> 40 mm)

moze Ciara rezu prebiehat nepresne. Na precizne rezy

odportcame pouzit v takomto pripade kottcovu pilu Bosch.

Chladiaci/mastiaci prostriedok
Pri rezani kovu by ste mali kvoli zahrievaniu materidlu naniest
pozd|Z linie rezu chladiaci, resp. mastiaci prostriedok.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred kaZzdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny
udrziavajte vidy v Eistote, aby ste mohli pracovat
kvalitne a bezpecne.

Upinaci mechanizmus pilového listu pravidelne cistite. Pilovy

listvyberte zru¢ného elektrického naradia a naradie narovnej

ploche zlahka vyklepte.

Vyrazné znecistenie ru¢ného elektrického naradia moze mat

za nasledok funkéné poruchy. Materidly, ktoré vytvaraju pri

rezani velké mnoZstvo prachu, nerezte z tohto dévodu zdola
ani nad hlavou.

» Pri pouzivani za extrémnych pracovnych podmienok
pouzivajte podl'a moznosti vZdy odsavacie zariadenie.
Vetracie $trbiny naradia Castejsie prefiikajte a
zapinajte ho cez ochranny spinac pri poruchovych
pruadoch (F1). Pri obrabani kovov sa méZze vndtri ru¢ného
elektrického naradia usadzat jemny dobre vodivy prach.
Tomdze mat negativny vplyv na ochrannd izolaciu ruéného
elektrického naradia.

Namastite vodiacu kladku 8 prileZitostne kvapkou oleja.

Kontrolujte vodiacu kladku 8 pravidelne. Ak je opotrebovana,
treba ju dat vymenit v autorizovanej servisnej opravovni.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a kontrole predsalen
prestal niekedy fungovat, treba dat opravu vykonat
autorizovanej servisnej opravovni elektrického naradia
Bosch.

PrivSetkych dopytoch a objednavkach ndhradnych siciastok
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené
na typovom $titku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba pre
zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy
a (drzby Vasho produktu ako aj ndhradnych stciastok.
RozloZené obrazky a informacie k nahradnym stciastkam
najdete aj na web-stranke:

www.bosch-pt.com
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Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch Vam rad
pomoZe aj pri problémoch tykajlcich sa kiipy a nastavenia
produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421(02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na
recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzujte ru¢né elektrické naradie do komunalneho
odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurdpskej smernice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych
vyrobkoch a podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
naradia zbierat separovane a treba ich
davatnarecyklaciuzodpovedajlicu ochrane
Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Altalanos biztonsagi eléirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

A FIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmeztetést
és eloirast. A kovetkezokben leirt el6irdsok betartasanak
elmulasztasa aramiitésekhez, tlizh6z és/vagy stlyos testi
sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a késdbbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket
az eldirasokat.
Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a
munkahelyét. A rendetlenség és a megyvilagitatlan
munkateriilet balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kornyezetben, ahol égheté
folyadékok, gazok vagy porok vannak. Az elektromos
kéziszerszamok szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
g6z0ket meggyUjthatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és azidegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot
hasznalja. Ha elvonjak afigyelmét, elveszthetiaz uralmata
berendezés felett.

—

Elektromos biztonsagi eléirasok

» Akésziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védofoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon
csatlakozo adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozo
dugok és a megfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az
aramiités kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek,
fiitotestek, kalyhak és hiitégépek megérintését. Az
aramitési veszély megnovekszik, ha ateste le van foldelve.

> Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol
vagy nedvességtdl. Ha viz hatol be egy elektromos
kéziszerszamba, ez megndveli az aramiités veszélyét.

> Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltérd célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
a kabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt
héforrasoktol, olajtol, éles élektol és sarkoktol és
mozg6 gépalkatrészektdl. Egy megrongalddott vagy cso-
mokkal teli kabel megndveli az aramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra
engedélyezett hosszabbhitot hasznaljon. A szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszabbitd hasznalata
csokkenti az aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. Egy hibadram-véddkap-
csold alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és meggondoltan dolgozzon az elektromos
kéziszerszammal. Ha faradt, ha kabitoszerek vagy
alkohol hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne
hasznalja a berendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a
szerszam hasznalata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi védofelszerelést és mindig viseljen
védészemiiveget. A személyi védofelszerelések, mint
porvédd alarc, csuszasbiztos véddcips, véddsapka és fiil-
védd haszndlata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrol, hogy az elektromos kéziszerszam
ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakoz6 dugét a
dugaszoloaljzatba, csatlakoztatna az akkumulator-
csomagot, és miel6tt felvenné és vinni kezdené az
elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsolon tartja, vagy
ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt
okvetleniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy
csavarkulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs
sériiléseket okozhat.
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» Ne becsiilje tul nmagat. Keriilje el a normalistdl eltérd
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyensiilyat megtartsa. Igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is jobban tud
uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhat. Ne viseljen bo ruhat vagy
ékszereket. Tartsa tavol a hajat, aruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektol. A bo ruhat, az ékszereket és a hosszl
hajat a mozgo alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé
mddon hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és ren-
deltetésiiknek megfelelden miikddnek. A porgy(ijté
berendezések hasznalata csokkenti a munka soran
keletkezd por veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgald elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hiizza ki a csatlakozo dugét a dugaszoléaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos
kéziszerszambol, miel6tt az elektromos
kéziszerszamon beallitasi munkakat végez,
tartozékokat cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elévigydzatossagi intézkedés meggatolja a
szerszam akaratlan izembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az
utmutatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» A késziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a
mozgo alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e,
nincsenek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalédva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikddésére. A
berendezés megrongalodott részeit a késziilék
hasznalata elétt javittassa meg. Sok olyan baleset
torténik, amelyet az elektromos kéziszerszam nem
kielégitd karbantartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékel6dnek be és azokat konnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat,
betétszerszamokat stb. csak ezen eldirasoknak és az
adott késziiléktipusra vonatkozo kezelési

—
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utasitasoknak megfeleléen hasznilja. Vegye
figyelembe a munkafeltételeket és a kivitelezendé
munka sajatossagait. Az elektromos kéziszerszam
eredeti rendeltetésétdl eltérd célokra valo alkalmazasa
veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellenérzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett
személyzet csak eredeti potalkatrészek
felhasznalasaval javithatja. Ez biztositja, hogy az
elektromos kéziszerszam biztonsagos maradjon.

wr

Biztonsagi eldirasok a sziirofiirészek szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt
fogantyufeliileteknél fogva tartsa, ha olyan munkat
végez, amelynek soran a betétszerszam fesziiltség
alatt allo, kiviilrol nem lathato vezetékekhez, vagy a
késziilék sajat halézati csatlakozo kabeljéhez érhet. Ha
aberendezés egy fesziiltség alatt allo vezetékhez ér, az
elektromos kéziszerszam fémrészei szintén fesziiltség ala
keriilhetnek és aramitéshez vezethetnek.

» Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettol. Ne nyuljon
a megmunkalasra keriilé munkadarab ala. Ha megérinti
aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

» Az elektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt
allapotban vezesse ra a megmunkalasra keriilé
munkadarabra. Ellenkezd esetben fennall egy visszartigas
veszélye, ha a betétszerszam beékel6dik a munkadarabba.

» Ugyeljen arra, hogy a 6 alaplap a fiirészelés soran
biztosan felfekiidjon. Egy beékel6dott flirészlap eltorhet,
vagy visszarligashoz vezethet.

»> A munkafolyamat befejezése utan kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot, és a fiirészlapot csak
azutan emelje ki a vagasbol, miutan az teljesen leallt.
igy elkeriili a késziilék visszartgasét, és biztonsagosan
leteheti az elektromos kéziszerszamot.

» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapoti
fiirészlapokat hasznaljon. A meggorhiilt vagy életlen
flirészlapok eltorhetnek, negativ befolyassal lehetnek a
vagasra, vagy visszarligashoz vezethetnek.

» A fiirészlapot a kikapcsolas utan sohase fékezze le
oldaliranyii nyomassal. A fiirészlap megrongalodhat,
eltorhet, vagy egy visszarlgashoz vezethet.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkalmas
fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos
vezetéket a berendezéssel megérint, ez tlizhoz és
aramiitéshez vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa
robbanast eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg,
anyagi karok keletkeznek, vagy villamos aramiitést kaphat.

» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékelddhet, és a
kezeld elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.
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A termék és alkalmazasi lehetoségei
leirasa
Olvassa el az dsszes biztonsagi figyel-
meztetést és eldirast. A kovetkezokben leirt
eléirasok betartasanak elmulasztasa

aramitésekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi
sériilésekhez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam rogzitett alapra vald felfekvés
mellett faban, miianyaghan, fémekben, keramialapokban és
gumiban végzett darabold vagasokra és kivagasokra szolgal.
Aberendezés 45°-0s sarkaldszogig bezardlag egyenes és
gorbe vagasokra is alkalmazhat6.

—

Az abrazolasra keriil6 komponensek
A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az abra-
oldalon taldlhat6 képére vonatkozik.
1 Abe-/kikapcsold reteszelése
2 Be-/kikapcsold
3 Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)
4 Elszivo tomlé*
5 Elszivd csonk
6 Talplemez
7 Forgacskifuvo berendezés kapcsoldja
8 Vezetdgorgd
9 Flirészlap*
10 Frészlap befogo egység
11 Kézvédélap
12 Vezet6gorgd tartd
13 Csavar
14 Sarkaloszog skala
*Aképeken lathatd vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem

tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban
valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Sziirofiirész PST 650 PST670
Cikkszam 3603D130.. 3603D130..
Névleges felvett teljesitmény w 500 500
Leadott teljesitmény W 270 270
Uresjarati I5ketszam n, perc! 3100 3100
Loket mm 20 20
Legnagyobb vagasi mélység

- faban mm 65 67
- aluminiumban mm 10 10
- Otvozetlen acélban mm 3 3
Vagasi szog (balra/jobbra) legfeljebb ° 45 45
Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003” (2003/01 EPTA-eljaras) szerint kg 1,9 1,9
Erintésvédelmi osztaly =i [O]/11

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltérd fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara késziilt kiilonleges

kivitelekben ezek az adatok véltozhatnak.

Kérjiik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan talalhato cikkszamot. Egyes elektromos kéziszerszamoknak tobb kiilonb6z6

kereskedelmi megnevezése is lehet.

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfelelden keriiltek meghatarozasra.

Akésziilék A-értékelési zajszintjének tipikus értékei:
hangnyomasszint 89 dB(A); hangteljesitményszint

100 dB(A). SzérasK=1,5 dB.

Viseljen fiilvédot!

ay, rezgési osszértékek (a harom irdny vektorsszege) és K
szoras az EN 60745 szabvany szerint:

Faforgacslemez fiirészelésekor: a, = 10 m/s?, K=1,5m/s?,
Fémlemez flrészelésekor: a, = 11 m/s?, K=3 m/s?.

Az ezen eléirasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel kertilt

meghatdrozasra és az elektromos kéziszerszamok
Osszehasonlitasara ez az érték felhasznalhato. Ez az érték a
rezgési terhelés ideiglenes becslésére is alkalmas.

Amegadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkalma-
zasi teriiletein valo hasznalat soran fellépé érték. Ha az elektro-
mos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégit karbantartas mellett hasznaljak,
arezgésszint a fenti értéktol eltérhet. Ez az egész munkaiddre
vonatkoz6 rezgési terhelést Iényegesen megnovelheti.
Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az id6szakokat is, amikor a berendezés kikapcsolt
allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaiddre
vonatkozo rezgési terhelést lényegesen csokkentheti.
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Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos
kéziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek
melegen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleldségi nyilatkozat C €

Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a ,Miszaki adatok”
alatt leirt termék megfelel a kovetkezd szabvanyoknak, illetve
iranyadd dokumentumoknak: EN 60745 a 2004/108/EK,
2006/42/EK iranyelveknek megfelelGen.
Amdszakidokumentaciéja (2006/42/EK) akovetkezé helyen
taldlhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product

Engineering Certification

f/&_/m .V /2’{0%‘-4*

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 16.06.2011

Osszeszerelés

Afiirészlap behelyezése/kicserélése

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozé dugét a
dugaszoléaljzathol.

» Afiirészlap felszereléséhez viseljen védokesztyiit. A
flirészlap megérintése sériilésveszéllyel jar.

Afiirészlap kivalasztasa

Csak egy-biitykos szaru (T-szar) vagy 1/4"-os univerzalis

szari (U-szar) flirészlapokat hasznaljon. A flirészlap ne legyen

hosszabb, mint amire az eliranyzott vagashoz sziikség van.

Kis sugaru gorbék vagasahoz hasznaljon keskeny firészlapot.

A fiirészlap behelyezése (lasd az ,A1” abrat)

> Abehelyezés elétt tisztitsa meg a fiirészlap szarat. Egy
elpiszkolddott szarat nem lehet biztonsagosan rogziteni.

Tolja el a 10 fiirészlap felvevo egységet a nyil dltal jelzett
iranyba felfelé. Tolja be a 9 flirészlapot a vagasi irdanyba
mutatd fogakkal titkozésig a flirészlap felvevé egységbe.

Aflirészlap behelyezésekor iigyeljen arra, hogy a fiirészlap
hatoldala beilleszkedjen a 8 vezetégorgébe.

Preciz vagasokat csak akkor lehet végrehajtani, haa 8
vezet6gorgd szorosan, de nem tul feszesen fekszik fel a
flirészlap hatso élére (a vezet6gorgének nem szabad
meggorbitenie a 9 flirészlapot). Sziikség esetén lazitsakia 13
csavart és tolja el a vezet6gorgd 12 tartojat tgy, hogy a
vezet6gorgd szorosan felfekiidjon a flrészlap hatso élére.
Hulzza meg ismét szorosra a 13 csavart.

» Ellendrizze, szorosan be van-e fogva a fiirészlap. Egy
laza flirészlap kieshet és sériiléseket okozhat.

—
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A fiirészlap kivétele (lasd az ,,A2” abrat)

Tolja el a 10 fiirészlap felvevo egységet a nyil altal jelzett
iranyba felfelé és vegye ki a 9 flirészlapot.

Ha a flirészlap a kivétel soran beszorul, nyomja kissé elére
(max. 2 mm-re) a fiirészlap befogo egységet.

Por- és forgacselszivas

» Az 6lomtartalmi festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak
akezel6 vagy a kozelben tartozkodd személyek altal
torténd megérintése vagy belégzése allergikus reakciok-
hoz és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga
utan.
Egyes faporok, példaul tolgy- és bikkfaporok rakkelté
hatasuak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is
vannak benniik (kromat, favédé vegyszerek). A
késziilékkel azbesztet tartalmazo anyagokat csak
szakembereknek szabad megmunkalniuk.
- Alehetéségek szerinthasznaljon azanyagnak megfeleld

porelszivast.
- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérél.
- Ehhez a munkahoz célszer( egy P2 szlirosztalyu
porvédd alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriild anyagokkal kapcsolatban tartsa be
az adott orszagban érvényes eldirdsokat.

» Gondoskodjon arrol, hogy amunkahelyén ne gyiilhessen
ossze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.

A porelszivas csatlakoztatasa

Dugjon fel egy 4 elszivd toml6t (kilon tartozék) az 5 elszivo
csonkra. Kapcsolja 0ssze a 4 elszivo tomldt egy porszivoval
(kiilon tartozék). A kiilonboz6 porszivokhoz vald
csatlakoztatasi lehetéség attekintése ezen hasznalati
Utmutato végén taldlhato.

Ha a berendezéshez csatlakoztatott porelszivassal dolgozik,
kapcsolja ki a forgacskifivo szerkezetet (lasd ,Forgacsfuvo
berendezés”).

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra
ker(il6 anyagbol keletkezé por elszivasara.

Az egészségre kiilondsen artalmas, rakkeltd hatasd vagy
szaraz porok elszivasahoz egy specidlisan erre a célra gyartott
porszivot kell hasznalni.

Uzemeltetés

Uzemmédok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloaljzathol.

A sarkaldszog beallitasa (lasd a ,,B” és ,,C” abrat)

A 6 talplemezt legfeljebb 45°-0s bal- vagy jobboldali

sarkaloszogli vagashoz lehet hasznalni.

Tegyen be egy 9 fiirészlapot.

Oldja ki a 13 csavart, és tolja el kissé a 6 talplemezt az 5

elszivé csonk felé.

A sarkal6szog pontos bedllitasahoz a talplemez jobb és bal

oldalan a kovetkez szogeknél bepattanasi pontok vannak:

Bosch Power Tools

%

%

2609005433](4.8.11)

ﬁ



% OBJ_BUCH-389-006.book Page 22 Thursday, August 4,2011 8:52 AM

22 | Magyar

0°,22,5° és 45°. Forgassa el a 6 talplemezt a 14 skalanak
megfelelden a kivant helyzetbe. Mas sarkaloszogeket egy
sz20gmérd segitségével lehet beallitani.

Ezutén tolja el litkdzésig a 6 talplemezt a 9 flirészlap felé.

Tolja el igy a 12 tartot, hogy a 8 vezetégorg6 felfekiidjon a
flirészlap hatdra. Preciz vagasokat csak akkor lehet
végrehajtani, haavezet6gorgd szorosan felfekszik a flirészlap
hatara.

Ismét hlizza meg szorosra a 13 csavart.

A talplemez athelyezése (lasd a ,,B” abrat)

A munkadarab széle kozelében végzett vagasokhoz a 6
talplemezt hatrafelé at lehet helyezni.

Tegyen be egy 9 flirészlapot.

Oldjakia 13 csavart, és tolja el itkdzésig a 6 talplemezt az 5
elszivo csonk felé.

Tolja el igy a 12 tartot, hogy a 8 vezetégorg6 felfekiidjon a
flirészlap hatara. Preciz vagasokat csak akkor lehet
végrehajtani, haavezet6gorgd szorosan felfekszik a flirészlap
hatdra.

Ismét hlizza meg szorosraa 13 csavart.

Eltolt helyzet(i 6 talplemez esetén csak 0°-0s sarkaldszoggel
lehet vagni.

Forgacsfiivé berendezés

AT forgacsfivo berendezés segitségével a vagasi vonalat
szabadda lehet tenni a forgacsoktol.

A forgacsfivo berendezés bekapcsolasa: A faban,
miianyagban és hasonl6 anyagokban végzett, nagy
lemunkalasi teljesitménnyel jaré munkakhoz toljaela 7
kapcsolot az ,I” helyzetbe.

Aforgacsfavo berendezés kikapcsolasa: A fémekben,
valamint csatlakoztatott porelszivoval végzett munkakhoz
toljaela 7 kapcsolot a ,,0” helyzetbe.

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A
230 V-o0s berendezéseket 220 V halozati fesziiltségrol
is szabad iizemeltetni.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz nyomjabe a 2
be-/kikapcsolot.

Areteszeléshez tartsa benyomva a 2 be-/kikapcsoldt, és
tolja el az 1 reteszelégombot jobbra vagy balra.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedije el a 2
be-/kikapcsoldt. Ha a 2 be-/kikapcsold reteszelve van, akkor
azt el6szor nyomija be, majd engedje el.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloaljzathol.

» Kisebh vagy vékonyabb munkadarabok meg-
munkalasahoz hasznaljon mindig egy stabil alaplapot
vagy egy fiirészasztalt (kiilon tartozék).

—

Mértéktartd nyomassal flirészeljen, hogy optimalis és preciz
vagasi eredményt érjen el.

Vastagabb faban (>40 mm) végzett hosszu és egyenes
vagasok esetén a vagasi vonal pontatlan lehet. Preciz
vagasokhoz ebben az esetben egy Bosch-korflirészt célszert
hasznélni.

Hiité-/kenéanyagok
Fémek flirészelésénél az anyag felmelegedése miatt vigyen fel
amunkadarabra a vagasi vonal mentén h(ité-/kendanyagot.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloaljzathol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan
dolgozhasson.

Rendszeresen tisztitsa meg a flirészlap befogo egységet.
Ehhez vegye ki a flirészlapot az elektromos kéziszerszambal,
és egy sik feliileten nem tul erds ttésekkel itogesse ki az
elektromos szerszamot.

Az elektromos kéziszerszam erds elszennyezédése miikodési
zavarokhoz vezethet. Ezért olyan anyagokat, melyek
megmunkalasakor sok por keletkezik, ne fiirészeljen alulrol,
vagy afeje felett.

»> Nehéziizemeltetésifeltételek eseténlehetoség szerint
mindig hasznaljon egy elszivé rendszert. Fujja ki
gyakran a szell6zonyilasokat, és iktasson be a halozati
vezeték elé egy hibaaram védokapcsolat (FI). Fémek
megmunkaldsa soran vezetéképes por juthat az
elektromos kéziszerszam belsejébe. Ez hatranyos hatassal
lehet az elektromos kéziszerszam védGszigetelésére.

Idénként kenje meg a 8 vezetégorgot egy csepp olajjal.

Rendszeresen ellendrizze a 8 vezet6gorgét. Ha a vezetégorgd

elhasznalddott, azt egy erre felhatalmazott Bosch-

Vevészolgalattal ki kell cseréltetni.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi és

ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis meghibasodna,

akkor a javitassal csak Bosch elektromos kéziszerszam-
miihely ligyfélszolgalatat szabad meghizni.

Hakérdéseivannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni,

okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam

tipustablajan talalhato 10-jegy( cikkszamot.

Vevoszolgalat és tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre
szivesen valaszol. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos
robbantott abrak és egyéb informacio a kdvetkez6 cimen
talalhatok:

www.bosch-pt.com )

ABosch Vevdszolgalat szivesen segit Onnek, haatermékek és
tartozékok vasarlasaval, alkalmazasaval és beallitasaval
kapcsolatos kérdései vannak.
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Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a
csomagolast a kornyezetvédelmi szempontoknak
megfelelden kell Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozd 2002/96/EK
eurdpai iranyelvnek és a megfelelé
orszagos torvényekbe valo atiiltetésének
megfeleléen a mar nem hasznalhatd
elektromos kéziszerszamokat kiilon 6ssze
kell gydjteni és a kornyezetvédelmi szempontoknak
megfelelden kell Gjrafelhasznalasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Pycckuu

CepTuchKKaTbl COOTBETCTBHUSA
O XPaHATCA 10 aApecy:
T 000 «Pobepr boux»
yA. Akaa. Koponéga, 13, ctp. 5
Poccus, 129515, Mockea

YKa3aHus 1o 6e3omacHocTH

061wme yKa3aHUA O TeXHUKE 6e30macHOCTH AAA
3A\EKTPOUHCTPYMEHTOB

A nPEYNPEXAEHVE RS EI TEE LI

MHCTPYKLMM TTO TEXHUKE
6e3omacHocTH. HecobatoaeHHe YkazaHWil M MHCTPYKLMIA TTO
TeXHUKe He30MaCHOCTH MOXET CTaTb MPUUMHOMN TIOPAKEHHA
INEKTPUUECKMM TOKOM, TIOXAPA 1 TAXEAbIX TDABM.
CoxpaHsiiTe 3TH HHCTPYKLWH U YKa3aHHA Ans byayiero
MCTIOAb30BaHHA.

UCMoAb30BaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKUMAX 1 YKasaHHAX
TIOHATHE «IAEKTPOUHCTPYMEHT» PACTIPOCTPAHAETCA Ha IAEK-
TPOUHCTPYMEHT C TIUTaHUEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM) 1 Ha
aKKYMYAATOPHbIM IAEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 CEeTeBOro LiHypa).

Be3omacHocTb pabouero mecra

> Coaepxute pabouee MecTo B UuCTOTE H XOPOLLIO
OCBeLeHHbIM. BecriopAAOK MAM HEOCBELLEHHbIE YUaCTKK
pabouero Mecta MoryT PUBECTH K HECUACTHBIM CAYUaAM.

» He pa6oraiiTe C 3THM 3AEKTPOMHCTPYMEHTOM BO
B3pPbIBOOTIACHOM ITOMELLEHUH, B KOTOPOM HAXOAATCA
ropioume XHAKOCTH, BOCTIAAMEHAIOLMECA Fa3bl HAH
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TibIAb. INEKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET PUBECTH
K BOCTTAAMEHEHMUIO TIbIAU AU TTaPOB.

» Bo Bpems paboTbl ¢ IAEKTPOHHCTPYMEHTOM He
AorycKaiite 6au3ko k Bawemy pabouemy mecty petein u
TIOCTOPOHHMX AHLL. OTBAEKILNCh, Bbl MOXETe ToTepATh
KOHTPOAb HaA IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

JnekrpobesonacHocTb

» LlitenceAbHas BUAKA IAEKTPOMHCTPYMEHTa AOAXKHA
TIOAXOAUTD K LUTENCEeAbHON po3eTke. Hu B KoeM cAyuae
He U3MeHslTe WTenceAbHyIo BUAKY. He mpumeHsiite
TIepexoAHble WTEeKepPbl AAA INEKTPOMHCTPYMEHTOB C
3aLMUTHBIM 3a3eMAEHHEM. HEN3MEHEHHDIE WITEMCEAbHbIE
BUAKM U TIOAXOAALLIME LITETICEAbHbIE PO3ETKM CHUXAIOT PUCK
TIOPAXEHMUS IAEKTPOTOKOM.

» TpepoTBpaLyaiTe TEAECHbIA KOHTAKT C 3a3€MAEHHbIMH
TOBEPXHOCTAMH, KaK T0: C Tpybamu, 3nemeHTamMu
OTOTMAEHHA, KYXOHHbIMU TAUTaMU U XOAOAUABHHKAMMU.
TTpy 3a3eMAeHMM Baluero Tena MoBbILAETCA PUCK
TIOPaXEHMUS IAEKTPOTOKOM.

»> 3awmwaiite IAEKTPOUHCTPYMEHT OT AOXKAA U CbIPOCTH.
TTPOHMKHOBEHME BOAbI B IAEKTPOMHCTPYMEHT MOBbILIAET
PUCK TOPaXEHUA IAEKTPOTOKOM.

> He pa3peluaeTtca UCTTIOAb30BaTb LWHYP He TT0
Ha3HAYEHHIO, HaMPUMep, ANA TPAHCTIOPTHPOBKH HAK
TIOABECKHM IAEKTPOHHCTPYMEHTA, HAH AAA BbITATMBAHHA
BUAKH U3 LUTETICEAbHON PO3ETKH. 3alMIIaNTe WHYP OT
BO3AEHCTBHA BbICOKMX TEMMEPATYp, MacAa, 0CTPbIX
KPOMOK HAH TIOABWXHbIX YacTe! 3IAEKTPOMHCTPYMEHTa.
TTOBPEXAEHHbIH MAW CTTTaHHbIM LWHYP TTOBbILIAET PUCK
TIOPKEHHA IAEKTPOTOKOM.

» TIpu paboTe ¢ IAEKTPOUHCTPYMEHTOM TIOA OTKPbLITbIM
Heb6OM pUMeHsAiTe MPUroAHbIE AAA 3TOTO Kabenu-
YAAHHUTEAH. TTpUMEHEHHME TIPUTOAHOTO AAA PAbOTbI TTOA
OTKPbITbIM HEOOM Kabes-yAAMHUTEAR CHUXAET PUCK
TIOPAXEHUS INEKTPOTOKOM.

» ECAM HEBO3MOXHO M36eXaTb TPHMEHeHUs
3AEKTPOHHCTPYMEHTA B CbIPOM ITOMELLEHHUH,
TIOAKAIOUAIiTE IAEKTPOMHCTPYMEHT uepes yCTPOiHCTBO
3aLMTHOrO OTKAIOUEHHA. [TPUMEHEHHE YCTPOICTBA
3aLWMTHOTO OTKAIOUEHHS CHUXAET PUCK IAEKTPUUECKOTO
TIopaxXeHus.

besomacHocTb AloAeH

» ByAbTe BHUMaTeAbHbIMHU, CAEAUTE 32 TeM, uTo Bbl
Aenaete, U POAYMaHHO HauKHaiiTe paboty ¢ anekTpo-
MHCTPYMeHTOM. He TTOAb3YHTeCh IAEKTPOHHCTPY-
MEHTOM B YCTAaAOM COCTOSIHHH MAH €CAH Bbl HaxoauTech
B COCTOAHMH HAPKOTHYECKOT0 MAH aAKOTOABHOTO
OMbAHEHNA UAU TTOA BO3AEHCTBHEM AeKapcTB. OAWH
MOMEHT HEBHUMATEABHOCTH TIPH PaboTe C IAEKTPOMHCTPY-
MEHTOM MOXET PUBECTH K CEPbE3HbIM TPAaBMaM.

» TpumeHsiTe cpeACTBa HHAMBHAYAAbHOI 3aLUUTbI U
BCErAa 3alUMTHbIE OUKH. MCTIOAb30BaHHE CPEACTB
MHAMBMAYAABHOM 3aLLMTI, KaK TO: 3aLMTHOM Macku, 0byBu
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLLIBE, 3aLLUTHOTO LIAEMA WA
CPEACTB 3aLUMTbl OPraHOB CAYXa, — B 3aBUCUMOCTH OT BUAQ
paboTbl C IAEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK TIOAYUEHHA
TPaBM.

Bosch Power Tools
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» TpeaoTBpalLaiiTe HeTpeAHaMepeHHoe BKAIOUeHHe
IAEKTPOHHCTPYMeHTa. TlepeA MOAKAIOUEHHEM
3AEKTPOUHCTPYMEHTa K INEKTPOTIUTAHHIO H/HAM K aKKY-
MyAATOpY y6eAUTECh B BbIKAIOUEHHOM COCTOSHHH
3NEKTPOUHCTPYMEHTa. YAepXaHHe MaAbLia Ha
BbIKAIOUATEAE TTPU TPAHCTIOPTUPOBKE IAEKTPOMHCTPYMEHTA
1 TIOAKAIOUEHHE K CETH TUTAHKA BKAKUEHHOTO
IAEKTPOUHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMMU CAYUAAMM.

» Y6upaiite yCTaHOBOYHbI HHCTPYMEHT AU raeuHble
KAIOUM AO BKAIOUEHHA IAEKTPOHHCTPYMEHTA.
MHCTPYMEHT MAM KAIOU, HAXOAALMIACA BO BpaLLalowlencs
YacTH IAEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET TIPUBECTH K TPaBMaM.

» He npuHMMaiiTe HeecTeCTBEHHOE TTOAOXEHHE Koplyca
TeAa. Bcerpa saHumaiite ycTonuuBoe MOAOXKEHHE H
coxpaHsiTe paBHoBecHe. baaroaapa aTomy Bbl MoxeTe
Ayullle KOHTPOAMPOBATb IAEKTPOUHCTPYMEHT B
HEOXMAAHHbIX CUTYaLMAX.

» Hocute moaxoasuyio pabouyio opexay. He Hocute
LIKPOKYI0 OAEKAY U YKPaLIeHHUs. AepXuTe BOAOChI,
OAEXAY M PYKaBULbl BAAAW OT ABHXYLMXCA YacTei.
[LInpoKas 0AEXAQ, YKPALIEHHA AU AAMHHBIE BOAOCHI MOTYT
ObiTb 3aTAHYThI BPALLAIOLIMMMUCA YACTAMM.

» TTpu HaAMUUK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH
TIbINEOTCACLIBAIOWMX U TTLINECOOPHBIX YCTPOMCTB
TIpOBepATE X TPHCOEAMHEHHE U TIPABUAbHOE
MCIIOAb30BaHue. TIPUMEHEHHE TTBIAEOTCOCA MOXET
CHU3HTb OTIACHOCTb, CO3AABAEMYIO TTbIABIO.

TpuMeHeHne INeKTPOUHCTPYMeHTa U obpaLueHHe ¢ HUM

» He meperpyxaiite 3neKTpoMHCTpyMeHT. Ucmoab3yiiTe
AAA Baweii paboTbl mpeAHa3HaueHHbIH ANA 3TOTO
3NEKTPOUHCTPYMEHT. C TOAXOAALIMM SAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM Bbl paboTaete Ayullie U HaAEKHEE B YKa3aHHOM
AMTTa30He MOLIHOCTH.

» He paboraiite ¢ 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM TIpH
HEUCTTPABHOM BbIKAIOUATEAE. INEKTPOMHCTPYMEHT,
KOTOprl;I He TTOAAAETCHA BKAOUEHUIO AU BbIKAKOYEHUIO,
OTaceH U AOAXeH BbiTb OTPEMOHTUPOBaH.

» A0 HauaAa HaAAAKH INEKTPOUHCTPYMEHTA, TTepeA
3aMeHOil IPUHAAAEXHOCTEN U IPeKpaLeHuem paboTbl
OTKAIQUAWTE LITETICEAbHYIO BUAKY OT PO3ETKH CETH
W/MAN BbIHbTE aKKyMYAATOP. JTa Mepa MpeAoC-
TOPOXHOCTU TIPEAOTBPALLAET HEMPEAHAMEPEHHOE
BKAIOUEHWE IAEKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHHTe IAeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYTTHOM AAA
AeTeit mecTe. He paspeluaiite moAb30BaTbCA IAEKTPO-
MHCTPYMEHTOM AMLLAM, KOTOPbIE He 3HAKOMbI C HUM HAH
HE UNTAAW HACTOALLMX HHCTPYKLMI. INEKTPOMHCTPY-
MEHTbI OTACHbI B PYKaX HEOTIbITHBIX AHLL.

> TwareAbHO yXaXHBaiTe 32 IAeKTPOMHCTPYMEHTOM.
TpoBepsiite 6e3ympeunyio hyHKLUHIO U X0A
ABWXYLUMXCSA YacTeil SNeKTPOMHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE
TIOAOMOK WAM TIOBPEXAEHHH, OTPULIATEABHO BAUSIOLUX
Ha (hyHKUMIO 3NEKTPOMHCTPYMeHTa. TToBpexaeHHble
YacTH AONKHbI 6bITb OTPEMOHTHPOBAHbI A0 HCTIOAB30-
BaHMA IAEKTPOUHCTPYMeHTa. TTAox0e 0bcAyxi1BaHHE
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB ABAAETCA TIPUUMHOM HOABLLIOTO
UMCAA HECUACTHBIX CAYUAEB.

> AepXuTe peXxylnin HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U
YUCTOM COCTOAHMH. 3aD0TAUBO YXOXEHHbIE pexyLine
WHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYLLIMMU KDOMKaMK pexe
3aKAMHUBAIOTCA U UX AErye BECTU.

» TIpUMeHANTE INEKTPOHHCTPYMEHT, TPHHAANEKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTDI U T.11. B COOTBETCTBHH C
HaCTOALMMH MHCTPYKLUMAMH. YUUTDIBAITE PH 3TOM pa-
60une yCAOBHS U BbITOAHAEMYIO paboTy. Mcrioab3oBaHKe
IAEKTPOUHCTPYMEHTOB AAA HETPEAYCMOTPEHHbIX PaboT
MOXET TIPUBECTH K OTACHbIM CHTyaLMAM.

Cepsuc

> PeMoHT Baluero 3neKTpOMHCTPYMeHTa Topyyaiite
TOAbKO KBaAH(HLIMPOBAHHOMY TIEPCOHAAY M TOALKO C
TIPHMEHEHHEM OPUrHHAAbHBIX 3aTIaCHbIX YacTe. ITUM
obecneunBaetca 6€30MacHOCTb IAEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKa3aHus 1o TexHuKe 6e30macHoOCTH AAA
3AEKTPOA0O3HKOB

» TIpu BbIMOAHEHHH PaboT, TPH KOTOPbIX pPaboumii
MHCTPYMEHT MOXET 3aA€Tb CKPbITYI0 IAEKTPOTIPOBOAKY
MAM COBCTBEHHDI CeTeBOM KabeAb, AepxuTe
IAEKTPOMHCTPYMEHT 33 U30AMPOBAHHbIE PYUKH. KOHTaKT
C HaXOAALLEMCA TIOA HATTPSKEHUEM TTPOBOAKO! MOXET
3apAXaTb METAAAMUECKHME UACTU IAEKTPOMHCTPYMEHTA U
TIPUBOAMTB K YAGPY SAEKTPUUECKUM TOKOM.

» He moAcTaBAsiiiTe pyKH B 30Hy THAeHUA. He
TIOACOBbIBaiTE PYKH TI0A 3aroToBKy. [Tpu KOHTaKTe ¢
TIMAbHbIM TOAOTHOM BO3HWKAET OTACHOCTb
TPaBMMPOBaHHUA.

» TToABOANTE IAEKTPOMHCTPYMEHT K AETaAH TOABKO BO
BKAIOUEHHOM COCTOAIHUM. B TIPOTUBHOM CAYyUae
BO3HMKAET OMaCHOCTb 0BPATHOrO yAapa NPH 3aKAUHWUBAHUM
paboyero MHCTPYMEHTA B AETaAM.

» CAeauTe 3a TeM, uto6bl IPU TMAEHHM OTIOPHAA TIAUTA 6
HAAEXHO TIPUAETrana K TTOBEPXHOCTH. TTepeKolweHHoe
TIMABHOE TIOAOTHO MOXET 0HAOMATLCA MAW TIPUBECTH K 06-
paTHOMY yAapy.

» Tlo okoHuaHuK paboueii OTIepaUmun BbIKAIOUUTE
IAEKTPOUHCTPYMEHT; BbITATHBaHTE MTHAbHOE TOAOTHO
13 TIPOpPe3H TOAbKO TTOCAE ero TTOAHOH OCTAHOBKH. ITHM
Bbl IPEAOTBPATHTE PUKOLLET 1 MOXETE TTOCAE 3TOro He3
KaKuX-AMBO PUCKOB TTOAOXHTb IAEKTDOMHCTPYMEHT.

» Ucronb3yiiTe TOAbKO HEMOBPEXAEHHbIe, 6e3ympeuHbie
TIMAbHbIE TOAOTHA. M30rHYThIE MAM 3ATYTIMBLLKECA
TIMABHbIE TTOAOTHA MOTYT TEPEAOMMUTBLCH, OTPULIATEABHO
CKa3aTbCA Ha KAUeCTBE PACTIMAA AU BbI3BATb PUKOLLIET.

» He 3aTopmaxuBalite MHAbHOE TTOAOTHO TTOCAE
BbIKAIOUEHHSA 60KOBBIM MPHXaTHEM. ITO MOXET
TIOBPEAWTb TIMABHOE TTOAOTHO, 06AOMATb €10 UAW TIPUBECTH
K pUKoOLLEeTY.

> WcnoAb3yiiTe COOTBETCTBYIOLME METAAAOUCKATEAU AN
HaX0XAEHWA CTIPATAHHbIX B CTEHe TPY6 MAM IPOBOAKH
uAv obpauaiiTech 3a CipaBKoi B MeCTHoe
KOMMYHaAbHOE TIpeATpHATHE. KOHTaKT C
IAEKTPOMPOBOAKOM MOXET TPUBECTH K TTOXapY U
TIOPaXEHHI0 INEKTPOTOKOM. TTOBPEXAEHHE ra3onpoBoAa
MOXET MPUBECTH K B3PbIBY. [TOBPEXAEHME BOAOTTPOBOAA
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BEAET K HAHECEHUIO MaTePHAAbHOTO Yilepba MAK MOXeT
BbI3BaTb MOPAXEHHUE INEKTPOTOKOM.

» 3akpemnasiiTe 3aroToBKY. 3aroToBka, yCTaHOBAEHHas B
3KUMHOE IPUCTIOCODAEHHE UAW B TUCKM, YAEPKUBAETCA
6bonee HapexHo, uem B Bawweit pyke.

» BbDKAUTE TOAHOI OCTAaHOBKH IN€KTPOMHCTPYMEHTA U
TOABKO TIOCA€ 3TOr0 BbIyCKaiiTe ero u3 pyk. Pabouuit
MHCTPYMEHT MOXET 3aeCTb, M 3TO MOXET PUBECTH K ITOTEPE
KOHTPOAS HaA INEKTPOMHCTPYMEHTOM.

Om1caHue MPOAYKTA M YCAYT

TTpouTHTe BCe YKa3aHNA W MHCTPYKLMM TTO
TeXHuKe 6e30macHoCTH. YrylieHus B
OTHOLEHUM YKA3aHWI U UHCTPYKLMH IO
TeXHUKe 6e30MacHOCTM MOTYT CTaTb TIPUUMHOM
TIOPXEHWA INEKTPUUECKUM TOKOM, TIoxapa 1
TAXEAbIX TPABM.

TpMMeHeHUe M0 Ha3HAUEHHUIO

INEKTPOMHCTPYMEHT MPeAHa3HaueH AAA BbITOAHEHHUA Ha
TIPOYHOV OTIOPE AEAUTEABHbIX PACTIUAOB U BbIPE3OB B
APEBECUHE, TAaCTMacce, METaAAe, KEPAMUUECKMX TTAUTAX U
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"306pa)KEHHbIe COCTaBHble YaCTH

Hymepauua mpeAcTaBAEHHbIX KOMITOHEHTOB BbITOAHEHA 1O
M306pa>|<ean0 Ha CTPaHHULE C UAAKOCTPALMAMMU.

1 Oukcatop BbIKAKOUATEAR
BblkAtouateAb

PykoATKa (C MU30AMPOBAHHOW TIOBEPXHOCTbIO)
LLIAaHr oTCachiBaHUA*

TMatpybok oTcoca

OnopHana na1Ta

BblkAtouaTeAb CHCTEMBI CAYBa OTIMAOK
HampasAatowmi poArk

TTMAbHOE TIOAOTHO™

10 [HEe3A0 AAA TIMABHOIO TIOAOTHA

11 3awmra OT MPUKOCHOBEHHUA

12 KpemaeHue HampaBAAIOLErO POAUKA
13 BuHt

14 lllkana yraa pacnmaa

*WU306paxeHHble HAW OTMCAHHDbIE PUHAAAEXHOCTH He BXOAAT B
CTaHAAPTHbIA 06bem mocTaBKu. TTOAHBIH aCCOPTHMEHT
Tei Bbl HalAeTe B Haweii mporpamme

O o0 ~NOOCThAh WN

peaute. OH MPUroAeH AAA BBITTOAHEHUA TIPAMBIX U KDUBO- TPUHAANEKHOCTE.
AMHENHbIX PE30B C YTAOM HAaKAOHa A0 45°.
TexHuuecKkue AaHHble
No63uKkoBas HAa PST 650 PST670
ToBapHbIi NO 3603D130.. 3603D130..
Hom. moTpebasemas MOWHOCTb Bt 500 500
TToAe3Has MOLWHOCTb Br 270 270
Yacrora X0OAOB Ha XOAOCTOM XOAY Ng Mun't 3100 3100
AAvHa xoAa MM 20 20
'Ayb1Ha pesaHus, Makc.
- BApeBeCHHe MM 65 67
~ B aMOMUHMK MM 10 10
~ B HEAETUPOBAHHOW CTaAK MM 3 3
Yroa pesanus (cAeBa/crpaBa), Makc. ° 45 45
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,9 1,9
Knacc sawmrbi [O]/11 [O]/11

TTapameTpbl yKasaHbl MA HOMMHaAbHOTO Hanpaxenma [U] 230 B. Tpy Apyryx 3HaueHnAX HamPAXEHNA, a Takxe B CIeLtHUECKOM MA CTPaHbl

WCTTOAHEHWWU MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHbIE TIapAaMETPbI.

TToxanyHcTa, yunThbiBaiTe TOBApHbIA HOMEP Ha 3aBOACKOM TabAnuke Ballero 3neKTPOMHCTPYMeHTA. TOProBble Ha3BaHWA OTABAbHbIX

INEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT pa3AnyaThCA.

AaHHble o wymy 1 BU6pauuu

YpOBeHb LLyMa OTIPEAEAEH B COOTBETCTBUM C €BPOMENCKON
Hopmon EN 60745.

A-B3BelEHHBIN YPOBEHD LYMa OT IAEKTPOMHCTPYMEHTA
COCTaBAAET 00bIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOr0 AaBAeHHA 89 AB(A);
ypOBeHb 3Byk0BO#H MoluHocTH 100 AB(A). HeaoctoBepHOCTb
K=1,5b.

TipumeHsiiTe CPeACTBa 3aLLUTbI OPraHOB cAyXa!
CymmapHan Bubpauns a;, (BeKTopHas Cymma Tpex Hampae-
AEHWI1) M TIOTPELLIHOCTb K OTpeAeAeHbl B COOTBETCTBUH C
EN60745:

pacT1AUBaH1e APEBECHO-CTPYXEUHbIX TAKT: 3, = 10 m/c?,
K=1,5m/c?,

pacm1AUBaH1e METAAAMYECKMX AUCTOB: a, =11 M/Cz,
K=3wm/c?.

YKasaHHbI/ B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX yPOBEHb BUOpaLmMm
13MepeH o METOAMKE U3MepPEHMSA, TPOMUCaHHOM B CTaHAAPTe
EN 60745, 1 MOXeT bbITb MCTTIOAb30BaH A\l CPBHEHMA
INEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH PUTOAEH TakxKe AN
TIPEABapUTEAbHOM OLEHKM BUOPALIMOHHON HarpysKu.
YpoBeHb BUOPALMK YKasaH A\A OCHOBHbIX BUAOB PaboThbl ¢
IAEKTPOMHCTPYMEHTOM. OAHAKO ECAW INEKTPOUHCTPYMEHT
6yA€eT UCTIOAb30BaH AAA BBITOAHEHHS APYTUX PaboT ¢ mpuUme-
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HEHWEM Pabounx MHCTPYMEHTOB, HE TIPEAYCMOTPEHHbIX
13roTOBUTEAEM, AW TEXHUUECKOE 0BCAYXMBaHHUE He byaeT
OTBEYaTb MPEANUCaHMAM, TO YPOBEHb BUOPaLIMM MOXET bbiTb
MHBIM. 3TO MOXET 3HAUMTEABHO TTOBBICUTb BUOPALIMOHHYIO
Harpy3aky B TeUeHWe BCeN POAONKMTEABHOCTH PaboThI.

AAf TOUHOW OLLEHKM BUOPALIMOHHOM HArpysKM B TeUeHHe
OTIPEAEAEHHOTO BPEMEHHOTO UHTEPBAAA HYXHO YUMTbIBATb
TaKXe W BPEMA, KOrAQ UHCTPYMEHT BbIKAIOUEH AW, XOTA 1
BKAIOUEH, HO HE HAaXOAMTCA B paboTe. ITO MOXET 3HAUNTEABHO
COKpATUTb Harpy3ky oT BUbpaLmMK B pacueTe Ha TOAHOE
pabouee BpewmA.

TTpeAyCMOTPHTE AOTIOAHUTEABHbIE MEPbI 6E30MACHOCTH AAA
3aLUKTBI OTIEPATOPA OT BO3AEMCTBUA BUOPALMHU, HATpUMEp:
TEXHUUeCcKoe 06CAYXMBaH1e INEKTPOUHCTPYMEHTA U paboumx
MHCTPYMEHTOB, Mepbl TT0 TOAAEPXAHMIO PYK B TemAe,
OpraHu3auus TEXHOAOTMUECKHX TIPOLIECCOB.

3anABAeHHe 0 COOTBETCTBUU c €

C TIOAHOW OTBETCTBEHHOCTBHO Mbl 3aABASEM, UTO OTUCAHHbIM B
pasaene «TexHUUeCKne AaHHbIE» TPOAYKT COOTBETCTBYET
HWXECAGAYIOLLMM CTaHAAPTAM MAW HOPMATMBHbIM AOKYMEHTaM:
EN 60745 cornacHo moaoxeHuam Aupextie 2004/108/EC,
2006/42/EC.

TexHuueckan AoKymeHTauma (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%. Y 2 1.V /220%‘-4"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 16.06.2011

C6opka

YCTaHOBKa/CMeHa TUAbHOIO TTOAOTHA

» Tlepea Al06bIMM MAaHHTTYAALIMAMK C
INEKTPOMHCTPYMEHTOM BbITaCKMBaiTe WTETICeAb U3
PO3eTKH.

» TIpu ycTaHOBKe THALHOFO TOAOTHA HaAeBaiTe
3aWUTHbIE TePUaTKH. TTPUKOCHOBEHHE K TMABHOMY
TIOAOTHY YPEBATO TPABMAMMH.

Bbi60op MMAbHOIO TOAOTHA

TTpUMEHANTE TOABKO TTMAbHbIE TTOAOTHA C OAHOKYAQUKOBbIM
XBOCTOBHKOM (T-XBOCTOBHK) MAM C YHUBEPCAABHbIM
xBocToBUKOM 1/4" (U-06pasHblit XBOCTOBMK). AAHA
TIMALHOTO TTOAOTHA HE AOAKHA TIPEBbILLATH HEOBX0AMMYIO
AAMHY AAA TIPEAYCMOTPEHHOTO PacTiAa.

AR TIMAEHUA C MaAbIM PAANYCOM TIPUMEHSANTE Y3KHE TTUAbHbIE
TIOAOTHA.

YcTaHoBKa TMALHOTO TOAOTHA (M. puc. A1)

» OuuwwaiiTe XBOCTOBUK ITMABHOTO TIOAOTHA TIEPEA
3aKpemAeHHeM. 3arpA3HEeHHbI XBOCTOBMK Ha MOXET ObITb
HAAEXHO 3aKPETIAEH.

TMepeABHHBTE KpEMAeHKe TMALHOrO ToAOTHa 10 Mo CTpeAke
HaBepx. BcTaBbTe MMABHOE TTOAOTHO 9 3y6bAMU B CTOPOHY
pesa Ao yropa B KPEMAEHHE TIOAOTHA.
TTpK yCTaHOBKE MUALHOTO TOAOTHA CAEATE 3a TEM, UT0bbI
CTIMHKA TMABHOIO TTOAOTHA BOLLAQ B TTa3 HaMPaBAAIOLLEro
poAuka 8.
ToyHOe pacmMAMBaHKUE BOMOXHO TOAbKO B TOM CAYYae, ECAU
HaMpaBAAIOLLMA POAMK 8 TIPUAETAET K CTIMHKE TTUABHOMO
TTOAOTHA TAOTHO, HO HE CAMLLIKOM CHABHO AQBHT Ha Hero
(MMABHOE TTOAOTHO 9 HE AOAKHO TIOTHYTbCA TTOA AQBAEHHUEM
HampaBAsAIoLLEro POAUKa). TTpH HEOOXOAUMOCTH OTTTYCTUTE
BUHT 13 1 cmecTUTe KpenaeHne 12 HanpaBAAIOLLErO POAKKA
Tak1M 06pa3oM, UTobbl HAMPaBAAIOLLMIA POAWK TIAOTHO
TIPUAEraA K CTIMHKE TIMABHOIO MOAOTHA. CHOBa Kpermko
3atAHUTE BUHT 13.
» TpoBepbTe MPOUHYIO MOCAAKY THABHOFO TIOAOTHA. He
3ahMKCHMPOBaBLLEECA TMABHOE TOAOTHO MOXET BbITTACTb U
paHuTh Bac.

WU3bATHe MMALHOTO TOAOTHA (CM. puc. A2)

TMepeaBHHbTE KpernAeHne MOAOTHA 10 Mo cTpeAke HaBepx 1
BbIHbTE TMABHOE TIOAOTHO 9.

ECAV TIpY U3bATHM TIMABHOE TTOAOTHO 3aKAMHWAO, TTPHXMHTE
CAErka mpUEMHOE THE3A0 TMABHOTO TIOAOTHA BiepeA (Makc. Ha
2 MM).

OTCOC TIbIAW U CTPYXKH

» TTbiAb HEKOTOPbIX MaTePUAAOB, KaK Hamp., KPaCoK C COAEP-
XaHWeM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI,
MWUHEPAAOB 1 METAAAOB, MOXET ObITb BPEAHOM AAA
3A0POBbA. TTPUKOCHOBEHHE K TbIAK M TIOTTAAaHKE TTbIAW B
AbIXaTeAbHbIE YT MOXET BbI3BaTb aAAEPruUeckie
peakuum U/ua1 3aboNeBaHUA AbIXaTeAbHBIX TTyTeH
orepatopa MAM HaxoAALLerocs BHAU3M epcoHana.
OmnpeaeneHHbIe BUABI TIbIAW, Hamp., Ayba v byka, cunTalotcs
KaHLLeporeHHbIMK, 0COBEHHO COBMECTHO C TIPUCAAKAMK
A 06paboTKK ADEBECHHDI (XPOMAT, CPEACTBO A 3aLUMTI
ApeBecHHbl). MaTepuan ¢ copepxaHuem acbecta
paspeluaetcs 0bpabatbiBaTh TOABKO CIELMAAMCTAM.
~ TTo BO3MOXHOCTH UCTIOAb3YHTE TPUTOAHBIN AAA

Matepuana blAeoTcoc.
- Xopollo MpoBeTpKBaiiTe pabouee MecTo.
- PekomeHAyeTcA MOAb30BaTbCA PECTMPATOPHOM MAcKOM
C 1AbTPOM Kaacca P2.
Cobatopaiite AeHCTBYIOLLME B Ballelt cTpaHe MpeAn1caHus
AR 06pabaTbiBa€MbIX MaTEPUAN0B.

» Usberaiite cKOTIAEHHA TTbIAW Ha pabouem mecTe. TTbinb

MOXET AeTKO BOCTIAAMEHATHCA.

TpHucoeanHeHue ibineoTcoca

Hacaaure waaHr otcacbiBaHus 4 (TPUHAAAEXHOCTH) Ha
naTpybok otcoca 5. COeAUHUTE LWAAHT 0TCacbiBaHUs 4 ¢
TIbIACOCOM (TPUHAAAEXHOCTH). 0630p BO3MOXHOCTEN
TIPUCOEAMHEHHA K PA3AMUHBIM TTblAecOcaM Bbl HaiaeTe B
KOHLIE HACTOALLIET0 PYKOBOACTBA.

BbIKAIOUATE CAYB OTMAOK TPH TTOAKAOUEHHOM TTLIAECOCE (CM.
«CuCTEMA CAYBa OTIMAOKY).

TTbIAECOC AOAXEH BbiTb TPUTOAEH AAA 06pabaTbiBaeMoro
marepuana.

2609005433](4.8.11)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-389-006.book Page 27 Thursday, August 4,2011 8:52 AM

TpUMeHsITE CrieLanbHbIM THIAECOC AMA 0TCAChIBaHMA 0C0H0
BPEAHbIX A\ 3A0POBbS BUAOB TTbIAW — BO3OYAUTEAEH paka MAK
CYXOM TIbIAK.

Pabota c HHCTpyMeHTOM

Pexumbl paboTbi

» Tlepea Al0ObIMM MaHHTTYAALIMAMH C IAEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaMTe IITENCEeAb U3 PO3ETKH.

HacTpoiika yraa pacnuaa (cm. puc. Bu C)

OmopHy!o MAMTY 6 MOXHO TOBOPaunBaTh BAEBO MAK BITPABO Ha
yronpo 45°.

BcraBbTe MMAbHOE MOAOTHO 9.

OtmycTuTe BUHT 13 1 CMeCTUTE OMOPHYIO TIAUTY 6 cAerka B
HampaBAeHWK maTpybka oTcoca 5.

AR HAaCTPOWKKM TOUHOrO YrAa HAKAOHA OTIOPHAA TTIAWUTA
OCHalleHa cAeBa M CipaBa ToOuKamu (PUKCMPOBaHMA A
3Hauenun B8 0°, 22,5° 1 45°. TloBepHM1TE OMOPHY!O MAUTY 6 B
COOTBETCTBUM CO WKaAOKW 14 B xeAaeMoe TOAOXeHKe. Apyrue
3HAUEHMA YrAa HaKAOHA MOTYT BbITb YCTAHOBAEHBI C TTOMOLLbIO
yranomepa.

3atem CMecTUTE OMOPHYIO IAWTY 6 B HampaBAEHUH TTMABHOTO
MOAOTHA 9 A0 yriopa.

TepeABHHbTE KpenaeHne 12 Tak, uTobbl HampaBAAOWMI
POAMK 8 TPMAEraA K CTIMHKE TIMALHOTO TOAOTHA. TOUHblE
TIPOMUABI BO3MOXHbI TOALKO TIPH TIAOTHOM TIPUAETaHUH
HaNpPaBAAOLLEr0 POAUKA K CTTMHKE TTMABHOTO TIOAOTHA.
3arAHuTe BUHT 13.

CmeleHue omopHoi AKTbI (cM. puc. B)

TTpu MUAEHUK BOAM3M KDOMKM OTOPHAA TAMTA 6 MOXET bbiTb
CMelLeHa Ha3aA.

BcraBbTe MAbHOE MOAOTHO 9.

OtmycTuTe BUHT 13 M CMeCTUTE OTIOPHYI0 TIAMTY 6 AO yTiopa B
HampaBAeHWK maTpybka otcoca 5.

TMepeaBHHbTE KpenaeHne 12 1ak, uTobbl HampPaBAAOLKIA
POAMK 8 TpMAEran K CTIMHKE TTMAbHOTO TIOAOTHA. TOUHble
TIPOTMAbI BO3MOXHbI TOABKO TIPY TIAOTHOM IPUAEraH1K
HaMPaBAAIOLLETO POAMKA K CTIMHKE TIMABHOTO TIOAOTHA.
3araHuTe BUHT 13.

TTMAEHHE CO CMELLEHHON OTTOPHOW TAMTOM 6 BO3MOXHO TOABKO
cyranomckocas0°.

CucTema cayBa OTTHAOK

C MOMOLLbtO BO3AYLIHOM CTPYM CUCTEMbI CAYBa OTIMAOK 7
AMHWIO Pe3a MOXHO AePXaTb UACTOM OT OTMAOK.

BkAloueHHe cuCTEMbI CAYBa OTIMAOK: EcAn ipu 0bpaboTke
APEBECHHbI, TTAACTMACChI M TTOAOHHBIX MaTePHUAAOB BO3HMKAET
6OAbLLIOE KOAMUECTBO OTUAOK U CTPYXKKH, TO IEPEABHUHBTE
BbIKAKOUATEAD 7 B TIOAOXEHHE «l».

BbiKAKOUEHHE CUCTEMbI CAYBA OMTUAOK: TTpu 0bpaboTke
METaAAa 1 TIPHU TIOAKAKOUEHHOM TTILIAEOTCOCE TIEPEABUHBTE
BbIKAIOUATEAb 7 B TTOAOXEHME «O».

BKAloueHHe INeKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutbiBaiiTe HanpaxeHue cetu! Hampsaxenue
MCTOUHHKA TOKa AOAKHO COOTBETCTBOBATb AQHHbIM Ha
3aBOACKO# TabAHUKe 3AEKTPOUHCTPYMEHTa.

Pycckuit| 27

IAeKTPOUHCTPYMEHTbI Ha 230 B MoryT pabotatb Takxke
W IpK HanpsxkeHun 220 B.

BkAloueHHe/BbIKAIOUEHHE

AAA BKAIOUEHHSA INEKTPOMHCTPYMEHTA HAXMHUTE Ha
BbIKAIOUATEAD 2.

Ara hMKCHpPOBaHKA BbIKAOUATEAA 2 AEPXKHTE €70 BXATbIM U
nepeABUHbTe (hMKCaTop 1 HampaBo MAM HAAEBO.

A\A BBIKAIOUEHHA IAEKTPOUHCTPYMEHTA OTIYCTUTE
BblKAtOUaTeAb 2. TTpK 3aAeMCTBOBAHHOM (hHKCaTOpPe CHauana
HaXMMTE Ha BbIKAtOUaTEAb 2 1 TTOTOM OTITYCTUTE €ro.

YKasaHua 1Mo MpUMeHeHHI0

> TlepeA AlO6bIMH MaHUTYAALIMAIMH C INEKTPOMHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaWHTE LUTETICEAb U3 PO3ETKH.

» TIpu 06paboTke ManeHbKHUX HAM TOHKHX AeTaAeli Bceraa
MCTIOAb3YIiTe TIPOUHYIO OTIOPY HAM TTHABHbII CTOA
(MpuHaAAeXHOCTH).

Uro6bl AOCTUUD OMITUMAABHBIX M TOUHBIX PE3YALTATOB

pacmuAMBaHusA, paboTaitTe C yMepeHHbIM HaXaTHeM.

TTpK PacTMAOBKE TOACTbIX M AAMHHbBIX AEPEBAHHbIX 3ar0TOBOK U

TIPAMOAWMHENHO PACTIMAOBKE TOACTOM ApeBeCHHbI (> 40 Mm)

AMHUA PaciMA@ MOXET ObITb HETOUHOW. AAR TOUHOM

PacTMAOBKM Mbl PEKOMEHAYEM B TaKOM CAyuae UCTIOAb30BaTh

AVCKOBYIO TTAY TPOM3BOACTBA Bosch.

CmasbiBaioLe-0XAaXAaloLLee CPEACTBO

TpK pacnMAMBaHMM METaAAR HAHECHTE AAA OXAQXKAEHHA
MaTepuaAa BAOAb AMHWUU PaCTiUA@ CMa3bliBaloLLee-
OXAaxAatollee CPeACTBO.

Tex06cAy)KuBa|-me n cepBUcC

TEX06CI\Y)KM BaHWe U OUUCTKa

» TTepea A06bIMH MaHUTTYAALMAMK C IAEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBAITe WITETICEAb U3 PO3ETKH.

> Ans obecrieueHus KauecTBeHHoM U 6e3omacHoi paboTbl
CAEAYET TTOCTOAHHO COAEPXaTb INEKTPOUHCTPYMEHT H
BEHTHAALIMOHHbIE LEAH B UHCTOTE.

PeryaapHo OuMLLANTe THE3AO TTMABHOTO TIOAOTHA. AR 3TOTO
BbIHbTE MMMAbHOE TTOAOTHO U3 SAEKTPOUHCTPYMEHTA U CAera
TIOCTYUUTE IAEKTPOMHCTPYMEHTOM TTO pOBHOVI TTOBEPXHOCTH.

CHMAbHOE 3arpA3HEHHe INEKTPOUHCTPYMEHTA MOXET BECTH K
HapyLweHWIo (hyHKLUMOHAALHOM CTIOCOBHOCTH. TTo3TOMY He
TIMAWTE CHABHO TIbIAAILLME MATEPHaAbI CHU3Y MAW HAA TOAOBOW.

» TIpu 3KCTPEMaAbHBIX YCAOBHUAX PaboTbl Bceraa
UCTIOAB3YiiTe TT0 BO3MOXXHOCTH OTCacbiBaioliee
YCTPOIicTBO. YacTo MPOAYBaiiTe BEHTHAALIMOHHBIE LWEeAH
M TIOAKAIOUAITE IAEeKTPOHHCTPYMEHT uepes yCTPOHCTBO
3awuTHoro otkAtouenus (¥30). IMpu obpaboTke
METaAAOB BHYTPH IAEKTPOMHCTPYMEHTA MOXET
OTKAQAbIBATbCA TOKOTTPOBOAALLAA TTbIAb. 3T0 MOXET UMETb
HeraTMBHOE BO3AEHCTBHE Ha 3aLLUMTHYIO M30AALIMIO
INEKTPOUHCTPYMEHTA.

Bpems oT BpemeH1 CMasbiBaiTe HaMPaBAAKOLMIA POAMK 8
Karnaen Macaa.
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PeryaapHo mpoBepAiTe HampaBAAKLWIA POAKK 8.
W3HOLEHHBI POAMK AOAKEH ObITb 3aMeHEH B
ABTOPM30BAHHOW CEPBMCHON MaCTEPCKON AAA IAEKTPO-
MHCTpymMeHToB Bosch.

ECAM 3AEKTPOMHCTPYMEHT, HECMOTPSA Ha TLATEAbHbIE METOABI
M3rOTOBAEHHS U UCTIbITAHHS, BbIHAET U3 CTPOA, TO PEMOHT
CAEAYET TPOU3BOAUTH CUAAMHU ABTOPHU30BAHHOM CEPBUCHOM
MacCTepCKOM A\l IAEKTPOMHCTPYMEHTOB oupMbl Bosch.

TMoxaAy#cTa, BO BCeX 3ampocax W 3akasax 3anJacren
0bn3aTeAbHO ykasblBaiTe 10-3HauHbIV TOBApHbIA HOMEP 10
3aBOACKOW TabAWUKe 3AEKTPOMHCTPYMEHTA.

CepBHCHOe 06CAYXMBaHHE U KOHCYAbTaLUA
TIoOKyTaTeAen

CepBUCHBII OTAEA OTBETHT Ha BCE Baluu BOMPOCHI MO PEMOHTY
1 0bCAYXMBaHHIO Ballero mpoAyKTa, a Takxke 1o 3amyacTam.
MoHTaxHble uepTexu 1 MHhopMaLMIO TTO 3anuacTam Bbl
HalMAeTe Takxke 1Mo aApecy:

www.bosch-pt.com

KoAnekTMB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo momoxet Bam B
BOMPOCAX MOKYTKM, TPUMEHEHUSA 1 HACTPOHKH TIPOAYKTOB U
TIPUHAANEKHOCTEN.

Ans pernona: Poccus, Benapycb, Kazaxcran
[apaHTHUitHOE 06CAYXMBAHME U PEMOHT IAEKTPOUHCTPYMEHTA,
¢ cobatopeHreM TpeboBaHNI M HOPM U3FOTOBUTEAS
TIPOM3BOAATCA HA TEPPUTOPHH BCEX CTPAH TOAbKO B
(DMPMEHHBIX AW aBTOPHU30BAHHbBIX CEPBUCHbIX LIEHTPAX
«Pobept bow».

TTPEAYTPEXXAEHUE! McroAb3oBaHMe KoHTpadaKTHOM
TIPOAYKLUMM OTIACHO B 3KCTIAYaTaLM1, MOXET PUBECTH K
yuiepby A Bauero 3p0poBbs. MarotoBaeHue u
PacmpocTpaHeHue KOHTPathakTHOM MPOAYKLUMM TIPECAEAYETCA
10 3aKOHY B QAMUHUCTPATUBHOM M YTOAOBHOM TIOPAAKE.

Poccua

000 «Pobepr botw»

CepBHCHbII LEHTP TTO 0BCAYXMBAHHUIO IAEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. Akapemuka Kopoaesa, cTp. 13/5

129515, Mockea

Poccus

Tea.: +7 (800) 100800 7

E-Mail: pt-service@ru.bosch.com

TToAHYI0 MHCHOPMALMIO O PACTIOAOXEHMM CEPBHCHBIX LIEHTPOB
Bbl MOXETE TOAYUMTb Ha OHULIMAABHOM CaitTe
www.bosch-pt.ru Aaubo 1o TeneioHy CpaBOYHO-CEPBMCHOM
cAyx6bl Bosch 8-800-100-8007 (3BoHOK beCTAATHBIN).

Benapycb

WIT «Pobept bow» 000

CepBHCHBIN LEHTP TTO 06CAYXMBAHHIO INEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. Tumupnazesa, 65A-020

220035, 1. MuHCK

Benaapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

Oakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service@by.bosch.com
OdhmumanbHbIl cant: www.bosch-pt.by

Ka3saxcran

TOO «Pobept bolw»

CepBHCHBIN LEHTP TTO 06CAYXMBAHHIO INEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. CeidpyamnHa 51

050037 r. Anmarbl

KasaxcraH

Ten.: +7(727) 2323707

Dakc: +7(727) 2511336

E-Mail: pt-service@kz.bosch.com

OdmunanbHbli cant: www.bosch-pt.kz

YTuausauua

OTCAYXMBLUME CBOM CPOK INEKTPOUHCTPYMEHTBI,
TIPUHAANEXHOCTH UM YTTaKOBKY CAEAYET CAABaTh Ha
3KOAOTUUECKH UUCTYIO PEKYTIEPALIMIO OTXOAOB.

He BblbpacbiBaitTe IAEKTPOUHCTPYMEHTbI B 6bITOBO Mycop!

ToAbKo AAA cTpaH-uneHoB EC:

B cOOTBETCTBMM C €BPOTIENCKOM AUPEK-
TMBOH 2002/96/EC 06 0TpaboTaHHbIX
IAEKTPUUECKMX U IAEKTPOHHbIX PHbopax 1
ee IPEeTBOPEHUEM B HallMOHaAbHOE
3aKOHOAATEABCTBO OTCAYXXUBLLNE
INEKTPHUUECKHE U INEKTPOHHbIE TIPUHOPbI
HYXHO cObUpaTb OTAEABHO U CAABaTb Ha
3KOAOTMUECKM UMCTYIO PEKYTIEPALIMIO.

B03MOXHbI U3MEHEHHA.

YKpaiHcbka

BkasiBKH 3 TeXHiKH 6e3meku

3aranbHi 3acTepe)XxeHHs AN eAeKTPOMPHAAAIB

& NOnNEPEMKEHHA RUSSTEIE - RECE Ty
eHHs | BKa3iBKH. Hepotpu-

MaHH#A 3aCTePEXeHb | BKa3iBOK MOXE MPHU3BECTH A YPaXeHHs
€AEKTPUUYHUM CTPYMOM, TTOXeXi Ta/abo cepio3HNX TPaBM.
Aobpe 36epiraiite Ha MaibYTHE Ui ToTepeAXKeHHs i
BKa3iBKH.

TTiA TOHATTAM «EAEKTPOTIPMAAAN B LIMX 3aCTEPEXEHHAX MAETbCA
Ha yBas3i eAeKTPOMPHAQA, LLIO TIPALIOE Bia MEPEXi (3 eAeKTpoka-
6enem) abo Bia akymyAaTopHoi baTapei (be3 enekTpokabeio).

Be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue miclie B uucToTi i 3abesneure
A06pe ocBiTAeHHA pobouoro micus. besnaa abo moraHe
OCBITAEHHS Ha POHOUOMY MiCLLi MOXYTb TPU3BECTH AO
HELACHWX BUTTAAKIB.

» He nmpautoiite 3 eAeKTPOTIPUAAAOM Y CEPEAOBHIL, Ae
icHye Hebeateka BUOYXy BHaCAiAOK TTPUCYTHOCTI
rOPIOUMX PiAUH, ra3iB abo MUAY. EAeKTPOTIPMAQAM MOXYTb
TIOPOAXYBATH ICKPH, BiA AKMX MOXe 3aUMaTHCA A abo mapH.

» Tlia uac mpaui 3 eAeKTPOTIPUAAAOM He TATIyCKaliTe A0
pobouoro micus Aitel Ta iHIWKX AtoAei. By MoxXeTe BTpa-
TUTU KOHTPOAb HaA TIPUAAAOM, AKLLLO Balua yBara byae
BiABEPHYTA.
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EnekTpuuna 6e3neka

» LlitenceAb eneKTPOTIPUAAAY TIOBUHEH TTIAXOAUTH AO
po3eTkH. He AO3BOAAETbCA MiHATH LWOCD B WiTENCeAi. AAA
Po60TH 3 eAeKTPOPHAIAAMH, L0 MAIOTb 3aXHCHE
3a3eMAEHHA, He BAKOPHCTOBYHTE apamnTepy.
BHKOpPHCTaHHA OPUTIHAABHOTO LUTETICEAA Ta HAAEXHOT
PO3ETKN 3MEHLLYE PU3UK YPKEHHSA EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

> YHUKaiiTe KOHTAKTY UaCTHH TiAa i3 3a3eMAEHUMH
TIOBEPXHAMM, AK Hamp., Tpy6amu, 6atapeamu
OTIaAeHHs, TAUTaMH Ta XOAOAMAbHUKaMK. Koan Balue
TiAO 3a3eMAEHeE, iCHYe 36iAblueHa Hebeareka ypaxeHHs
€AEKTPUUHWM CTPYMOM.

> 3axuLaiite MPUAAA Bia Aoy i BOAOTH. TTOMaAQHHA BOAM
B €AEKTPOMPHAAA 36iAbLLYE PU3MK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» He BUKOpHCTOBYiiTe KabeAb ANA TIEpEeHeCeHHA
€AEeKTPOTIPUAAAY, TTABiLIYBaHHA a60 BUTATYBaHHA
wTenceAd 3 po3eTku. 3axuuaiite Kabeab Bia TemAa,
OAiil, FOCTPHUX KPAIB Ta AeTaneH TTPUAQAAY, IO PYXAIOTbCA.
TTowwKoAXeHU abo 3aKpyueHni KabeAb 36iAblLYE PU3MK
YPKEHHA EAEKTPUUHWM CTPYMOM.

» AAA 30BHilWHiX po6iT 060B’A3K0OBO BUKOPUCTOBY#HTE
AVILE TAaKHI TOAOBXYBaY, WO TPUAATHHI AAS 30BHILUHIX
Po6iT. BUKOPUCTaHHA TOAOBXYBAUA, LU0 PO3PAXOBAHMI Ha
30BHiLLHi pOHOTH, 3MEHLLYE PU3UK YPaXEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

> KO He MOXHa 3aTm06irTM BAKOPUCTaHHIO
@AEKTPOTIPHAAAY Y BOAOTOMY CEPEAOBHLL,
BHKOPUCTOBYHTE TIPUCTPIN 3aXUCHOr0 BUMKHEHHA.
B1KOpHCTaHHA IPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHSA 3MEHLLYE
PU3UK YPAKEHHSA EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka Atoaen

» ByabTe yBaXXHHMH, CAiAKYIiTe 3a TUM, Lo Bu pobute, Ta
PO3CYAAMBO TOBOABLTECA TiA Yac poboTt 3
enekTponipuaasoM. He kopuctyiiteca
@AEKTPOTIPHAAAOM, AKLLO0 Bu cTomaeHi abo
3HaXOAMTECH TTiA AI€I0 HAPKOTHKIB, CITMPTHHX HaTOIB
a60 AikiB. MuUTb HeyBaXHOCTI TPH KOPUCTYBaHHI
€AEKTPOMPHUAAAOM MOXE TTPHU3BECTU AD CEPHO3HUX TPABM.

» Basraiite 0cobucTe 3aXHCHe CTIOPAAXKEHHA Ta
060B’A3K0BO BAATaiiTe 3aXUCHi OKYAAPH. BAAraHHsA
0COBUCTOr0 3aXMCHOTO CTIOPAAKEHHA, AIK HATIP., — B 3aAEX-
HOCTI Bia BUAY POBIT — 3aXMCHOI MACKM, CTIeLIB3YTTA, L0 He
KOB3A€ETbCA, KACKH Ta HABYLIHMKIB, 3MEHLLIYE PU3UK TPABM.

> YHHKaiiTe BUTAaAKOBOTr0 BMHKaHHA. TTepiu Hix
BBIMKHYTH eAeKTPOTIDHAAA B eneKTpomepexy abo
A €AHaTH aKyMyAATOPHY 6aTapeto, 6paTH iHoro B pyku
a60 TepeHoCHUTH, BIEBHITLCA B TOMY, WO
@AEKTPOTIPUAAA BUMKHYTHH. TPUMaHHA TanbliA Ha
BMMMKaUi TTiA Uac epeHeCEHHA eAEKTPOTIPUAAAY abo
TIAKAIOUEHHS! B PO3ETKY YBIMKHYTOTO IPUAAAY MOXE
TIPU3BECTH AO TPABM.

» TlepeA THM, AK BMHKaTH €AEKTPOTIPHAAA, TTpHbepiTh
HanaroAXXyBaAbHi iIHCTPYMEHTH Ta railkoBHI KAIOU.
TepebyBaHHA HaAArOAXYBaAbHOTO IHCTPYMEHTa abo Kaloua
B UaCTHHi IPUAQAY, LLIO 06EPTAETbCA, MOXE TPU3BECTH AD
TpaBM.
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> YHuKaiiTe HeMPUPOAHOI0 MOAOXKEHHA Tina. 36epiraiite
cTiiiKe TOAOXXEHHA Ta 3aBXAM 36epiraiite piBHoBary. Lle
AO3BOAWTb BaM KpalLe 36epirat KOHTPOAb HaA EAEKTPO-
TIPUAGAOM Y HECTIOAIBAHUX CUTYaLLifiX.

» Basraiite mpuaaTHUi oAAr. He BaAraiTe mpocTopui
oAAr Ta mpukpack. He miactaBasiite BoAoccA, 0AAr Ta
PYKaBHLi A0 AeTaAeli TIPUAAAY, L0 pyXaloTbeA. Tpo-
CTOPWW OAAT, AOBre BOAOCCA Ta IPUKPACH MOXYTb
TIOTPANHTH B AETaAI, LLO PyXaloTbCH.

> AKLLO iCHY€ MOXXAMBICTb MOHTYBATH TTH-
AOBiACMOKTYBaAbHi ab0 TTMAOYAOBAIOIOUI TIPUCTPOI,
TiepeKoHaiiTecs, wob BoHu byan Aobpe mip’eaHaHi Ta
TIPaBHAbHO BUKOPHUCTOBYBAAMCSA. BUKOPUCTaHHA TIMAO-
BIACMOKTYBAAbHOTO TIPUCTPOIO MOXE 3MEHLIMTH
Hebeareku, 3yMOBAEH TMAOM.

TpaBUAbHE TOBOAXEHHSA Ta KOPUCTYBAHHSA

eNeKTPOTIPHAAAAMH

» He mepeBaHTaXyiTe MpuAaa. BukopucTtoByiTe Takui
TIPUAQA, LU0 CTIeliaAbHO TPU3HAUEHHUI ANA BIATIOBIAHOT
Po60TH. 3 IPUAATHWM TIPUABAOM BM 3 MEHLLIMM PU3HKOM
OTPUMAETE KpaLLli pe3yAbTaT poboT, AKLLO byaeTe
TpaLoBaTH B 3a3HaUEHOMY Aiama3oHi MOTYXHOCTI.

» He KopucTy#iTecs eAeKTPOTTPUAAAOM 3 TOLUKOAXKEHHM
BMMHKaueM. EAeKTPOTIPUAAA, AKMI HE MOXHA YBIMKHYTH
ab0 BUMKHYTH, € HebeameuHuMm i ioro Tpeba
BiAPEMOHTYBaTH.

» Tlepea THM, K peryAloBaTH LWo-HebyAb Ha MpUAaAI,
MiHATH MPUAAAASA 260 XOBaTH IPHAAA, BUTATHITL
LWITENCeAb i3 PO3eTKH Ta/abo BUTATHITL aKyMYAATOPHY
6artapelo. Lli monepeaxyBaAbHi 3aX0AW 3 TEXHIKK be3meku
3MEHLUYIOTb PU3MK BUTTAAKOBOIO 3aMyCKY TIPHUAQAY.

> XoBa#Te eAeKTPOTPUAAAH, AKWUMU Bu came He
KOPHUCTYETECD, BiA AiTel. He A03BoAsIITE
KOPUCTYBATHCA eAEKTPOTIPUAAAOM 0c0bam, Lo He
3Haiomi 3 iioro po6oToio abo He UMTaAH i BKa3iBKH. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA HEAOCBIAUEHUMM 0CODAMM TIPUAAAK
HecyTb B C0bi Hebeareky.

> CTapaHHO AOTASIAQITE 33 eAEKTPOTIPHAAAOM.
Tepesipsiite, 06 pyxoMi AeTani mpuaapy 6e3poraHHo
TIpaLioBaAK Ta He 3aiAanH, He byAu TolKoAXXeHuMH abo
HaCTiAbKH TTOLUKOAXEHUMH, 106 Lie MOFAO BITAMHYTH Ha
¢yHKuUiOHyBaHHA eneKTpompUAaAY. MToKoAXKeHi
AeTani Tpeba BiaApeMOHTYBaTH, TIepLl HiX
KOPHCTYBaTHCA HUMH 3HOB. BeAVKa KiAbKiCTb HeLacH1X
BUMAAKIB CTIPUUMHAETHCA TTOraHUM AOTASIAOM 33
€AEKTPOTIPHUAAAAMM.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPEHWMH Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM Pi3aAbHUM KPAEM MEHLLE 3aCTPAITb Ta AerLUi B
eKcrmAyaralii.

» BUKOPHCTOBYIiTE EAEKTPOTIPUAAA, IPUAAAAS AO HBOTO,
poboui iHCTPYMEHTH T.i. BIATIOBIAHO AO MX BKa3iBOK.
BepiTb A0 yBar1 mpu ubomy yMoBH poboTH Ta cre-
unchiky BUKOHYBaHOT pob0TH. BUkopuCTaHHs
€AEKTPOMPUAAAIB AAA PODIT, AAA AIKUX BOHU HE
niepeabaueHi, MoXe MPU3BECTU AO HEOE3MEUHUX CUTYaLLil.
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Cepgic

» BipaaBaiiTe CBill TPUAAA Ha PEMOHT AHLLE
KBaAiikoBaHUM haxiBLAM Ta AMLLIE 3 BHKOPUCTAHHAM
opuriHanbHUX 3amyacThH. Lie 3abe3meunts beaneuHicTb
TIPUAAAY Ha AOBIHM uac.

BkasiBKu 3 TeXHiku 6e3meku Ana A0B3KKiB

» TIpu poboTax, KoAu poboumii IHCTPYMEHT MoXe
3auem1TH 3aX0BaHY eAeKTPOTPOBOAKY abo BAaCHUI
WHYP XXMBAEHHA, TPUMaNTe eAeKTPOIHCTPYMEHT 3a
i30AbOBaHi PYKOATKH. 3aUeNAeHHs TPOBOAKH, LLIO
3HAXOAMTBCA TTA HATPYTOl0, MOXe 3apAAXYBATH TAaKOX i
METaAEBi UaCTUHU EAEKTPOIHCTPYMEHTA Ta TPU3BOAUTH AO
YAQpY €NEKTPUUHWUM CTPYMOM.

» He miacTaBAsiiTe pyku B 30HY pO3NHAIOBaHHSA. He
6epiTbca pykoio Tmia 06po6Al0BaHOI0 AeTaAAI0. KOHTAKT 3
TIMAKOBMM TIOAOTHOM UPEBATHM TTOPAHEHHAM.

» TliaBoABTE eneKTpoTipuAaA A0 06pobaioBaHoT peTani
TiAbKHM YBIMKHYTUM. [TpY 3aCTPABaHHI €AEKTPOTTPHAGAY B
06pobAloBaHil AeTani icHye Hebeameka BiACKaKyBaHHS.

» CAiaKy#Te 3a TUM, L106 TTiA Yac PO3MHAIOBAHHA OTIOPHA
TiAMTa 6 A06pe puAArana A0 3arotoBKH. ITpy epekoci
TIMAKOBE TTOAOTHO MOXE MlepeAamaTncs abo PU3BOAUTH AO
BIACKAKyBaHHS TIPHUAQAY.

» Tlican 3aBepleHHA pobouoi omepaLii BAMKHITb
€AEKTPOTIPUAAA; BUTATYIHTE TMAKOBE TOAOTHO 3 TTPOpi3y
AMLLE TCAA TOFO, AIK eAeKTPOTIPUAAA 3YTIMHUTLCA. LM
BM YHUKHHTE BiACKaKyBaHHsA eAEKTPOTIPUAAAY | 3MOXeTe
6e3reuHo mokAacTH HOro.

> BUKOPHCTOBYIiTE AHLLE HETIOWKOAXEHI, 6e3aoraHHi
TIMAKOBI TOAOTHA. TTOTHYTi ab0 3aTyMAEHi TMAKOBI TTOAOTHA
MOXYTb TTEPEAAMATHUCS, HETATUBHO BITAMHYTH Ha AKiCTb
po3muAy abo CIPUUMHWTH PUKOLLET.

» TlicAa BUMKHEHHA He raAbMYiiTe TTMAKOBE TOAOTHO
HaTMCKYBaHHAM 360Ky. AAXe Lie MOXE TTOLKOAUTH
TIMAKOBE TTOAOTHO, TlepeAaMary 1oro abo mpU3BecTH A0
BiACKaKyBaHHA.

> AAs 3HAXOAXKEHHA 3aX0BaHKX B CTiHi Tpy6 abo
€AeKTPOMPOBOAKH KOPUCTYHTECA TPUAATHUMHU
TIpHAaAaMK 260 3BepHITLCA B MicLieBe THATIPUEMCTBO
€AeKTPO-, ra30- i BOAOTIOCTaUaHHsA. 3aueTAeHHs
€AEKTPOTIPOBOAKM MOXE TTPU3BOAMTH AO TIOXEXi Ta YPKEHHA
€AEKTPUUHWM CTPYMOM. 3aUeTAeHHs ra30Boi Tpybu Moxe
TIPU3BOAMTH AO BUOYXY. 3aUemAeHHA BOAOTPOBOAHOI TPYOU
MO 3aBAATH LIKOAY MaTepiaAbHUM LiHHOCTAM abo
TIPU3BECTH A YPKEHHSA EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3akpinaioite 06pobAloBaHMit MaTepian. 32 AOTOMOr0t0
3aTMCKHOTO IPUCTPOIO abo AelliaT 06pobAIOBaHHI MaTepian
(iKCYETbCA HaAIMHILLE HiX TTPX TPUMAHHI HOrO B pyLLi.

» Tepea THM, AIK TOKAQCTH @AEKTPOTIPUAAA, 3aueKaiTe,
TIOKH BiH He 3YTTHHUTBbCA. ApKe POOOUNH IHCTPYMEHT MOXe
3aUeNnnUTICSA 3a LWO-HEBYAD, L0 TIPU3BEAE AO BTPATH
KOHTPOAKD HaA EAEKTPOTIPUAGAOM.

OmHC MPOAYKTY i TOCAYT

TpouurtaiiTte Bci 3acTepexxeHHs i BKa3iBKK.
HeAoTpUMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe
TIPU3BECTH AO YPAKEHHS EAEKTPUUHUM
CTPYMOM, TTOXEXi Ta/abo CeprHo3HUX TPABM.

TIpu3HaueHHA mpUAaAy

EAekTponprAaa MpU3HAUEHNH ANA PO3Pi3aHHA Ha oTopi
AEPEBHHH, TTAACTMACH, METaAIB, KePaMiUHWX TIAUT i TyMU i
TIPOPI3yBaHHsA OTBOPIB BTak1X MaTepiaAax. BiH mpuAATHUI AAA
TIPAMOAIHIMHOTO | KPMBOAIHIMHOIO PO3Pi3yBaHHS TA KYTOM
PO3MUAIOBaHHSA A0 45°.

306paxeHi KOMITOHEHTH

Hymepalis 306paxeHnX KOMMOHEHTIB TOCUAQETLCA Ha
300paxeHHs eAeKTPONIPHUAAAY Ha CTOPIHLI 3 MAAIOHKOM.

1 Oikcarop BUMMKaua

Bumukau

PykosTKa (3 i30AbOBaHO TOBEPXHEID)
BiACMOKTYBaAbHMI WAQHT ™

BuTaxHui maTpybok

OnopHa mauTa

B1MHMKau TPUCTPOIO AAA 3AYBAHHA CTPYXKM
HampamHu# poAnk

TTMAKOBE MOAOTHO*

10 THI3A0 TTiA TMAKOBE TTOAOTHO

11 3axucT BiA TOPKAHHA

12 KpinAeHHs HaMPAMHOTO POAMKA

13 TBuHT

14 llkana KyTiB Hax1AY

*3o6paxeHe abo omMcaHe TPUAAAAA He BXOAUTD B CTaHAAPTHHI
obcar moctaeky. TToBHUI aCOPTHMEHT IPUAAAAA By 3HaliaeTe B
HawWiif mporpami MpHAAAAA.

O o0 NG WN

TexHiuHi AaHi

Nob3uk PST 650 PST670
ToBapHuit Homep 3603D130.. 3603D130..
HoM. crioxuBaHa moTyxHicTb Bt 500 500
KopwcHa MoTyxHicTb Br 270 270
YacToTa XOAIB Ha XOAOCTOMY XOAY N XBMA. 3100 3100

TlapameTpu 3a3HaueHi A\A HoMiHaAbHOT Hampyrv [U] 230 B. TTp# iHLWKX 3HAUEHHAX HATPYTH, a TAKOX Y CrieUMdiuHOMY AAA KPAiHW BUKOHAHHI MOXAMBI

iHWi mapameTpy.

ByAb Aacka, 3BaxaiTe Ha TOBapHUI HOME, 3a3HaueHHi Ha 3aBOACHKI TabAWuLli Baworo enekTpomprAaAy. ToproBeAbHa Ha3Ba AGAKHMX TPUAAAIB MOXe

PO3PI3HATHCA.

2609005433](4.8.11)
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No63uk PST 650 PST670
BeAnunHa mipiiomy MM 20 20
Makc. rAMbrHa po3TMMAIOBaHHA

- AEPEBMWHH MM 65 67
~ aAKOMiHiO MM 10 10
- CcTaAi (HeneroBaHoi) MM 3 3
KyT po3nuaioBaHHs (AiBopyu/mpaBopyu), Makc. ° 45 45
Bara BiamoBiaHO A0 EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,9 1,9
Knac saxucry O}/ [@]/1x

TlapameTpu 3a3HaueHi A\A HoMiHaAbHOT Hampyrv [U] 230 B. Tp# iHWKX 3HAUEHHSAX HATPYTH, a TAKOX Y CrieLndiuHOMY AAA KPAiHK BUKOHAHHI MOXAMBI

iHWi mapameTpy.

ByAb Aacka, 3BaxaiiTe Ha TOBapHUI HOMEP, 3a3HaUeHHI Ha 3aBOACBKIN TabAWuL Bawworo eAekTponpuaaay. TOproBeAbHa Ha3Ba AEAKMX TPUAAAIB MOXe

PO3pi3HATUCA.

Inchopmauin woao wymy i Bibpawii

PiBeHb LyMiB BM3HaUEHMI BIATIOBIAHO AO EBPOTIENCHKOI
Hopmu EN 60745.

OuiHeHuM AK A piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TIPUAAAY, AK
TIPABMAO, CTAaHOBWTb: 3BYKOBE HaBaHTaxeHHs 89 AB(A);
3BYKOBa MOTYxHicTb 100 AB(A). TToxnbka K= 1,5 Ab.
Basraiite HaByWHUKH!

CymapHa Bibpallist a,, (BeKTOpHa CyMa TPbOX HampsAMKIB) Ta
noxubka K Bu3HaueHi BiamoBiaHO A0 EN 60745:
PO3MMAIOBAHHA AEPEBOCTPYXKOBMX AWT: &y, = 10 M/c?,
K=1,5m/c?,

PO3TMAIOBAHHA METAAEBUX AUCTIB: @, =11 m/cZ, K=3wm/c?.
3a3HaueHui B LiMX BKasiBKax piBeHb Bibpauii BUMipioBaBcA 3a
TpoLeAypoto, Bu3HaueHot B EN 60745; Heto MoxHa
KOPUCTYBATUCA AAA TIOPIBHAHHA TIPUAQAIB. BiH mpuaaTHUi

TaKOX | AAA TTOTTIEPEAHBOT OLLIHKM BiOPALIHHOTO HABAHTKEHHA.

3a3HaueHuit piBeHb BibpaLLii CTOCYETbCA FOAOBHUX POBIT, A
AKKMX 3aCTOCOBYETLCA EAEKTPOTIPUAAA. OAHAK TTPH
3aCTOCYBaHHi EAEKTPOTIPUAAAY AR HLLKX PObiT, poboTi 3
iHWKWMKM POBOUMMK iHCTPYMEHTaMM abo TIpU HEAOCTATHBOMY
TeXHIUHOMY 06CAYroBYBaHHi piBeHb BibpalLlii Moxe byt
iHWKMM. B pe3yAbTaTi BibpaLiitHe HaBaHTaKeHHs TPOTATOM
BCbOTO iHTEPBaAY BUKOPUCTAHHS MPHUAAAY MOXE 3HAUHO
3pocTatu.

AAS TOUHOI OLIHKM BibpaLliiHOro HaBaHTaxXeHHs Tpeba
BPaX0OBYBAT/ TAKOX i iHTEPBAAK Uacy, KOAM TIPUAAA BUMKHYTHI
ab0, xou i yBIMKHYTHH, ane came He B pobori. Lie Moxe 3HauHo
3MEHLWTY BibpalLliitHe HaBaHTKEHHS TPOTArOM BCbOTO
iHTepBaAy BUKOPHCTAHHA TIPUAQAY.

Bu3HauTe AOAATKOBI 3aX0AM 6E3MeKH AN 3aXUCTY Bi BibpaLlii
TIPALOIOUOro 3 PUAGAOM, fIK HATIP.: TEXHIUHE
06cAyroByBaHHA EAEKTPONPUAAAY | POBOUNX IHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHA pyK, opraHisaLis poboumx mpouecis.

3ansa npo sianosiaxics € €

M 3a9BASEMO TiA HaLLy BUKAIOUHY BIATIOBIAQABHICTD, WO
onmMcaHui B «TexHiuHi AaHi» TTPOAYKT BIATIOBIAQE TakMM
HopMaM abo HopMaTMBHUM AOKyMeHTaM: EN 60745y
BIATIOBIAHOCTI A0 TOAOXeHb AupeKkTUB 2004/108/€C,
2006/42/€C.

TexHiuHa AokymeHTauis (2006/42/€C):

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%,/W// 7.V /&*ﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 16.06.2011

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

MoHTax

MonTax/3amiHa TMAKOBOr0 TTOAOTHa

» Tepea 6yAb-AKMMH MaHITYAALIAMY 3 €AEKTPONPHAQ-
AOM BUTATHITD LUTETICEAD 3 PO3ETKH.

» AASl MOHTAXY TTMAKOBOTO TIOAOTHA BAAraiTe 3aXUCHi
PyKaBuLi. TopkaHHA AO TMAKOBOTO TIOAOTHA UpeBaTe
TIOPAHEHHAM.

Bu6ip MMAKOBOro0 TTOAOTHA

BuKopH1CTOBY#TE AMLLIE TMAKOBI TOAOTHA 3 OAHOKYAQUKOBUM
XBOCTOBUKOM (T-XBOCTOBMKOM) abo YHiBEpCAAbHMM XBOCTO-
BUKOM 1/4" (U-xBOCTOBMKOM). TIMAKOBE TIOAOTHO He TIOBHUHHE
6YTH AOBLUMM, aHiX Lie HeOHXIAHO AAA 3aTIAAHOBAHOr0 TPOPI3Y.

MR TIPOMTMAIOBAHHS BY3bKKX PaAiyCiB BUKOPUCTOBYHTE By3bKi
TIMAKOBI TIOAOTHA.

MoHTaX THAKOBOrO TTOAOTHA (AMB. MaA. A1)

» TIpounwaiiTe XBOCTOBUK MUAIAbHOTO TOAOTHA TIepeA
BCTPOMAEHHAM. 3abpYAHEHHI XBOCTOBMK HE MOXHA
HaAIMHO 3aKPITUTH.

TTIAHIMITb THI3AO TTiA TIMAKOBE TOAOTHO 10 B HAMPAMKY CTPIAKM

yropy. BCTpomiTb TMAKOBE MOAOTHO 9 3yHamu B HAMPAMKY

PO3MMAIOBAHHA AO YTIOPY B THI3AO TTiA TTMAKOBE TTOAOTHO.

TTiA uac MOHTaXy TMAKOBOTO TTOAOTHA CAIAKYITE 3 TUM, 10D

TUABHWI BiK TMAKOBOTO TTOAOTHA 3aMLIOB Y KaHaBKY

HamPAMHOTO POAUKa 8.

TouHe PO3MMAIOBAHHA MOXAWBE AULLE 33 YMOBH, IO

HampAMHUI POAMK 8 TIPUAAITAE AO THABHOTO HOKY TIMASIABHOMO

TIOAOTHA LLIABHO, aA€ He 3aHAATO CHABHO (TTMASIABHE TTOAOTHO 9

He TOBMHHE TIOTHYTUCA TTiA THCKOM HAMPAMHOTO POAKKA). 3a

HeOobXIAHICTIO BiATyCTiTb rBMHT 13 i TOCYHbTe KpimAeHHs 12

HaMPAMHOrO POAMKA TaK, W06 HAMPAMHHUI POAUK LLIABHO
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TIPUAATAB AO TUABHOTO BOKY IMAIAbHOTO TIOAOTHA. 3HOBY

3aTArHITb rBUHT 13.

» TlepeBipTe MilHiCTb MOCAAKM THAKOBOTO TTOAOTHA.
TTAKOBE TTOAOTHO, LLO He 3ahiKCYyBanOCH, MOXE BUMAcTH i
TopaHuTH Bac.

BuitMaHHA TTMAKOBOTO TOAOTHA (AMB. MaA. A2)

TTiAHIMITb THI3AO TTiA TTMAKOBE TOAOTHO 10 B HAaMPAMKY CTRIAKM
Yropy i BUTATHITb TMAKOBE TTOAOTHO 9.

FIKLLO TTPY BUIAMAHHI TTMAKOBE TOAOTHO 3aKAMHWUAO, TPUTHUCHITb
3Aerka mpUHOMHE THI3A0 TIMAKOBOTO TTOAOTHA HarmepeA (Makc.
Ha 2 MM).

BiACMOKTYBaHHA TTMAY/THPCH/CTPYXKH

» TT1A TaKUX MaTepianiB, AK Hamp., Aako(hapbOBUX TOKPHTB,
L0 MIiCTATb CBMHELb, AEAKMX BUAIB AEPEBUHU, MIHEPAAIB i
MeTany, Moxe 6yTH HebeaneuHnM AN 3A0POB'A. TOPKaHHs
ab0 BAMXaHHA TIMAY MOXeE BUKAMKATH y Bac abo y ocib, wo
3HaX0AATLCA TOOAK3Y, aAepriuHi peakLii Ta/abo
3aXBOPIOBAHHA AUXaAbHMX LAAXIB.

TTeBHi BUAM TIUAY, AIK Hamp., AyboBuit abo bYKOBHI TIHA,

BBaXAlOTbCA KaHLEPOTreHHUMM, 0COBAMBO B CTTOAYUEHHI 3

AobaBKaMu AAA 0OPOOKM AEPEBMHM (XpoMaT, 3acobu AAA

3aXUCTy AepeBHHH). MaTepianu, Lo MicTATb asbecr,

AO3BOAAETLCA 0OPOOAATH AULLE CTIeLianicTam.

~ 32 MOXAMBICTIO BUKOPUCTOBYHTE MPUAATHUM AN
matepiany BiACMOKTYBaAbHUM IPUCTPIN.

- Chiaky#iTe 3a A06POI0 BEHTUAALLIEIO Ha pobOUOMY MicLli.

~ PekomeHAYeTbCA BAATaTH PECTipaTopHy Macky 3
inbTPOM Kaacy P2.

AOAEPXYHATECA TIPUTTUCIB 1LI0AC 06PODAIOBAHMX MaTEpIaAiB,

L0 AitoTb Y Bawwin KpaiHi.

> YHHKaiiTe HAKOTTHUEHHA TTHAY Ha pobouomy Micui. 1A
MOXe Aerko 3aiMatuca.

TTia’eAHAHHA CUCTEMU TTMAOBIACMOKTYBaHHA

HaaiHbTe BIACMOKTYBaAbHUI WAAHT 4 (TPUAGAAA) Ha

BUTAXHMI TTaTpy60K 5. TTiA'€AHaiTE BIACMOKTYBaAbHMI WAGHT

4 po iMAococa (mpuaaan). TTepeAik TMAOCOCIB MiCTUTLCA B

KiHUi L€l iHCTpYyKUii.

TTpUCTpIl AAR 3AYBAHHA CTPYXKK TPeba BUMKHYTH, AKILO By

TTiA'EAHAAM TIMAOBIACMOKTYBAU (AMB. «[TPUCTPIl AAA 3AYBaAHHA

CTPYXKH»).

TTMAOBIACMOKTYBAU TIOBUHEH BYTH TPUAATHUM AAA POHOTH 3

06po6AIOBaHUM MaTEpPiaAOM.

AAf BIACMOKTYBaHHs 0COBAMBO LIKIAAMBOTO AAS 3A0POB'A,

KaHLLepOreHHOro abo Cyxoro MuAY MoTPibHUI CrieLiaAbHHi

TTMAOBIACMOKTYBaY.

PoboTa

Pexumu pobotu

> Tlepea 6yAb-AKUMHM MaHITTYASILIIMHU 3 AEKTPOTIPHAA-
AOM BHTATHITb LUTETICEAb 3 PO3ETKH.

BcTaHOBAEHHA KyTa HaxuAy (AuB. Man. Bi C)

A BCTAHOBAEHHA KYTiB HAaxWAY A0 45° omopHy TiAUTY 6

MOXHa HaXMAATH IpaBopyY abo AiBOpYY.

BcTpoMmiTb mAKOBE TOAOTHO 9.

BiamycTiTb rBUHT 13 i TPOXM MOCYHbTE OMOPHY MAUTY 6 B
HampAMKY BUTAXHOTO aTpybKa 5.

AR BCTAHOBAEHHA TOUHOTO KyTa HaXMAY TPABOPYY i AIBOPYY
Ha OTIOPHiN TIAKTI lepeabaueHi Touku dikcauii Ha 0°, 22,5° i
45°, HaxWAITb OTIOPHY TAMTY 6 B HEODXIAHE TOAOXEHHS, KO-
PUCTYIOUMC WKAAOKD 14. IHWWI KYTU HAXMAY MOXHA BCTAHOBUTH
3a AOTIOMOr010 KyTOMipa.

TTicAA UbOTO TIOCYHbTE OMOPHY MAUTY 6 AO YTIOPY B HAMPAMKY
TTMAKOBOTO MOAOTHA 9.

TepecyHbTe KpinAeHHA 12 Tak, 1ob HamPAMHWI POAUK 8
TIPUAAITaB AO TUABHOTO BOKY TTMAKBOTO TOAOTHA. TOUHE
PO3MMAIOBAHHA MOXAMBE AMLLE 33 YMOBM, LLO HAMIPAMHHUI POAUK
LWiABHO MTPUAAIrAE A0 TMABHOTO HOKY TTMAKOBOIO TIOAOTHA.
3HOBY 3aTArHITb rBUHT 13.

TepecyBaHHs OMOPHOI MAUTH (AMB. MaA. B)

AR po3nHMAIOBaHHS BAM3BKO KOAO Kpaio OTIOPHY MAKTY 6
MOXHa TTepeCyHYTH Ha3aA.

BcTpoMmiTh MMAKOBE MOAOTHO 9.

BiamycTitb rBuHT 13 i MOTArHITL OMOPHY MAMTY 6 AO yTIOpY B
HampAMKY BUTAXHOrO maTpy6bka 5.

TMepecyHbTe KpimAeHHs 12 Tak, 11106 HAMPAMHWI POAUK 8
TIPUASIFAB AO TUABHOTO BOKY TTMAKBOTO TOAOTHA. TOUHE
PO3MMAIOBaHHS MOXAMBE AMLLIE 33 YMOBH, LLIO HATPAMHMI POAMK
LWiABHO MTPUASITAE AO THABHOTO HOKY TTMAKOBOIO TIOAOTHA.
3HOBY 3aTArHITbL rBUHT 13.

Po3m1AIOBaHHs 3 TTOCYHYTOI0 OTIOPHOIO TIAUTOLO 6 MOXAMBE
AWLLE TTIA KyTOM PO3TIMAIOBaHHA 0°.

TTpUCTPiii ANA 3AYBAHHSA CTPYXKH

TTOTOKOM TIOBITPA 3 IPUCTPOI AAA 3AYBAHHS CTPYXKHM 7 MOXHA
3AyBaTH CTPYXXKY 3 AiHii PO3TMAIOBAHHS.

BMUKaHHA TIPUCTPOIO AAA 3AYBAHHA CTPYXKH: TTpu pobori 3
AEPEBHHOI0, TTAACTMACOHO TOLLO i3 3HIMAHHAM BEAWUKOT
KiAbKOCTi CTPYXXKM TIOCYHbTE BUMMKAU 7 B TTOAOXKEHHA «I».
BHUMKHEHHA TIPUCTPOIO AN 3AYBaHHA CTPYXXKK: TTpu poboTi 3
METaAOM, a TaKOX 3 TTiA' EAHAHMM TTUAOBIACMOKTYBaueM
TIOCYHbTE BUMUKAY 7 B TTOAOXEHHS «O».

Touatok po6otu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hampyra Axepeaa
CTPYMy TTOBMHHA BiATIOBIAQTH 3HAUEHHIO, L0 3a3HaUeHe
Ha TabAnuLli 3 XapaKTePUCTUKaMHU eAeKTPOTPHAAAY.
EAeKTpompHAaA, L0 po3paxoBaHuii Ha Hampyry 230 B,
MO)Xe TIpaLioBaTH TakoX i mpu 220 B.

BMHUKaHHsA/BUMUKaHHA

LLlob yBIMKHYTH €AeKTPOMPHUAAA, HATUCHITL Ha BUMMKaY 2.
LLlo6 3achikcyBaTH BUMKKaU 2, TPUMANTE HOTO HATUCHYTUM i
nocyHbTe chikcatop 1 mpaBopyu abo AiBopyu.

LLlob BUMKHYTH eAEKTPOTIPUAQA, BIATYCTiTb BUMUKAU 2. AKLLO
BUMMKay 2 3ahikCOBaHUM, CTOYATKY HATUCHITb Ha HbOTO i
TIOTiM BIATTYCTiTb HOTO.

Bka3iBku woao0 pobotu
» Tlepea 6yAb-AKMMH MaHIMYAALIAMY 3 @AEKTPOMPUAA-
AOM BHTATHITb WITETICEAD 3 PO3ETKH.

» AN PO3TMUAIOBAHHA HEBEAHKHX a0 TOHKHX 3aroToBOK
BHKOpPHUCTOBY#TE CTabinbHy omopy a6o cTin (MpuAapas).
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LLlob AOCATHYTM OMTUMAAbHMX Ta TOUHUX PE3YAbTATIB
PO3TMAIOBAHHSA, TTPALIIOITE 3 TTOMIPHAM HaTUCKYBAHHAM.

TTpy1 PO3MUAIOBaHHI TOBCTHX Ta AOBIMX AEPEB'AHMX 3aroTOBOK i
TIPAMOAIHIHHOMY PO3MHAIOBaHHI TOBCTOI AepeBuHH (>40 Mm)
AiHift PO3MUAIOBAHHA MOXE TIPOXOAUTH HETOUHO. AAA TOUHOTO
PO3TMMAIOBAHHSA MW PEKOMEHAYEMO B LIbOMY BUTTAAKY
KOPUCTYBATUCA AUCKOBOIO TTMAKOIO BUPObHHULTBa Bosch.

OXO0A0AXYBaAbHUI/MaCTHAbHHIA 3aCi6

LLlob 3amobirTi HarpiBaHHIO MaTepiaAy M1 PO3MUAIOBAHHI
METaAIB, Y3A0BX AiHii pO3MIMAIOBaHHA Tpeba HaHEeCTH
OXOAOAXKYBAAbHWIA/MACTUABHMUIA 3acCib.

TexHiuHe 06cAyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CAyroByBaHHs i OUHILIEHHA

» Tlepea 6yAb-AKMMH MaHITYAALIAMY 3 @AEKTPOTPHAQ-
AOM BHTATHITb LUTETICEAb 3 PO3ETKH.
» LLlo6 eneKTpOMPHAAA TTPALIIOBAB AKICHO i HaAHHO,
TPUMaiiTe MPUAAA | BEHTUAALINAHI OTBOPU B UKCTOTI.
PeryaapHo mpoumLuaiite MocaaouHe Miclie TTMAKOBOTO
TTOAOTHA. AAA LibOTO BUTATHITb IMAKOBE TTOAOTHO 3
€AEKTPOTIPUAAAY | 3Aerka MOCTyKaiTe eAeKTPOTIPUAIAOM 06
PiBHY TTOBEPXHIO.
CHAbHe 3abpyAHEHHS eAEKTPOTIPUAAAY MOXE TPU3BOAUTHM AD
BiAMOB Y poboTi. 3 Li€i MPUUMHM He PO3MUAIOITE MaTepiaK,
TTiA uac 06pObKH AKKX YTBOPIOETLCA barato m1AY, 3HU3Y abo
HaA rOAOBOIO.
> B eKcTpeMaAbHHX yMOBaX 3aCTOCYBaHHA 3a
MOXAMBICTIO 3aBXXAH BUKOPHCTOBYiiTe
BiACMOKTYBaAbHHI MPUCTPiii. YacTo mpoayBaiite
BEHTUAALiAHI WiAMHK Ta TTA’EAHYITE IPUAAA Uepes
TIPUCTPIN 3aXHCHOTO BUMKHEHH. TTpy1 06pobLLi MeTaniB
yCepeAnHi eAEKTPONIPHUAAAY MOXE OCIAATH
€AEKTPOMPOBIAHWM THA. Lle MOXe TO3HAUMTUCA Ha 3aXMCHI
i30AALT eAeKTpOTIPUAQAY.
Yac Bia uacy 3masyuTe HampAMHWIA POAKK 8 KparAeto OAii.
PeryaapHo iepeBipAaiTe HampAMHWIA PoAKK 8. AKLLO BiH
3HOCHBCA, HOro Tpeba MOMiHATH B aBTOPU30BAHIN MalCTEpHi
eneKTponpuAaais Bosch.
AIKLLO He3BaXalouu Ha PETEAbHY TEXHOAOTiI0 BUTOTOBAEHHA i
TIePeBiPKM TPUAAA BCE-TaKW BUMAE 3 AQAY, HOTO PEMOHT
/O3BOAAETHCA BUKOHYBATH AMLLE B aBTOPU30BaHil CEPBICHIN
MalCTePHi AAA eAeKTPOTIPUAQAIB Bosch.
TTpH BCiX 3anMTaHHAX i TTPYU 3aMOBAEHHI 3amuyacTuH, byab
AacKa, 060B'A3K0BO 3a3HauanTe 10-3HauHWi TOBAPHUI
HOMED, L0 3HAXOAUTLCA HA 3aBOACHKIM TabAUULL
€NEKTPOTIPUAAAY.

CepgicHa maiicTepHsa i 06CAyroByBaHHSA KAIEHTIB

B cepgicHil mancTepHi By oTpUMaceTe BiATOBIAb Ha Bauwi
3aMUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOTO 06CAYrOBYBaHHs
Balworo mpoaykTy. MatoHKM B AeTaAAX i iH(hopMaLLito WoAO
3amyacTMH MOXHa 3HalTH 32 aAPECOI0:

www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHTH Bosch 3 paaicTio AoomomoxyTb Bam mpu
3aMUTaHHAX CTOCOBHO KYTIBAI, 3aCTOCYBaHHA | HAAArOAKEHHA
TIPOAYKTIB i TTPUAQAAA AO HUX.
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[apaHTiliHe 06CAYroBYBaHHS | PEMOHT EAEKTPOIHCTPYMEHTY
3AINCHIOKOTbCA BIATIOBIAHO AO BUMOT | HOPM BUFOTOBAIOBaYa Ha
TepUTOPIT BCiX KpaiH AuLe y hipMOBHX abo aBTOPHU30BAHUX
CepBiCHNX LieHTpax dipmu «Pobept bowwy.
TTOMEPEAXEHHSA! BukopucTaHHA KOHTPathakTHOI MPOAYKLT
Hebe3meuHe B eKCTIAyaTallii | MoXe MaTh HeraTUBHi HaCAIAKH
AR 3A0POB’Al. BUrOTOBAEHHS | PO3MOBCIOAKEHHA
KOHTpachaKTHOI TPOAYKLIii TepecAiayeTbCA 3a 3aKOHOM B
AAMIHICTPATMBHOMY | KDUMIHAAbHOMY TIOPAAKY .

Ykpaina

TOB «Pobept bowx»

CepBIiCHWI LIEHTP EAEKTPOIHCTPYMEHTIB

ByA. Kpaiths, 1, 02660, Kuis-60

YkpaiHa

Ten.: +38(044) 490 24 07 (baraTokaHaAbHHWI)
E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

OdbiuirtHui cant: www.bosch-powertools.com.ua

Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTiiHKX CEepPBICHUX MaCTEPEHDb 3a-
3HaueHa B HawioHaAbHOMY rapaHTiHOMY TaAOHi.

YTunizauis

EAEKTPOMPUAQAK, TIPUAGAAS | YTTaKOBKY Tpeba 3AaBati Ha
€KOAOTIUHO UKCTY TIOBTOPHY TIepepobKy.

He BHKWAQ#TE @AEKTPOIHCTPYMEHTH B TObYTOBE CMiTTA!

Aue pnq KpaiH €EC:

BiAMOBIAHO AO €BPOTIENCHKOT AUPEKTMBU
2002/96/EC npo BiATpaLboBaHi eAeKTpo- i
€AEKTPOHHI TIPUAQAM i i TepeTBOPEHHS B
HauioHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI EAEKTPO-
TIPUAGAM, LLO BUILIAM 3 BXMBAHHS, TTOBUHHI
3AABATUCA OKPEMO i YTUAI3yBaTHCA
€KOAOFiYHO YMCTUM CTIOCOBOM.

MoXAuBi 3miHH.

Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a instructiunilor
poate provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile de
avertizare se referd la sculele electrice alimentate de la retea
(cu cablu de alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

Bosch Power Tools
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Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza riscul
de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la
pamant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
vd este legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o sculd electrica mdreste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori
pentru atrage stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei
electrice in mediu umed, folositi un intrerupator
automat de protectie impotriva tensiunilor
periculoase. intrebuintarea unui intrerupétor automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase reduce riscul
de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii masinii poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si
intotdeauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incdltaminte de sigurantd antiderapantd, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridica sau de a o

transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Dacd
atunci cand transportati scula electricd tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati
dispozitivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un
dispozitiv sau o cheie lasata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul,
imbracamintea si manusile de piesele aflate in miscare.
fmbracamintea larg, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electricd potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intreru-
patorul defect. O scula electrica, care nu mai poate fi
pornitd sau oprita, este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta
masurd de prevedere impiedicd pornirea involuntard a
sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit
aceste instructiuni. Sculele electrice devin periculoase
atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de
experientd.

» intretineti-va scula electrica cu griji. Controlati daca
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze
functionarea sculei electrice. inainte de utilizare datila
reparat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de
taiere. Dispozitivele de taiere intretinute cu grijd, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decat
pentru utilizarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.
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Service

» incredintati scula electrica pentru reparare numai
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinuta siguranta
masinii.

Instrutiuni privind siguranta si protectia muncii

pentru ferastraie verticale

» Prindeti scula electrica de manerele izolate atunci cind
executati operatii in cursul carora accesoriul poate
atinge conductori ascunsi sau propriul cordon de
alimentare. Contactul dintre accesoriu si un conductor
electric aflat sub tensiune poate electrocuta utilizatorul.

» Tineti méinile in afara sectorului de debitare. Nu
apucati pe dedesubt piesa prelucrata. In caz de contact
cu panza de ferastrdu existd pericol de ranire.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta
conduceti-o asupra piesei prelucrate. In caz contrar
exista pericol de recul in situatia in care dispozitivul de
lucru se agata in piesa prelucrata.

» Aveti grija ca talpa de fixare 6 sa se sprijine sigur in
timpul taierii. O panza de ferastrau inclinatd gresit se
poate rupe sau poate provoca recul.

» Dupa terminarea procesului de lucru opriti scula
electrica si scoateti panza de ferastrau afara din
taietura numai dupa ce aceasta s-a oprit. Astfel evitati
reculul si puteti pune jos scula electrica in conditii de
siguranta.

» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate,
impecabile. Panzele de ferastrau indoite sau tocite se pot
rupe si influenta negativ tdierea sau pot provoca recul.

» Dupa oprirea masinii nu franati panza de ferastrau prin
contrapresiuni laterale. Panza de ferdstrau se poate
deteriora, rupe sau poate provoca un recul.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce laincendiu si
electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeazd pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

Romana| 35

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu
dispozitive de prindere sau intr-o menghina este tinuta mai
sigur decat cu mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptati ca
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agata si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

Descrierea produsului sia
performantelor

Cititi toate indicatiile de avertizare si
instructiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata executdrii taierilor de separare
si decuparilor cu reazem fix in lemn, material plastic, metal,
placi ceramice si cauciuc. Este adecvatd pentru taieri drepte
si curbilinii intr-un unghi de inclinare de pand la 45°.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera la schita
sculei electrice de pe pagina graficd.
1 Dispozitiv de blocare a intrerupatorului pornit/oprit
Intrerupator pornit/oprit
Maner (suprafatd de prindere izolata)
Furtun de aspirare*
Racord de aspirare
Talpa de fixare
Comutator pentru dispozitivul de suflare a aschiilor
Rola de ghidare
Panza de ferastrau*
Orificiu de prindere panza de ferastrau
Protectie impotriva atingerii
Dispozitiv de fixare a rolei de ghidare
Surub
14 Scala unghiurilor de inclinare

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de
livrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul
nostru de accesorii.

OoOo~NOOGaAR_AWDN

Il el
W NER O

Date tehnice
Ferastrau vertical PST 650 PST670
Numar de identificare 3603D130.. 3603D130..
Putere nominald w 500 500
Putere debitata w 270 270
Numar de curse la mersul in gol n,, min’t 3100 3100
Cursa mm 20 20

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anumitor tari,

aceste speificatii pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastrd electrice. Denumirile comerciale ale sculelor

electrice pot varia.
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Ferastrau vertical PST 650 PST670
Adancime de tdiere maxima

- inlemn mm 65 67
- inaluminiu mm 10 10
- in otel (nealiat) mm 3 3
Unghi de taiere (stanga/dreapta) max. ° 45 45
Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9
Clasa de protectie [O]/11 [O]/11

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anumitor tari,

aceste speificatii pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastrd electrice. Denumirile comerciale ale sculelor

electrice pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentru zgomot au fost determinate conform
EN60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal: nivel presiune sonora 89 dB(A); nivel putere
sonora 100 dB(A). Incertitudine K=1,5 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a;, (suma vectoriala a trei directii)
siincertitudinea K au fost determinate conform EN 60745:
Debitarea PAL-ului: a, = 10 m/s%, K=1,5 m/s?,

Debitarea tablei de metal: a,=11 m/s?, K=3 m/s.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
inEN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a
solicitdrii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se referd la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula
electrica este utilizatd pentru alte aplicatii, impreuna cu alte
accesorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate abate de
la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica considerabil
solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electricd este
deconectata sau functioneazd, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul
de lucru.

Stabiliti masuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate €

Declaram pe proprie raspundere ca produsul descris la
paragraful ,,Date tehnice” este in conformitate cu urmdtoarele
standarde si documente normative: EN 60745 conform
prevederilor Directivelor 2004/108/CE, 2006/42/CE.
Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./m 1.V /Zlfﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 16.06.2011

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montare

Montarea/schimbarea panzei de ferastrau

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Purtati manusi de protectie la montarea panzei de
ferastrau. La atingerea panzei de ferastrau exista pericol
de rdnire.

Alegerea panzei de ferastrau

Montati numai panze de ferastrau cu tija cu un singur prag de

prindere (sistem de prindere in T) sau cu tija de prindere

universald de 1/4" (sistem de prindere in U). Panza de
ferdstrau nu ar trebui sa aiba o lungime mai mare decat este
necesar pentru tdierea preconizata.

La taierea in linie curba stransa folositi o panza de ferastrau

ingusta.

Montarea panzei de ferastrau (vezi figuraAl)

» Curatati tija de prindere a panzei de ferastrau inainte
de montare. O tija de prindere murdara nu poate fi fixata
in conditii de siguranta.

impingetiin sus sistemul de prindere al panzei de ferastrau 10

in directia sagetii. impingeti panza de ferastrau 9, cu dintii in

directia de taiere, pana la punctul de oprire in sistemul de
prindere al panzei de ferastrau.

Aveti grijd la montarea panzei de ferastrau ca spatele acesteia

sa se afle in canelura rolei de ghidare 8.

Taierile precise sunt posibile numai daca rola de ghidare 8 se

sprijind fard joc, dar nu prea strans, pe spatele panzei de

ferdstrau (nu este permis ca panza de ferastrau 9 sa fie indoita
de rola de ghidare). Daca este necesar, slabiti surubul 13 si
deplasati suportul 12 al rolei de ghidare astfel, incat aceasta
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sasesprijine fara joc pe spatele panzei de ferastrau. Strangeti
din nou laloc surubul 13.
» Verificati daca panza de ferastrau este bine fixata.
0 panza de ferdstrau cu fixare slabitd poate sa cada afara si
sa va raneasca.
Extragerea panzei de ferastrau (vezi figura A2)
Tmpingegi insus sistemul de prindere al panzei de ferastrau 10
in directia sagetii si extrageti panza de ferastrau 9.
Daca panza de ferastrau este blocata si nu poate fi extrasa,
impingeti putin inainte sistemul de prindere al panzei
(maximum 2 mm).

Aspirarea prafului/aschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn,
minerale si metal pot fi ddunatoare sdnatdtii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolndvirile cdilor respiratorii ale utilizatorului sau
ale persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau

de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im

combinatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea

lemnului (cromat, substante de protectie a lemnului).

Materialele care contin azbest nu pot fi prelucrate decat de

catre specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvatd pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze o masca de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra

referitoare la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.

Racordarea dispozitivului de aspirare a prafului

Montati furtunul de aspirare 4 (accessoriu) pe racordul de
aspirare 5. Racordati furtunul de aspirare 4 la un aspirator de
praf (accesoriu). La sfarsitul prezentelor instructiuni gasiti o
listd privind racordarea la diferite aspiratoare de praf.

Decuplati dispozitivul de suflare a aschiilor in cazul in care ati
conectat instalatia de aspirare a prafului (vezi ,Dispozitiv de
suflare a aschiilor).

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Functionare

Moduri de functionare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Reglarea unghiului de inclinare (vezi figura B si C)

Talpa de fixare 6 poate fi intoarsa spre dreapta sau spre

stanga pentru taieri oblice de pana la 45°.

Introduceti o panza de ferastrau 9.

—
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Desprindeti surubul 13 si impingeti usor talpa de fixare 6 in
directia racordului de aspirare 5.

Pentru reglarea precisa a unghiurilor de inclinare talpa de
fixare are in partea dreapta si stangd puncte de oprire a 0°,
22,5°5i45°. Intoarceti talpa de fixare 6 corespunzator scalei
14 aducand-o in pozitia doritd. Alte unghiuri de inclinare pot
fi reglate cu ajutorul unui raportor.

Apoi impingeti talpa de fixare 6 pana la punctul de oprire in
directia panzei de ferastrau 9.

Deplasati astfel dispozitivul de fixare 12, incat rola de ghidare
8 sd se sprijine pe spatele panzei de ferastrdu. Tdieri precise
sunt posibile numai daca rola de ghidare se sprijina fara joc pe
spatele panzei de ferastrau.

Strangeti din nou surubul 13.

Deplasarea talpii de fixare (vezi figura B)
Pentrudebitareain apropierea marginilor puteti deplasatalpa
de fixare 6 spre spate.

Introduceti o panza de ferastrau 9.

Desprindeti surubul 13 si impingeti talpa de fixare 6 pana la
punctul de oprire in directia racordului de aspirare 5.
Deplasati astfel dispozitivul de fixare 12, inct rola de ghidare
8 sd se sprijine pe spatele panzei de ferastrau. Taieri precise
sunt posibile numai daca rola de ghidare se sprijina fara joc pe
spatele panzei de ferastrau.

Strangeti din nou surubul 13.

Taierea cu talpa de fixare 6 intoarsa este posibila numai
intr-un unghi de inclinare de 0°.

Dispozitiv de suflare a agchiilor

Cu ajutorul curentului de aer produs de dispozitivul de suflare
aaschiilor 7 linia de taiere poate fi mentinuta libera de aschii.
Conectarea dispozitivului de suflare a aschilor: Pentru lucrari
executate in lemn, material plastic, etc., cu desprinderea unei
cantitdti mari de aschii, impingeti comutatorul 7 in pozitia ,,I“.
Deconectarea dispozitivului de suflare a aschiilor: Pentru
lucrarile executate in metal cat si atunci cand este racordatd o
instalatie de aspirare a prafului, impingeti comutatorul 7 in
pozitia ,,0%.

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe
placuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele
electrice inscriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la220V.

Pornire/oprire

Pentru pornirea sculei electrice apasati intrerupatorul
pornit/oprit 2.

Pentru fixarea intrerupatorului pornit/oprit 2 tineti-l apasat si
impingeti dispozitivul de blocare 1 spre dreapta sau spre
stanga.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupdtorul
pornit/oprit 2. Daca intrerupatorul pornit/oprit 2 este fixat,
apasati-l mai intai si apoi eliberati-l.
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Instructiuni de lucru

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Laprelucrarea pieselor de lucru mici sau subtiri folositi
intotdeauna un postament stabil resp. o masa de
ferastrau (accesoriu).

Tdiati cu 0 apdsare moderata pentru a obtine un rezultat de

taiere optim si precis.

La taierile lungi si drepte in lemn gros (>40 mm) fagasul de

tdiere poate avea un traseu imprecis. Pentru taieri precise se

recomanda in acest caz utilizarea unui ferastrau circular Bosch.

Agent de racire/lubrifiant

La tdierea metalului, din cauza incdlzirii acestuia, se va aplica
un strat de agent de racire resp. lubrifiant de-a lungul liniei de
taiere.

Intretinere si service

intretinere si curitare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate scula
electrica si fantele de aerisire.

Curatati regulat sistemul de prindere al panzei de ferastrau. in

acest scop demontati panza de ferastrau din scula electrica si

bateti usor scula electrica pe o suprafatd plana.

Murdarirea puternica a sculei electrice poate duce la

deranjamente functionale. De aceea nu taiati de jos sau

deasupra capului materiale care produc mult praf.

» in cazul unor conditii extreme de lucru, pe cat posibil,
folositi intotdeauna o instalatie de aspirare. Suflati
frecvent fantele de aerisire i conectati in serie un
intrerupator de protectie la curenti reziduali (FI). In
cazul prelucrarii metalelor in interiorul sculei electrice se
poate depune praf bun conducator electric. Izolatia de
protectie a sculei electrice poate fi afectata.

Gresati rola de ghidare 8 ocazional cu o picatura de ulei.

Controlati rola de ghidare 8 regulat. Daca este uzatad, trebuie

schimbatd la un centru autorizat de asistenta service post-
vanzari Bosch.

Dacd in ciuda procedeelor de fabricatie si control riguroase
masina are totusi o pand, repararea acesteia se va face numai
la un atelier de asistenta service autorizat pentru scule
electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb vé rugim si
indicati neaparat numarul de identificare compus din 10 cifre,
conform placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari raspunde
intrebarilor dumneavoastra privind intretinerea si repararea
produsului dumneavoastra cat si privitor la piesele de
schimb. Desene descompuse ale ansamblelor cat siinformatii
privind piesele de schimb gasiti si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde cu placere la
intrebdrile privind cumpararea, utilizarea si reglarea
produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: +40 (021) 40575 40
Fax: +40(021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: +40 (021) 4 05 75 00

Fax: +40(021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2002/96/CE
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice si transpunerea acesteia in
legislatia nationald, sculele electrice scoase
din uz trebuie colectate separat si directio-
nate cdtre o statie de reciclare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

bbArapcku

YKa3aHus 3a 6e3omacHa pabora

061wy ykasaHua 3a 6e3onmacHa pabora
A BHUMAHUE TpoueTeTe BHUMATEAHO BCHUKH

yKa3saHua. Hecra3saHeTo Ha
TIPMBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHA MOXe Ad AOBEAE AO TOKOB
YAQD, TIOXap W/MAW TEXKM TPABMH.

CbXpaHABaiTe Te3M YKa3aHUA Ha CHIYPHO MACTO.

M31I0A3BaHHAT TT0-AOAY TEPMHUH «EAEKTPOUHCTPYMEHT» Ce
OTHACA A0 3aXPaHBaHH OT eAEKTPUUECKaTa Mpexa
€AEKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalll Kabea) U A
3aXpPaHBaHM OT aKyMyAATOPHa baTepus eAeKTPOMHCTPYMEHTH
(6e3 3axpaHBaLl kaben).

Be3omacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» TlopabpxaiiTe paboTHOTO CH MACTO uKCTO M AoGpe
0CBeTeH0. beanopAAbKLT M HEAOCTaTbYHOTO OCBETAEHHE MO-
rar Aa CTIOMOTHaT 3a Bb3HWKBAHETO Ha TPYAOBA 3AOTIOAYKa.

» He pa6oteTe c eAeKTPOMHCTPYMEHTA B CPeAa C
TIOBHLLEHA OTIACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha EKCTIAO3UA, B
6AM30CT AO AECHO3ATIAAHMH TEUHOCTH, Fa30BE UAH
npaxoo6pa3Hu matepuanu. 1o Bpeme Ha pabota B
©AEKTPOUHCTPYMEHTHTE Ce OTAAAT UCKPH, KOUTO MOraT Ad
Bb3MAAMEHAT IPaxo06pasHit MaTepraAu UAK TTapu.
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> ApbXTe Aeua U CTPaHHYHK AMLA Ha 6e30TTacHo
pascTosHue, AOKaTo paboTuTe C eAEKTPOMHCTPYMEHTa.
AKO BHUMaHKETO Bi 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAQ HaA EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

besomacHoct mpu pa6ora C eAeKTPUYECKH TOK

»> LllemiceAbT Ha eAEKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa e
TOAXOAALL 32 TOA3BaHUA KOHTAKT. B HHKaKbB CAyYaii He
Ce AOTyCKa H3MeHAHE Ha KOHCTPYKUMATA Ha WeTiceAa.
Korato pa6oTute cbc 3aHyAEHH EAEKTPOYPEAH, He
M3MOA3BaIiTe aAATITEPH 3a LemnceAa. [TOA3BaHeTo Ha
OPUTMHAAHM LLETICEAM M KOHTAKTH HaMaAABA PUCKA OT
Bb3HWKBAHE Ha TOKOB YAAp.

» U3barsaiite Aoomupa Ha TAAOTO Bu A0 3a3eMeHH Tena,
Hamp. Tpb6H, OTOMAMTEAHH YPEAH, TTeLH U XAQAUAHHLH.
Korato TAA0TO BM € 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HMKBaHe Ha
TOKOB YAQp € MO-TOAAIM.

» Tpeana3BaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA CH OT AbXA H
BAara. [TPOHUKBAHETO HA BOAA B EAEKTPOMHCTPYMEHTA
TIOBMLIABA OTIACHOCTTA OT TOKOB YAAP.

» He usmon3Baiite 3axpaHBalua kabeA 3a ueAu, 32 KOUTO
TOW He e TPEABUAEH, Hamp. 3a Aa HOCHTe
€AEKTPOUHCTPYMEHTa 3a Kabena MAH Aa 3BapUTE
wiemceAa ot KoHTakra. lpeana3Baiite Kabena ot Ha-
rpaBaHe, oMmacAABaHe, AOTTHP A0 OCTPH p'bﬁOBe WAU A0
TOABHXHH 3BEHA Ha MaLMHK. TTOBPEAEHM UAK YCYKaHM
Kabeau YyBEAUUYABAT PUCKa OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB YAAP.

» Korato pabotute C eAEKTPOMHCTPYMEHT HaBbH,
M3MOA3BalTE CaMO YAbAKHTEAHH Kabenu, TTOAXOAALLM
3a paboTa Ha OTKPUTO. V3MOA3BAHETO HA YABAKUTEN,
TipeAHa3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMaAABa PUCKa OT
Bb3HMKBaHE Ha TOKOB YAAp.

» AKO Cce Hanara H3TTOA3BAHETO Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA
BbB BA@XHA CPeAQ, U3MOA3BalTE TPeATIa3eH
TIPeKbCBay 3a YTeUHU TOKOBE. M3M0A3BaHEeTO Ha ipeana-
3€H MPEKbCBau 3a yTeUHW TOKOBE HaMaAABa OTIaCHOCTTa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yAap.

be3onaceH HauuH Ha pabota

» BbAeTe KOHLUEHTPUPaHH, CAeAeTe BHUMATeAHO
AeHCTBUATA CH M TTOCTbITBANTE MPEATIa3AMBO U Pa3yMHO.
He u3mon3BaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo CTe yMo-
PEHHU NAM TTIOA BAUAHHETO Ha HAPKOTHYHH BELLeCTBa,
ANKOXOA MAM YTIOWBALLYM AeKapcTBa. EAnH Mur
pasceaHoCT MpK paboTa C EAEKTPOMHCTPYMEHT MOXE Ad
1Ma 3a TOCAEACTBUE U3KAIOUUTEAHO TEXKM HapaHABaHHA.

» Paborete c mpeana3Bailo pabotHo 06AeKAO U BUHATH C
TIPeATa3H1 0YMAA. HOCEHETO Ha TTOAXOAALLM 32 TOA3BAHHSA
€AEKTPOUHCTPYMEHT W U3BbPLIBAHATA AEMHOCT AUHH
TIPEATIa3HM CPEACTBA, KaTo AMXaTeAHa Macka, 3ApaBH
TIAbTHO3aTBOPEHM 00YBKM CbC CTabuAeH rpaidiep, 3allMTHa
Kacka MAM LyMO3arAyLIMTeAr (aHTUGOHK), HamansBa
pHCKa OT Bb3HUKBaAHE Ha TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

» U3bArBaiiTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHE Ha
@AEKTPOUHCTPYMEeHTa Mo HeBHUMaHHe. Tpeau Aa
BKAIOUMTE LeTICeAa B 3aXpaHBalLaTa Mpexa UAH Aa
TIOCTaBUTe aKyMyAaTopHaTa batepus, ce yBepaBaiiTe,
ye yCKOBHAT PEKbCBau e B TTOAOXKEHHE «H3KAIOUEHO».
AKO, KOraTo HOCHTE EAEKTPOMHCTPYMEHTA, AbPXUTE PBCTA
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CH BbPXY TYCKOBH TPEKbCBAY, MAM aKO TIOAABaTE
3aXpaHBaLLO HAMPEXEHHe Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo
€ BKAIOUEH, CbLUECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha
TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

» TIpeAn A BKAIOUHTE eAeKTPOHHCTPYMEHTa, Ce
yBepABaliTe, ue CTe OTCTPAHUAM OT HEF0 BCHUKH
TIOMOLLHM MHCTPYMEHTH 1 Fa@uHU KAKOUOBe. TToMOLLEH
MHCTPYMEHT, 3a6paBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE Ad
TIPUUMHM TPABMH.

> U3bAarBaiiTe HeeCcTeCTBEHUTE TOAOXKEHHSA Ha TAAOTO.
Pa6otete B CTabMAHO TOAOXEHHE HAa TANOTO H BbB BCEKH
MOMEHT TIOAAbPXXaiTe paBHOBecHe. Taka Le MOXETE Ad
KOHTPOAWPATE EAEKTPOMHCTPYMEHTA TT0-A06pE 1 TTo-
6e30TacHo, ako Bb3HUKHE HeoUaKBaHa CUTyaLuA.

» Pabortete ¢ moaxoaswo obaekno. He pabotere ¢
LIMPOKK APEXH MAH YKPaLleHHs. APbXTe KocaTa CH,
ApexuTe U pbKaBHUM Ha 6e30TacHO pa3cToAHue OT Bbp-
TAWM Ce 3BeHa Ha eAeKTPOUHCTPYMeHTHTe. LLInpokuTe
APEXH, YKPALIEHHUATA, AbATUTE KOCH MOraT Aa 6baaT
3aXBaHaTH W YBAEUEHM OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

» AKO e Bb3MOXXHO H3MTOA3BAHETO Ha BbHLUHA
acmMpauMoHHa CHCTeMa, Ce yBepABaiTe, ue Ta e
BKAIOUEHA M (hYHKUMOHNPA U3MPABHO. /3M0A3BAHETO HA
acTMpauMoHHa CHCTEMA HaMaAsiBa PUCKOBETE, AbAXallIW Ce
Ha oTAeAsLLIaTa ce pu paboTa mpax.

TPUXAMBO OTHOLIEHHE KbM €AEKTPOUHCTPYMEHTHUTE

» He npeToBapBaiiTe eAEKTPOMHCTPYMEHTA.
WU3noA3BaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo cbobpasHo
TAXHOTO IPeAHa3HaueHue. LLle paboTute mo-aobpe 1
n10-6€30MacHo, KOraTo U3MOA3BaTE TOAXOAALLMA
EAEKTPOUHCTPYMEHT B 3aAdAEHNUA OT MPOU3BOAUTEAA
AMana30H Ha HaToBapBaHe.

> He H3noA3BaiiTe @AeKTPOUHCTPYMEHT, UUHUTO TTYCKOB
TIPeKbCBay e MoBpeAeH. EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOUTO He
Moxe Aa GbAE M3KAIOUBAH W BKAKOUBAH T10 TPEABHAEHHA OT
TIPOM3BOAMTEAA HAUWH, € omaceH 1 Tpsbea Aa bbae
PEMOHTMPAH.

» TIpeAn Aa IPOMeHATE HaCTPOIKKUTE Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTa, A2 3aMeHATe paboTHH
MHCTPYMEHTH U AOTTbAHUTEAHH TIPHCTIOCO6AGHHA, KAKTO
¥ KOraTo MPOALAKMTEAHO BPEME HAMA Aa H3TTOA3BaTe
€AeKTPOMHCTPYMEHTA, H3KAIOUBaNTe Lercena ot
3axpaHBalLaTa Mpexa u/uAu u3BaxaanTe
aKymyAaTopHata 6atepus. Tasu MApKa mpemaxsa
OTIACHOCTTa OT 3aAEHCTBAHE Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA 10
HeBHUMaHMWe.

» CbXpaHABaTe eAeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MecTa,
KbAETO He Morat Aa 6baar AocTurHath ot Aeua. He
AOTYCKaiiTe Te Aa 6bAAT M3MTOA3BAHH OT AHLIA, KOHTO He
Ca 3amo3HaTH C HauMHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca TTPoUeAH
Te3n MHCTPYKLUMK. Korarto ca B pbLieTe Ha HEOTIUTHU
noTpebuUTeAH, EAEKTPOMHCTPYMEHTUTE MOTaT Ad BbAaT
M3KAIOUMTEAHO OTTACHH.

» TMopabpXKaiTe eAEKTPOMHCTPYMEHTHTE CH FPHXAUBO.
TpoBepaABaiiTe AanH TOABWKHHUTE 3BEHA
(hyHKUMOHMPAT 6€3YKOPHO, AAAH HE 3aKAMHBAT, AAAH
MMa cuyTeHH NAH TIOBPEAEHH AeTalAH, KOUTO Hapyla-
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BaT UAM U3MEHAT (PYHKUMUTE Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA.
TTpeau Aa U3TTOA3BaTe EAEKTPOHHCTPYMEHTA, ce
TIorpuxeTe MOBPEAEHHTE AeTaiiAu Aa 6bAAT peMoHTH-
paHu. MHOro 0T TPYAOBHTE 3AOTIOAYKH CE AbAXAT Ha
HeAODPE IOAAbPXAHU EAEKTDOMHCTPYMEHTH W YPEAN.

» TlopAbpXKaliTe peXeluTe HHCTPYMEHTH BUHaru Aobpe
3aTOUeHH M UNCTH. A0BPE TOAABPXAHNUTE PEXELLN
MHCTPYMEHTH C OCTPY PbhOBE OKA3BaT M0-MaAKO CbIpo-
TUBAEHUE U CE BOAAT MO-AEKO.

> W3moA3BaiiTe eAeKTPOHHCTPYMEHTHUTE, AOTTbAHHTEAHUTE
TpUCTIOCo6AEHHS, PabOTHUTE MHCTPYMEHTH M T. H.,
cbo6pa3HO MHCTPYKLMKUTE Ha Mpon3BoAuTeAa. Mpu ToBa
ce cbobpasnBaiiTe U C KOHKPETHUTE PabOTHH YCAOBHA U
ormepaumu, KoUTo TpA6Ba Aa U3MbAHUTE. V3MOA3BAHETO Ha
©AEKTPOMHCTPYMEHTH 33 Pa3AHUHH OT PEABHACHHTE OT
TIPOU3BOAMTEASA TTPUAOXKEHMA TTOBHLLABA OMTACHOCTTA OT
Bb3HWKBAHE Ha TPYAOBM 3AOTIOAYKH.

ToaabpXxaHe

» AomycKaiiTe peMOHTbT Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTHTE Bu
Aa Ce U3BbPLIBA CAMO OT KBAaAM()MLUPAHHN CIELHAAUCTH
¥ CaMO C M3TTOA3BAHETO Ha OPUTMHAAHH Pe3ePBHH
4acTH. 1o T031 HauMH ce rapaHTMpa CbXxpaHsABaHe Ha
6e30TMacHOCTTa Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

Ykasanus 3a 6e3omacHa paborta c mpoboaHu
TPHOHH

» Koraro cbliecTByBa OMacHOCT MO BpeMe Ha pabota
PabOTHHAT HHCTPYMEHT AQ 3aCerHe CKPUTH TI0A
TIOBbPXHOCTTA TIPOBOAHHLM TTOA HATTPEXeHHe HAK
3axpaHBalumsa Kabea, AOTTMpaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA
CaMo A0 H30AUPAHHUTE PbKOXBATKH. [TpU KOHTAKT C
TIPOBOAHMK TTOA HAaTTPEXeHHe TO Ce TIPeAaBa Ha METaAHHTe
AETaAW Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA W TOBA MOXE Ad
TIPEAM3BHKA TOKOB YAAP.

» ApbXTe pbleTe CH Ha Pa3cToAHKMe OT 30HaTa Ha pA3aHe.
He niumaiite moa 06paboTBanua AeTaiiA. CbliecTByBa
OTTACHOCT AA C& HapaHHTe, ako AOTIPETE PEXELLMA AUCT.

» Aomupaiite eAeKTPOUHCTPYMEHTa A0 06paboTBanua
AeTaiA, CAeA KaTo TIPeABapHTEAHO CTe ro BKAIOUMAH. B
TIPOTMBEH CAYUai CbLUIECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HWUKBAHE Ha
0TKaT, aKo PEXELLMAT AUCT Ce 3aKAMHH B 06paboTBaHHs
AeTamA.

» Tlo Bpeme Ha pA3aHe BHUMaBaliTe OCHOBHaTa Ao4a 6 Aa
KOHTaKTyBa ¢ 06paboTBaHusA AeTaiiA cTabuAHO IO UAAaTa
CHTIOBbPXHOCT. AKO PEXELLMAT AUCT CE 3aKAUHU, TOBA MOXE
AQ TTPEAM3BMKA OTKAT AW CUYTIBAHE Ha PEXELLNS AUCT.

» Caep TpHKAIOUBaHe Ha paboTa mbpBo U3KAIOUBaiiTE
@AEKTPOHHCTPYMEHTa H U3BAXAAINTE PeXXeLus AUCT OT
MEeXAWHaTa eABa CAeA OKOHUATEAHOTO My CTTHpaHe.
Taka u3bareate OmMacHOCTTa OT Bb3HUKBAHE Ha OTKaT 1
MoxeTe He30MacHO Aa OCTaBMTE EAEKTPOUHCTPYMEHTA Ha
paboTHaTta MoBbPXHOCT.

> U3moasBaiiTe camo HoXX0Be B 6e3yKOPHO CbCTOAHME.
OrbHaTH MAM 3aTbITEHU HOXOBE MOraT A Ce CUyTAT, Ad
TIOBPEAAT CPe3a MAU Ad PEAN3BUKAT 3aKAMHBAHE.

» CAeA M3KAIOUBaHE Ha @AeKTPOHHCTPYMEHTa He CTipaiiTe
pexeLns AUCT TPHHYAUTEAHO, KaTo Fo PUTHCKATe OT

ABETe CTPaHH. PeXeLLMAT AUCT MOXe A GbAe IOBPEAEH, Ad
C€ CUYTM MAM A TIPEAM3BHKA 0bpaTeH oTKar.

» U3non3BaiiTe MOAXOAALLM TPHOOPH, 3a Aa OTKPHETE
€BEHTYaAHO CKPUTH TIOA TOBbPXHOCTTa TPb6ompoBoAw,
MAU ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabAUTEAHO
APYXeCTBO. BAU3aHETO B CHITPUKOCHOBEHHE C TPOBOAHHULM
TIOA HaMPEXEHHE MOXe A TIPEAM3BHUKA TTOXAP M TOKOB YAAP.
YBPEKAGHETO Ha ra30MPOBOA MOXE A3 AOBEAE AO EKCTIAO3HS.
TToBPEXAAHETO Ha BOAOTIPOBOA MMa 33 TOCAEACTBUE FTOAEMM
MaTepHanHM LLETH 1 MOXe AA TIPEAN3BMKA TOKOB YAAP.

» OcurypaBaiite 06paboTBaHua AeTalA. AeTaliA, 3aXBaHaT
C TIOAXOAALLM TIPUCTIOCOBAEHMA MAK CKOOM, € 3aCTOTIOPEH
TI0-3APaBO W CUTYPHO, OTKOAKOTO, a0 0 AbPXHTE C pbKa.

» TIpeAv Aa OCTaBHTE eAEKTPOMHCTPYMEHTA, H34aKBaiTe
BbPTEHETO Aa CTIPe HaMbAHO. B IpoTHBEH CAyuall
M3MOA3BAHMAT PabOTEH MHCTPYMEHT MOXe Ad AOTIPE ApYT
TIPEAMET 1 AQ TPEAM3BIMKA HEKOHTPOAMPAHO TIPEMECTBAHE
Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

OmucaHHe Ha TPOAYKTa U
Bb3MO)XXHOCTHTE MY

TpoueTteTe BHUMaTEAHO BCHUKHM YKa3aHHUA.
Hecma3BaHeTo Ha TPUBEAEHHTE TIO-AOAY
YKa3aHWA MOXe Aa AOBEAE AO TOKOB YAAP,
ToXxap M/W\VI TEXKU TPAaBMH.

I'IpeAHasuaueHue Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa
EAEKTPOMHCTPYMEHTLT € peAHa3HaueH 3a paspAsBaHe U
13pA3BaHe Ha AeTalAM OT AbPBO, TAACTMAaca, MeTaAu, Ha
KepaMMUHH TIAOUM W TyMa BbpXy CTabuAHa ocHoBa. Tol e
TIOAXOASILL 32 U3TTbAHABAHE Ha TPABOAUHENHU CPE30Be U
PA3aHE IO Abra C HaKAOH A0 45°.

M306pa3e|w| €AEMEHTH
HoMepupaHeTo Ha EAEMEHTUTE Ha BAEKTPOMHCTPYMEHTA Ce
OTHACA A0 M306pAKEHHATA HA CTPAHULMTE C DUTypUTE.
1 byToH 3a HAOKMpaHe Ha TyCKOBHSA MPeKbCcBay

TTyCKOB MpeKbCBay
PbkoxBaTka (M30ApaHa MoBbPXHOCT 3a 3axBalllaHe)
Mapkyu Ha acmiMpauuoHHara ypeaba*
LLlyuep 3a BKAtOUBaHE Ha acmiMpaLMOHHa ypeaba
OcHoBHa mAoua
TpeBKAOYBATEA 33 TPUCTIOCODAEHHUETO 3a U3AYXBaHe Ha
CTbProTUHU

8 Boaela poaka

9 Pexeu Auct*
10 THe3A0 3a 3axBallaHe Ha pexeLnsa AUCT
11 Tipeama3eH ekpaH
12 Abpxau Ha Boaellata poAka
13 Buur
14 Ckana 3a U3mMepBaHe Ha brbAa Ha CKOCABaHe

*W306pa3eHnTe Ha hUrypuTe H OTIHCAHUTE AOTTLAHUTEAHH
TPUCTIocO6AEHHA He Ca BKAIOUEHH B CTAHAAPTHaTa OKOMITAEKTOBKA
Ha ypeaa. U3uepmaTeneH CIUCbK Ha AOTTbAHUTEAHHTE
npucrocobAeHHs MoXeTe Aa HaMepHTe CbOTBETHO B KaTaAOra HHU 3a
AOTTbAHHTEAHU TIPUCTIOCO6ACHHA.

NG WN

2609005433](4.8.11)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-389-006.book Page 41 Thursday, August 4,2011 8:52 AM

Bbarapcku | 41

TexXHHUUEeCKU AQHHH
TMpo6oaeH TpHoH PST 650 PST670
KatanoxeH Homep 3603D130.. 3603D130..
HoMWHaAHa KOHCYMMPaHa MOLLHOCT W 500 500
TTonesHa MoLHoCT W 270 270
YecToTa Ha Bb3BPATHO-MIOCTbIATEAHUTE ABWXEHWA Ha TIPA3eH XOA Ng mint 3100 3100
Xoa mm 20 20
Makc. AbAbOUMHa Ha cpesa
- BAbPBO mm 65 67
~ BaAYMUHUIA mm 10 10
- BCTOMaHa (HeAermpaHa) mm 3 3
HaknoH Ha ckocsiBaHe (HaAsBO/HAAACHO), MaKC. ° 45 45
Maca cbraacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9
Knac Ha 3awmTa O]/ [O]/11

\aHHWTE Cce 0THACAT AO HOMUHAAHO HaTPeXeHue [U] 230V. TTp1 pa3AMuHO HampeXeHKe, KaKTO W TIPY CTIELIMAAHUTE U3MTbAHEHMUA 33 HAKOM CTPaHU

AAHHWUTE Morart A Ce pa3AnyaBar.

Moas, 0b6bpHeTe BHMMaHKe Ha KaTanoXHWsA HOMEp Ha Ballua eAeKTPOMHCTPYMEHT, Ham1caH Ha TabeAkata My. TbproBCKUTe HAUMEHOBAHMA Ha HAKOH

EAEKTPOUHCTPYMEHTH MOraTt Ad 6baar TIPOMEHAHHU.

WHdopmauua 3a U3AbUBaH WyM U BUOpauuu
CTorHOCTHTE 32 WyMa ca onpeAeAeHu cbraacHo EN 60745.

PaBHMILETO A Ha reHeprpaHus LiyM 0BUKHOBEHO e: paBHHLLe
Ha 3BYK0BOTO HaaAraHe 89 dB(A); MOLHOCT Ha 3ByKa

100 dB(A). HeompeaeaeHocTK =1,5 dB.

Pa6oterte ¢ wymo3araywntean!

TTbAHaTa CTOMHOCT Ha BUOpaLnuTe a,, (BeKTOpHaTa cyma 1o
TPUTE HaMPaBAEHHA) U HeompeAeAeHoCTTa K ca oTpeAeneHH
cbraacHo EN 60745:

Pazare Ha TTAU: a, = 10 m/s, K= 1,5 m/s2,

PasaHe Ha AaMapHHa: a, = 11 m/s?, K=3 m/s?.

PaBHHLLIETO Ha reHepHUPaHHTE BUOPALIMK, TOCOUEHO B TOBA
PbKOBOACTBO 3a EKCTIAOATALMA, € OTIPEAGAEHO CbIAACHO
nipoueaypara, AeduHupana B EN 60745, 1 Moxe Aa bbae
M3TI0A3BAHO 3a CPABHABAHE C APYrY EACKTPOMHCTPYMEHTH. To
€ TIOAXOAALLO CbLLO W 32 TPEABAPUTEAHA OPUEHTHPOBbUHA
TipeLieHKa Ha HaTOBapBaHETO OT BUOpaLMK.

TT0COUEHOTO HUBO Ha reHepUpaHHTe BUOPaLIMK e
TIPEACTABUTEAHO 3@ Ha-UecTo CPELLAHUTE TPUAOKEHHA Ha
€AEKTPOMHCTPYMEHTA. Bce Mak, ako eAeKTPOUHCTPYMEHTLT Ce
M3TOA3Ba 32 APYTM ABUHOCTH, C APYTH PabOTHU UHCTPYMEHTH
MAM aKO He BbAe TOAAbPXKAH, KAKTO € PEATIMCAHO, PABHHLLETO
Ha reHepupaHuTe BUbpaLIMM MOXe Ad Ce TPOMeHH. Tosa bu
MOTAO AQ YBEAMUM 3HAUMTEAHO CYMApHOTO HaTOBapBaHe OT
BUOpaLMK B polieca Ha paboTa.

3a ToyHara npeLieHKa Ha HaToBapBaHETO OT BUOpaLMK TpabBa
Aa 6bAAT B3MMAHH TIPEABHA W TIEPUOAHTE, B KOUTO
€AEKTPOMHCTPYMEHTLT € U3KAIOUEH MAM PaboTH, HO He ce
noA3Ba. ToBa 61 MOrAO 3HAUMTEAHO Ad HAMAAM CyMapHOTO
HaToBapBaHe OT BUOPALIMH.

TpeATMcBaNTe AOTTbAHUTEAHM MEPKM 32 TTPEATIa3BaHe Ha
paboTellna C eAeKTPOMHCTPYMEHTA OT Bb3AEHCTBHETO Ha
BUOpaLMKTE, HAMPHUMEP: TEXHUUECKO 0BCAYXBaHE Ha
€AEKTPOMHCTPYMEHTA M PABOTHUTE UHCTPYMEHTH,
TIOAAbPXAHE Ha PbLieTe TOTAM, LieAecbobpasHa OpraH13alus
Ha pPabOoTHHTE CTHITKK.

Aeknapauus 3a cooreerctene (€

C MbAHA OTFOBOPHOCT HI e AeKAApUpaMme, Ue OTIUCAHUAT B
«TeXHUUECKM AAHHW» TIPOAYKT CbOTBETCTBA Ha CAEAHHTE
CTaHAQPTH UAW HOpMATUBHW AOKYMeHTH: EN 60745 cbraacHo
U31cKBaHuaATa Ha Aupektan 2004/108/E0, 2006/42/EQ.
TexHuuecka AokymeHTauusa (2006/42/EO) mpu:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product

Engineering Certification

W%./M// 1.V /Zlfﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 16.06.2011

MoHTtHpaHe

MocTaBAHe/cMAHa Ha peXely AUCT

» TIpeav U3BbPIIBaHE Ha KAKBUTO U AA € AGHHOCTH TI0
@AEKTPOMHCTPYMEHTa H3KAIOUBANTE LenceAa ot
3axpaHBalLara mpexa.

» TTpu MOHTHPaHe Ha pexeLus AUcT paboteTte ¢
TpeAnasH1 pbKaBHuM. CblLIECTBYBA OMACHOCT Aa CE
HapaHWTe TIPU AOTIMP AO PeXeLInTE PbOOBE Ha AUCTa.

U360p Ha pexewus AUCT

M3roA3BaiiTe camo pexell AMCTOBE C OTalliKa C eaHa rbpbuua
(T-omatuka) WA ¢ yHuBepcaaHa omaluka 1/4" (U-omatika).
PexelumaT AUCT He TpA6Ba A € TTO-AbABI OT HE0DXOAMMOTO 33
U3ITbAHEHHE Ha Cpes3a.

TTpy pA3aHe Mo AbTM C MaAbK PAANYC M3TIOA3BANTE TECHH
PEXelln AUCTOBE.

Bosch Power Tools
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MocTaBaAHe Ha pexeu AUCT (BuxTe chur. A1)

» TIpeau TocTaBAHe IOUKCTETE OMallKaTa Ha pexeluus
AMCT. 3aMbpCeHa omallka He Moxe Aa bbae 3axBaHaTa
CHrypHo.

TpemecTeTe rHe3A0TO 3a 3aXBallaHe Ha pexelunTte Auctose 10

10 TTOCOKA Ha CTpeAKaTa Harope. BkapaiTe pexelns AucT 9,

O YTIOp B THE3A0TO 3a 3aXBallaHe CbC 3bbuTe, 0bbpHaTH B

ToCOKaTa Ha psisaHe.

TMpu TOCTaBAHE Ha PEXELLIMA AUCT BHUMaBaWTe 3aAHUAT My Pbb

AaTiomaaHe B kAeba Ha BoaelLaTa poAka 8.

TMpeunsH1 cpesoBe ca BbaMOXHM CaMo ako HampaBAABallaTa

POAKa 8 OTpa TABTHO, HO He TIPEeKaAEHO CTerHaTo rpba Ha

PEXELINA AUCT (PEXELIMAT AUCT 9 He TPAGBA AA CE OrbBa OT

ponkara). TTpu HeobxoaumocT ocBoboaeTe BUHTa 13 1

u3mMecTeTe Abpxaua 12 Ha HampaBAABalllaTa POAKA TaKa, ue

HampaBAsABallaTa POAKA Ad AOTIMPa TABTHO Mbpba Ha pexelns

AucT. OTHOBO 3aTerHete BUHTa 13.

» TTpoBepeTe AaAH peXELHAT AUCT € 3aXBaHaT 3APaBo.
AKO PEXELLMAT AUCT HE € 3aXBaHaT 3APaBO, 110 BPEME Ha
paboTa MoXe Aa M3XBPbKHE M Ad BU HapaHu.

WU3BaxaaHe Ha HoXa (BwxTe chur. A2)

TMpemecTeTe rHe3A0T0 3a 3axBalllaHe Ha pexelunTe AucTose 10
110 TOCOKA Ha CTPeAKaTa Harope 1 U3BaaeTe pexelns AcT 9.
AKO TIpY AEMOHTMPAHE HOXBT He MOXE Ad GbAE U3BAAEH,
HaTUCHETE rHE3A0TO 3a 3aXBalLaHE AEKO HaTpeA (Makc. 2 mm).

Cucrema 3a mpaxoyAaBaHe

» TTpaxoBe, OTAEAALM Ce TPK 06paboTBaHETO Ha MaTepHanv
KaTo CbAbPXaLLM OAOBO H0M, HAKOM BUAOBE AbPBECHHA,
MWHEpaA1 1 MeTaAM MoraT Aa 6bAAT OTacHM 3a 3APaBETO.
KOHTaKTLT AO KOXaTa MAW BAWLIBAHETO HA TaKMBA TPaxoBe
Morar A TPeAM3BMKAT aAePruuHIM PEaKLMK U/UAW
3a60AABaHMA Ha AUXaTEAHUTE TTbTULLA HA PaboTelLms ¢
€AEKTPOUHCTPYMEHTA MAM HaMMPaLLK Ce HabAM30 AWLLa.
OnpeAeAeHM TTPax0Be, HAMP. OTAEAALLKTE Ce TTPU
obpaboTBaHe Ha byK 1 AbD, Ce CUMTaT 3a KaHLIepOreHHH,
0c0beHo B KOMBMHALMA C XMMUKAAK 33 TPETUPAHE Ha
AbPBECHHa (XpOMaT, KOHCEPBAHTH U Ap.). Aoycka ce
06paboTBaHETO Ha ChAbPXKALLM a36eCT MaTepUaAu camo oT
CbOTBETHO 0byUEHM KBAAM(MLIMPAHH AWLLA.

— TTo Bb3MOXHOCT U3MOA3BANTE MOAXOAALLA 33
06paboTBaHNUA MaTepHUan CUCTEMA 3a TIPaXOyAaBSAHE.

- OcurypsBaiite A0bpO MPOBETPABAHE HA PaboTHOTO
MACTO.

- TIpemopbuBa ce M3MOA3BAHETO HA AMXATEAHA Macka C
(UATBP OT KAac P2.

CrnasBarite BaAMAHMUTE BbB Balwara cTpaHa 3akOHOBH

pasnopeaby, BaAaHM TTpK 06paboTBaHe Ha CbOTBETHUTE

Matepuanu.

> U3bsargaiite HaTpymBaHe Ha Mpax Ha paboTHOTO MACTO.
TTpaxbT MOXe AECHO AQ Ce CAaMOBb3MAAMEHH.

BKAlouBaHe Ha acCTMpaUMOHHa CHCTaMa

TMocTaBeTe LiAaHra 4 Ha acMpaLiMOHHa cUcTeMa
(AOTTbAHMTEAHO TPUCTIOCOBAEHHE) Ha liyuepa 5. CBbpxeTe
WWAaHra 4 ¢ aciMpaLiMOHHa CHCTEMA MAM TTPAXOCMYKaUKa
(AOTTbAHMTEAHO TipHCTIOCODAEHHE). 0B30p Ha HAUMHHTE 38
BKAIOUBAHE Ha Pa3AMUHW TPAXOCMYKAUKH Lile HaMepHTe B Kpas
Ha ToBa PbKOBOACTBO 3a EKCTIAOATALIMA.

AKO CTe BKAIOUMAM BbHILHA PAaXOYAOBUTEAHA CUCTEMA,
M3KAIOUETE TIPUCTIOCOBAEHMETO 33 M3AYXBAHE Ha CTPYXKUTE
(BuxTE paspena «IpucrocobaeHHe 3a U3AYXBaHE Ha
CTPYXKHTE»).

M3noA3BaHaTa mpaxocMykauka Tpabea Ad e MPUroAHa 3a
pabota ¢ 0bpaboTBaHuUA MaTepHan.

Ako npu paboTa ce 0TAeAd 0COHEHO BPEAEH 3a 3APABETO Mpax
MAM KaHLIEPOTEHEH TTpax, U3MOA3BaiiTe CTieliMan3npaHa
TIPaxocMyKauka.

Pabota c eAeKTpOHHCTpYMeHTa

Pexumu Ha pabota

» TpeAu U3BbpPLUBAHE HAa KAKBUTO U AQ € AGHHOCTH TT0
€AEKTPOUHCTPYMEHTa M3KAIOUBaIATE WenceAa oT
3axXpaHBalliaTa MpeXxa.

PeryAupaHe Ha brbAa Ha ckocsiBaHe (BuxTe ¢ur. Bu C)
3a 13paboTBaHe Ha CPE30BE MOA HAKAOH OCHOBHaTa fAoua 6
MOXxe Aa bbae HaKAOHEHa HAAACHO MAM HaAABO A0 45°.
TMocTaBeTe pexely AUCT 9.

Pa3Bwuite BUHTA 13 M ipemecTeTe AeKO OCHOBHATa MAoua 6 Mo
TOCOKa Ha lwyuepa 5.

3a yCcTaHOBABaHE Ha TOUHM HAKAOHM Ha Cpe3a 0CHOBHaTa
TiAoua ce ukeupa pr bran 0°, 22,5° 1 45° HaadBO U
HaAACHO. HakAOHETe OCHOBHaTA TIAOUA 6 AO XXEAAHMA bIbA,
KaTo oTuMTaTe 1o ckanata 14. TTpOM3BOAHM HAaKAOHW MOTaT Ad
6bAAT HACTPOEHH C TIOMOLLTA HA TPAHCTIOPTHP.

CneA TOBa M3MECTETE OCHOBHaTa MAouUa 6 A0 YTop 1Mo mocoka
Ha pexeLms AucT 9.

N3mecteTe Abprkaua 12 Taka, ue BoaelLaTa poAka 8 Aa
3axBaHe 3aAHUA pbb Ha pexelumra AucT. U3paboteaHeTo Ha
TOYHM CPE30Be € Bb3MOXHO CaMO ako BOA€LLATa POAKA OTiMpa
TIAbTHO B 3aAHHA Pbb Ha PEXELLnsA AUCT.

CneaTOBA OTHOBO 3aTerHete BUHTa 13.

WUsmecTBaHe Ha OCHOBHaTa mAoua (BuxTe ¢ur. B)

TMpu pszaHe B 6AM30CT A0 pbba OCHOBHATa AU 6 MOXe Ad
bbae M3MecTeHa Hasaa.

TMocTaBeTte pexely AUCT 9.

PasBuite BuHTa 13 1 M3mecTeTe 0cHOBHaTa nAoua 6 A0 yrop
10 TOCOKa Ha Luylepa 5.

N3mecTete Abpxaua 12 Taka, ue BoAeLlaTa poAka 8 Aa
3axBaHe 3aAHMA Pbb Ha pexelumra AucT. M3paboTeaHeTo Ha
TOYHU CPE30BE € Bb3MOXHO CaMO ako BOAeLLaTa POAKa Ompa
TIABTHO B 33AHUA Pbb Ha PEXELLNs AUCT.

CneaTOBA OTHOBO 3aTerHete BUHTa 13.

PA3aHETO C U3MECTEHa OCHOBHA TTAOUA 6 & Bb3MOXHO CaMo
TTPY HaKAOH 0°.

TMpucnocobaeHne 3a H3AYXBaHe Ha CTPYXKUTE

C momoLLTa Ha Bb3ayLIHATA CTPYA Ha mpUcriocobaeHueto 7
MOXe A2 6bae TOAAbPX@Ha TOCTOAHHO UKCTa M BUAMMA
AMHMATA HA pa3pA3BaHe.

BkAtouBaHe Ha pUCcocobAeHMETO 3a M3AYXBaHE Ha
CTPYXKHTe: 3a 6bp30 pa3pA3BaHe Ha AeTaiAM OT AbPBO,
nAacTMaca 1 Ap. T. IpemecTeTe ipeBkAUBaTeAd 7 B
no3uLMATa, 03HaueHa C «l».
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M3kAlouBaHe Ha anCﬂ0C06AeHMeTO 3a U3AYXBaHe Ha CTPYX-
Kkute: TTpn pa3pA3BaHe Ha AETaNAW OT METaA, KaKTO W Korato
WU3MoA3BaTe NPaxoyAOBUTEAHA CUCTEMA, TTPEMECTETe
TIPEBKAtOUBaTEAA 7 B MTO3MLMATA, 03HAUEHa C «O».

ITyckaHe B ekcrinoaTauua

> BHHMaBaiiTe 3a HampeXXeHUeTo Ha 3axpaHBallaTa
mpexa! HampexeHneTo Ha 3axpaHBalaTa Mpexa
TpA6Ba Aa CbOTBETCTBA HAa AQHHUTE, TTOCOUEHH Ha
Tabenkara Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa. Ypeau,
0603Hauenu ¢ 230 V, morat Aa 6bAaT 3axpaHBaHU U €
HampexeHue 220 V.

BkAlouBaHe H U3KAIOUBaHe

3a BKAIOUBaHe Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTA HATUCHETe MYCKOBMA
npekbcBay 2.

3a 3acTomopsABaHe Ha IyCKOBHA TPEKbCBAY 2 1o 3aApbXTe
HaTUCHaT U U3mecTeTe byTOHA 1 HAAACHO MAM HAAABO.

3a U3KAIOUBaHE HA eAEKTPOUHCTPYMEHTA OTTTyCHETe
TyCKOBMSA TIPeKbCBay 2. AKO TyCKOBHAT PeKbCBay 2 e
3aCTOMOPEH, MbPBO 0 HATUCHETE KPATKOTPAMHO W CAeA TOBA
r0 OTMyCHeTe.

Yka3saHuA 3a pabota

» TpeAu U3BbPLUBAHE HAa KAKBUTO U AQ € A@HHOCTH TT0
€NEeKTPOUHCTPYMEHTa H3KAIOYBaWTE Lemcena oT
3axpaHBallaTa Mpexa.

» TIpu 06paboTBaHETO HAa MAAKH MAH TBHKH AETalAK
BHUHarH U3MOA3BaiiTe CTabMAHA TOANOXKA, HATIP. CTEHA
3a pAsaHe (AOTTbAHHTEAHO TIpHCTTOCO6AEHHE).

3a Aa mocTurare onTUMaAHW PE3YATaTH U BUCOKA TOUHOCT Ha

pabota, pasps3BaiTe C yMEPEHO TPUTUCKaHE.

TTpu AbATY TIDaBH CPE30Be B AeDEA1 AETaHAN OT AbPBO

(> 40 mm) AMHKMATA Ha cpe3a MOXe Aa e M3KpUBH. 3a

M3BbpLUBaHE HA TOUHM CPE30BE B TAKMBA CAYYau ce

TIpenopbyBa U3MOA3BAHETO Ha LMPKYAAPHA MaluMHa Ha boww.

OXAaXAQLLO0-CMa3BaLLa TEUHOCT

3aAampeAoTBPATUTE TPErpABaHe PY Pa3pA3BaHe Ha MeTanm,
TpA6Ba Aa HaHECETe OXAAXAALLO-CMa3Ballia TEYHOCT 1o
TIPOABAKEHWE Ha AMHMATA Ha PA3aHe.

TMoaAbpXaHe U cepBU3

MopabpXKaHe U MOUUCTBaHE

» TIpeAv U3BbPLIBaHE Ha KAKBUTO U AA € AGHHOCTH TI0
@AEKTPOUHCTPYMEHTa H3KAIOUBATE WemceAa oT
3axpaHBaluara mpexa.

> 3aaa pabotute KauectBeHo u 6e30macHo, ToAAbpXKaiiTe
@AEKTPOMHCTPYMEHTA U BEHTHAALIMOHHHTE OTBOPH YUCTH.

PeA0BHO MounCTBalTE THE3AOTO 32 3aXBalliaHe Ha pexeLlnTe

AMCTOBE. 32 LieATa AEMOHTUPANTE PEXELLUA AUCT U CTPbCKaNTe

TIOAETTHAAWTE CTPYXKM UpE3 AeKO TTOUyKBaHe BbpXy CTabuAHa

OCHOBa.

CHMAHOTO 3aMbpCABAHE Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA MOXE AA

AOBEAE AO HapYILIEHNA Ha (YHKLIMOHMPAHETO My. 3aToBa He
paspsA3BaiTe OTAOAY MAM B TaBaHHa TTO3MLMA MaTePHaAM,

KOWTO OTAGAAT FOAAMO KOAMUECTBO CTRYXKH.

Bbarapcku |43

» TIpu eKcTpeMHO TeXKH PaboTHU yCAOBUA ce cTapaiiTe
BMHarM A U3MOA3BaTe acClTMpaLHoHHa CUCTEeMa.
TpoayxBaiiTe BEeHTUAALMOHHUTE OTBOPH YECTO H
BKAIOUBaNTe ypeAa mpe3 Ae)eKTHOTOKOB peAna3eH
npekbceau (Fl). Tpu 0bpabotBaHe Ha MeTaAM IO
BbTPELLHOCTTA Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA MOXE AA CE OTAOXM
TOKOMPOBEXAALL MTPax. TOBa MOXE A HAPYLUM 3alMTHATA
M30AaLMA Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTa.

TMeproAMUHO CMa3BaiTe BOAELIATa POAKA 8 C eAHa Karka

MaLUMHHO MaCAO.

PeaoBHO poBepsBaiTe Boaellata poAka 8. AKo e U3HOCEHa,

A TpAAbBa Aa bbAE 3aMeHeHa B 0TOPU3MPaH CepBH3 3a
€NEKTPOUHCTPYMEHTH Ha boLu.

Ak BbIIPEKM IPELIM3HOTO TPOM3BOACTBO M BHUMATEAHO

M3MUTBaHE Bb3HUKHE TOBPEA], EAEKTPOMHCTPYMEHTLT TPAbBa

Aa Ce 3aHeCce 3a PEMOHT B 0TOPM3MPaH CEPBH3 3a EAEKTPO-

MHCTPYMEHTH Ha bow.

Korato ce obpbluate ¢ Bbmpocy KbM MPEACTaBUTEAUTE, MOAS,

HempeMeHHo mocouBaiTe 10-UMdpeHUa KaTaAOXeH HOMep,

03HaueH Ha Tabenkata Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa.

CepBH3 U KOHCYATALUK

CepBH3bT LLie 0TTOBOPH Ha BbITPOCHTE BY OTHOCHO PEMOHTH 1
TIOAAPBXKA Ha 3aKyTeHWs OT Bac MPOAYKT, KakTo U OTHOCHO
pe3epBHM uacTi. MOHTXHM UepTexV U MHopMaLns 3a
Pe3epBHM UACTH MOXETE AQ HAMEPHTE CbLLO 1 Ha
www.bosch-pt.com

EKMITbT OT KOHCYATaHTH Ha Bow we By momorHe ¢ yAOBOACTBHE
TIPY BLITPOCH OTHOCHO 3aKYTTyBaHe, MPUAOKEHHE 1 Bb3MOXHOCTH
32 HaCTPOWBaHe Ha PaAMUHM TTPOAYKTH OT POU3BOACTBEHATA
rama Ha bow ¥ AOTTbAHWTEAHHW TPUCTIOCOBAEHHS 3a TAX.

Pob6ept bow EOOA - bbArapus

Bow Cepsus Llentbp

['apaHLMOHHM M U3BbHrapaHLUMOHHU PEMOHTH
6yA. YepHu Bpbx 51-b

FPI BusHec ueHtbp 1407

1907 Codpua

Ten.: +359(02) 960 10 61

Ten.: +359(02) 960 10 79

®akc: +359 (02) 962 5302
www.bosch.bg

bpakyBaHe

C ornep oma3BaHe Ha OKOAHATa CPeAA eAEKTPOUHCTPYMEHTBT,
AOTTbAHUTEAHUTE HpVICI'IOCOﬁAeHVIFI W OMaKoBKata TpFI6Ba Ad
6bAAT TOAAOXKEHM Ha TTOAXOAALLA TPEPaboTKa 3a MOBTOPHOTO
WU3MOA3BaHe Ha CbAbpXallluTe Ce B TAX CYPOBUHHU.

He U3XBbpAATE EACKTPOMHCTPYMEHTH TPH HUTOBMTE OTMaAbLM!

Camo 3a ctpanu oT EC:

CbraacHo EBporericka AMpeKTHBa
2002/96/EQ 0THOCHO M3AA13A OT yTIOTpEba
€AEKTPHUUECKa M eAEKTPOHHA araparypa 1
YTBbPXAABAHETO 1 KaTo HaLMOHAAEH 3aKOH
€AEKTPUUECKUTE M EAEKTPOHHM YCTPOICTBA,
KOWTO He MOrar Aa Ce M3MOA3BaT oBeue,
TpA6Ba Aa ce CbOMUPaT OTAEAHO U AQ HbAAT TOANATAHH Ha
TIOAXOAAILLA TPepaboTka 3a 0MoA30TBOPABaHE Ha
CbAbPXALLKTE CE B TAX CYPOBUHK.

TpaBara 3a H3MeHeHuA 3ama3eHu.

Bosch Power Tools

2609005433](4.8.11)




% OBJ_BUCH-389-006.book Page 44 Thursday, August 4,2011 8:52 AM

44 | Srpski

Srpski
Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propustikod pridrZavanja upozorenja

i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar ifili

teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat” odnosi se na

elektri¢ne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i na

elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne cisto i dobro osvetljeno. Ne-

red ili neosvetljena radna podru¢ja mogu voditi nesre¢ama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris$¢enja
elektricnog alata. Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povedani rizik od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektricni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaiili ne
izvlacite gaiz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivicaili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja
» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno

na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,

alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-

tri¢nog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

—

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
NoSenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni $lem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite na
struju ifili na akumulator, uzmete gaili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen priklju¢ujete na struju, moZe ovo voditi
nesrecama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesre¢ama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, odecu i rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moze smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektricnim alatima

»> Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovaraju¢im
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.
kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moze vide ukljucitiili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» Izvucite utikac iz uticnice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektricnog alata.

» Cuvajte nekoriscene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriscenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.
Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavajte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcioni$u i ne
Hlepe“, dali su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je ostecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. Brizljivo
odrzavani alati za seCenja sa otrim ivicama manje
Lslepljuju®ilakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, mozZe voditi opasnim situacijama.

2609005433](4.8.11)
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Servisi
» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo kvalifiko-
vano osoblje i samo sa originalnim rezervnim delovima.

Tako se obezbedjuje, da ostane sa¢uvana sigurnost aparata.

Uputstva za bezbednost za ubodne testere

» Drzite uredjaj za izolovane hvataljke, ako izvodite
radove pri kojima upotrebljeni alat mozZe sresti
skrivene vodove struje ili sopstveni mrezni kabel.
Kontakt sa vodom koji provodi napon moZe staviti pod

napon i metalne delove uredjaja i uticati na elektri¢ni udar.

» Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

» Vodite elektricni alat samo uklju¢en na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

» Pazite na to da ploca podnozja 6 sigurno naleze
prilikom testerenja. Isko3en list testere se moze slomitiili
voditi povratnom udarcu.

» Iskljucite po zavrSetku rada elektricni alat i izvucite list
testere tek onda iz reza, kada se umiri. Tako Cete izbeci
povratni udarac i moZete sigurno ostaviti elektri¢ni alat.

» Upotrebljavajte samo neostecene besprekorne listove
testere. Izvijeni ili tupi listovi testere mogu se slomiti, ne-

gativno uticati na presek ili prouzrokovati povratan udarac.

» Ne kocite list testere posle isklju¢ivanja bo¢nim
pritiskivanjem. List testere se moZe ostetiti, slomiti ili
prouzrokovati povratni udarac.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi nasli
skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite mesno drus-
tvo za snabdevanje. Kontakt sa elektricnim vodovima moze
voditi poZaru i elektriénom udaru. Otecenja gasovoda mogu
voditi eksploziji. Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovace
oStecenja predmeta ili moze prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg ¢vrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drZi nego sa VaSom
rukom.

—
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» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

Opis proizvodairada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu
imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je zamisljen, da izvodi pri ¢vrstoj podlozi
presecanja i isecanja u drvetu, plastici, metalu, keramickim
ploc¢ama i gumi. Pogodan je za prava i kriva seéenja sa uglom
iskosenja od 45°.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.
1 Blokada prekidaca za ukljucivanje-iskljucivanje
Prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje
Drska (izolovana povrsina za prihvat)
Crevo za usisavanje*
Priklju¢ak za usisavanje
Ploc¢a podnozja
Prekidac za uredjaj za oduvavanje strugotine
Valjak vodjica
List testere*
Prihvat lista testere
Zaétita od dodira
DrZac valjka vodjice
Zavrtanj
14 Skala uglaisko$enja

O oo~NOOGRAWN

el
W N RO

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.

Kompletni pribor moZete da nadete u nasem programu pribora.

Tehnicki podaci

Ubodna testera PST 650 PST670
Broj predmeta 3603D130.. 3603D130..
Nominalna primljena snaga w 500 500
Predana snaga w 270 270
Broj podizanja na prazno ng mint 3100 3100
Podizanje mm 20 20
Maksimalna dubina secenja

- udrvetu mm 65 67
- ualuminijumu mm 10 10
- u Celiku (nelegiranom) mm 3 3}
Ugao secenja (levo/desno) max. ° 45 45
Tezina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9
Klasa zastite [o]/11 O]/

Podaci vaZe za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih elektricnih alata mogu varirati.

Bosch Power Tools
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Informacije o Sumovima/vibracijama
Izmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu sa EN 60745.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no: Nivo
zvucnog pritiska 89 dB(A); Nivo snage zvuka 100 dB(A).
Nesigurnost K=1,5 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija aj, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 60745:

Testerenje ploge iverice: a,= 10 m/s?, K=1,5m/s?,
Testerenje lima: a,= 11 m/s2, K=3 m/s2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.
Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa drugim upotrebljenim alatima ili
nedovoljno odrzavanja, moZe doci do odstupanja nivoa
vibracija. Ovo moZe u zna¢ajnoj meri povecati optereéenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za ta¢nu procenu opterecenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzir i vreme, u kojem je uredjaj ukljucen ili radi, medjutim
nije stvarno u upotrebi. Ovo mozZe znacajno redukovati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: OdrZavanje elektricnog
alata i upotrebljeni alati, odrZavanje toplih ruku, organizacija

odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti € €

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je dole , Tehnicki
podaci® opisani proizvod usaglasen sa slede¢im standardima
ili normativnim aktima: EN 60745 prema odredbama
smernica 2004/108/EG, 2006/42/EG.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EG) kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%_//m 1V /Zfﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 16.06.2011

Montaza

Montaza lista testere/promena

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Nosite kod montaze lista testere zastitne rukavice za
ruku. Kod dodirivanja lista testere postoji opasnost od
povreda.

—

Promena lista testere

Upotrebljavajte samo listove testere sa rukavcem sa jednim
ispustom (T-rukavac) ili sa 1/4"-univerzalnim rukavcem
(U-rukavac). List testere ne bi trebao da bude duzi nego Sto je
potrebno za predvidjeno secenje.

Upotrebljavajte za testerenje uskih krivina uski list testere.

Montaza lista testere (pogledajte sliku A1)

» Ocistite rukavac lista testere pre montaze. Isprljani
rukavac se ne moze sigurno pricvrstiti.

Pomerite prihvat za list testere 10 u pravcu strelice na gore.

Pomerite list testere 9, sa zubima u pravcu secenja do

granicnima u prihvat za list testere.

Pazite kod montaze lista testere na to, da zadnji deo lista

testere naleze u Zljeb valjka vodijice 8.

Precizni preseci susamo moguéi, ako valjak i vodjica 8 nalezu

blago a ne jako zategnuto nazadnju stranu lista testere (valjak

vodjice nesme da savije list testere 9). Odvrnite ako je

potrebno zavrtanj 13 i pomerite drza¢ 12 valjka vodjice tako,

da valjak vodjice blago naleze na zadnju stranu lista testere.

Stegnite ponovo zavrtanj 13.

» Prekontrolisite list testere da li ¢vrsto naleze.
Otpusteni list testere moze ispasti i Vas povrediti.

Izvadite list testere (pogledajte sliku A2)

Pomerite prihvat za list testere 10 u pravcu strelice na gore i
izvadite list testere 9.

Ako se ,lepi*list testere kod vadjenja, onda pritisnite prihvat
lista testere malo napred (maks. 2 mm).

Usisavanje prasine/piljevine
» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti $tetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.
Neke pradine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaciraka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo stru€njaci.
- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine pogodno
za materijal.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.
Obratite paznju na propise za materijale koje treba
obradjivati u Vasoj zemlji.
» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Prikljucivanje usisavanja prasine

Nataknite crevo za usisavanije 4 (pribor) na prikljucak za
usisavanje 5. Povezite crevo za usisavanje 4 sa nekim
usisivacem (pribor). Pregled za prikljucivanje na razne
usisivace naci ¢ete na kraju ovoga uputstva.

Iskjucite uredjaj za izduvavanje opiljaka, kada prikljucite
uredjaj za usisavanje (pogledajte ,Uredjaj za izduvavanje
strugotine®).
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Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Rad

Vrste rada

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Podesavanje ugla iskosenja (pogledajte sliku B i C)

Ploca podnozja 6 se moZe iskretati za preseke sa iskosenjem

do 45° udesnoili levo.

Ubacite list testere 9.

Odvrnite zavrtanj 13 i gurnite plocu podnozja 6 malo u pravcu

prikljucka za usisavanje 5.

Za podesavanje preciznog isko$enog ugla ima plo¢a desno i

levo tacke za u¢vrséivanje na 0°, 22,5°145°. Iskrenite plocu

6 prema skali 14 u Zeljenu poziciju. Drugi uglovi isko$enja

mogu se podeSavati pomocu meraca uglova.

Gurnite potom plo¢u podnoZja 6 do grani¢nika u pravcu lista

testere 9.

Pomerite dr$ku 12 tako, da valjak vodjica 8 naleze na zadnji

deo lista testere. Precizna secenja su samo onda moguca,

kada valjak vodjica odmah naleze na zadnji deo lista testere.

Zategnite zavrtanj 13 ponovo.

Pomeranje ploce podnoZja (pogledajte sliku B)

Za secenje blizu ivice moZete pomeriti plocu podnozja 6
unazad.

Ubacite list testere 9.

Odvrnite zavrtanj 13 i pomerite plocu podnozja 6 do
granicnika u pravcu prikljucka za usisavanje 5.

Pomerite drsku 12 tako, da valjak vodjica 8 naleZe na zadnji
deo lista testere. Precizna seCenja su samo onda moguca,
kada valjak vodjica odmah naleze na zadnji deo lista testere.
Zategnite zavrtanj 13 ponovo.

Testerisanje sa pomerenom plo¢om podnozja 6 je moguce
samo sa uglom isko$enja od 0°.

Uredjaj za izduvavanje strugotine

Sa strujom vazduha uredjaja za izduvavanije strugotine 7
mozZe se linija secenja odrZavati ¢istom od strugotine.
Ukljucivanje uredjaja za izduvavanje strugotine: Pomerite za
radove sa velikim skidanjem strugotine u drvetu, plastiti i
drugim prekidac 7 u poziciju ,,I“.

Isklju¢ivanje uredjaja za izduvavanje strugotine: Pomerite za
radove u metalu kao i kod priklju¢enog usisavanja prasine
prekidac 7 u poziciju ,0“.

Pustanje urad

» Obratite paznju nanapon mreZe! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektricnog alata. Elektricni alati oznacenisa 230V
mogu daradeisa220V.

—
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Ukljucivanje-iskljucivanje

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekidac za
ukljucivanje-iskljucivanje 2.

Za blokiranje prekidaca za ukljucivanje-iskljucivanje 2 drzite
isti pritisnut i gurnite blokadu 1 u desno ili levo.

Za iskljucivanje elektricnog alata pustite prekidac za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 2. Kod blokiranog prekidaca za
ukljucivanje-iskljucivanje 2 pritisnite prvo njega i potom ga
pustite.

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utika¢ iz uticnice.

» Upotrebljavajte kod obrade manjih ili tanjih radnih
komada uvek stabilne podloge odnosno neki sto za
testerenje (pribor).

TesteriSitre sa umerenim pritiskom, da bi dobili oprimalan i

precizan rezultat presecanja.

Kod duzihi pravih preseka u debelom drvetu (> 40 mm) moze

linija seCenja dakrivuda. Za precizno presecanje preporucuje

se U ovom slucaju upotreba jedne Bosch-kruzne testere.

Sredstvo za hladjenje/podmazivanje

Kod testerenja metala trebali bi zbog zagrevanja materijala
nanositi sredstvo za hladjenje i podmazivanje duz linije
secenja.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i CiS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alati proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Redovno Cistite prihvat za list testere. Za ovo izvadite list

testere iz elektricnog alata i lako istresite na ravnoj povrsini.

Jako prljanje elektricnog alata moze voditi kvarovima u

funkcionisanju. Stoga ne testerite materijale sa puno prasine

od dole iliiznad glave.

» Upotrebljavajte kod ekstremnih uslova upotrebe po
mogucnosti uvek uredjaj za usisavanje. Izduvavajte
Cesto proreze za ventilaciju i ukljucite zastitni prekidac¢
(FI-) ispred. Pri preradi metala mogu se taloZiti provod|jive
prasine u unutrasnjosti elektricnog alata. Zastitna izolacija
se moze oStetiti.

Povremeno podmazujte valjak vodjice 8 sa jednom kapi ulja.

Kontrolisite valjak vodjicu 8 redovno. Ako je istroSena, mora

je ovladcen Bosch-servis zameniti.

Ako bi elektricni alat i pored briZljivog postupka izrade i

kontrole nekada otkazao, popravku mora vrsiti neki

autorizovani servis za Bosch-elektricne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja

rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema

tipskoj tablici elektricnog alata.
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Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravkg i odrzavanja
Vaseg proizvoda kao i u vezi rezervnih delova. Sematske
prikaze i informacije u vezi rezervnih delova nadi ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod pitanja u vezi
kupovine, primene i podesavanja proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381(011) 24485 46
Fax: +381(011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektricni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

Ne bacajte elektricni alat u kuéno djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2002/96/EG o
elektri¢nim i elektronskim starim uredja-
jima i njihovim pretvaranjem u nacionalno
dobro ne moraju vi$e neupotrebljivi
elektricni alati da se odvojeno sakupljaju i
odvoze nekoj reciklazi koja odgovara zastiti
Covekove sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

P ey 2o ;M) Preberite vsa opozorila in napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozorilin napotil lahko povzrocijo elektricni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje”, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektri¢nim kablom) in na akumulatorska
elektricna orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in dobro
osvetljeno. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko
povzrocijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo
vnetljive tekocine, plini ali prah. Elektricna orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para
vnameta.

—

» Prosimo, da med uporabo elektricnega orodja ne
dovolite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam
priblizali. Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzrociizgubo kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektri¢nega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki.
Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
elektri¢nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obesanje
elektricnega orodja in ne vlecite za kabel, ce Zelite
vtikac izvleci iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino,
oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave.
Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je primeren za
delo na prostem, zmanjSuje tveganje elektri¢nega udara.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjSuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektricnim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte
elektricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste pod
vplivom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek
nepazljivosti med uporabo elektri¢nega orodja je lahko
vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. Nosenje osebne zasCitne opreme, na
primer maske proti prahu, nedrsecih zas€itnih cevljev,
varnostne celade ali zascitnih glusnikov, kar je odvisno od
vrste in naCina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjsuje
tveganje telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektri¢nega orodja na elektri¢cno omrezje in/ali na
akumulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepri-
Cajte, ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje
naprave s prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega
elektri¢nega orodja na elektri¢no omreZje je lahko vzrok za
nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite
nastavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali klju¢, ki se
nahaja v vrtecem se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.
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» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za
trdno stojiSce in za stalno ravnotezje. Tako boste v
nepricakovanih situacijah elektricno orodje lahko bolje
nadzorovali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne pribliZujte premi-
kajocim se delom naprave. PremikajocCi se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za
odsesavanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ce
so le-te prikljucene in ¢e se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu zmanjsuje
zdravstveno ogrozenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte
elektri¢na orodja, ki so za to delo namenjena. Z
ustreznim elektriénim orodjem boste v navedenem
zmogljivostnem podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim
stikalom. Elektri¢no orodije, ki se ne da vec vklopiti ali
izklopiti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vticnice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektricnega orodja.

» Elektri¢na orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne
dovolite uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Skrbno negujte elektricno orodje. Kontrolirajte
brezhibno delovanje premi¢nih delov naprave, kise ne
smejo zatikati. Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do
te mere, daovirajo delovanje elektricnega orodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo
vzdrZevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrzujte tako, da hodo vedno ostra in
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektricnih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih rezerv-
nih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti naprave.

Varnostna opozorila za Zage luknjarice

» Ceizvajate dela, pri katerih lahko vstavno orodje pride
v stik s skritimi omreZnimi napeljavami ali z lastnim
omreznim kablom, morate elektricno orodje drzati na
izoliranem rocaju. Stik z napeljavo, ki je pod napetostjo,
lahko povzrodi, da so tudi kovinski deli naprave pod
napetostjo, kar lahko povzroci elektri¢ni udar.

—
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» Ne pribliZujte se z rokami obmocju Zaganja. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z Zaginim listom lahko povzrocCi
telesne poskodbe.

» Obdelovancu se pribliZajte samo z vklopljenim
elektri¢nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost, da se bovsadno orodje zataknilo v obdelovanec
in povzrocilo povratni udarec.

» Poskrbite, da bo podnozje 6 pri Zaganju varno naleglo.
Zataknjen Zagin list se lahko zlomi ali povzroci povratni
udarec.

» Po zaklju¢enem delovnem postopku izklopite
elektricno orodje in potegnite Zagin list iz reza Sele
takrat, ko list povsem obmiruje. Tako se boste izognili
povratnemu udarcu, elektri¢no orodje pa boste varno
odlozili.

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne Zagine liste.
Skrivljeni ali neostri zagini listi se lahko zlomijo, negativno
vlivajo na rez ali povzrocijo povratni udarec.

» Poizklopu ne ustavljajte Zaginega lista s pritiskanjem v
nasprotni smeri. Zagin list se lahko poskoduije, zlomi ali
povzroc€i povratni udarec.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzroci pozar ali
elektricni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omrezje pa lahko povzroCi
materialno $kodo ali elektri¢ni udar.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s
primezem, kot e bi ga drzali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektri¢no orodje se lahko
zatakne, zaradi Cesar lahko izgubite nadzor nad njim.

Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo elektricni
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu znamenom

Elektricno orodje je namenjeno za to, da na trdni podpori iz
lesa izvajate loCilne reze in izreze v umetno maso, kovino,
keramicne plosce in gumo. Primerno je za ravne in vijugaste
reze s posevnim kotom do 45°.

Komponente na sliki
Ostevil¢enje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

1 Aretiranje vklopno/izklopnega stikala

2 Vklopno/izklopno stikalo

3 Rocaj (izolirana povrsina rocaja)

4 Odsesovalna cev*
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5 Odsesovalni nastavek

—

11 Sgitnik proti dotiku

6 Podnozje 12 Drzalo vodila
7 Stikalo naprave za pihanje ostruzkov 13 Vijak
8 Vodilo 14 Skala jeralnih kotov
9 Zaginlist* *Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave.
10 Prijemalo Zaginega lista Celoten pribor je del naega programa pribora.
Tehnicni podatki
Vbodna Zaga PST 650 PST670
Stevilka artikla 3603D130.. 3603D130..
Nazivna odjemna mo¢ w 500 500
Izhodna mo¢ w 270 270
Stevilo hodov v prostem teku n,, min’t 3100 3100
Hod mm 20 20
Maks. globina reza
- vles mm 65 67
- v aluminij mm 10 10
- vjeklo (nelegirano) mm 3 3
Maks. kot rezanja (levo/desno) ° 45 45
Teza po EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9
Zas¢itni razred O]/ [O]/1

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.
Prosimo, da upostevate $tevilko artikla na tipski ploscici Vasega elektricnega orodja. Trgovske oznake posameznih elektricnih orodij so lahko drugacne.

Podatki o hrupu/vibracijah
Merilne vrednosti hrupa izra¢unane v skladu z EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo
zvocnega tlaka 89 dB(A); nivo jakosti hrupa 100 dB(A).
Nezanesljivost meritve K=1,5 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a,, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z EN 60745:

Zaganije iverne plodce: a, =10 m/s?, K=1,5m/s?,

Zaganje kovinske plocevine: a,=11 m/s?, K=3m/s?.
Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so se izmerile
v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektricnih
orodij med seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibraci] predstavlja glavne uporabe
elektricnega orodja. Ce pa se elektricno orodje uporablja Se v
druge namene, z odstopajo¢imi vstavnimi orodiji ali pri
nezadostnem vzdrZevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdobjem
uporabe obcutno poveca.

Za natan¢nej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti ¢as, ko je naprava izklopljena in tece,
vendar dejansko ni v uporabi. To lahko ombremenjenost z
vibracijami preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$¢ito upravljalca
pred vpljivi vibracij, npr. VzdrZzevanije elektri¢nega orodja in
vstavnih orodij, zegrevanije rok, organizacija delovnih
postopkov.

Izjavaoskladnosti € €

Izjavljamo pod izkljuéno odgovornostjo, da proizvod pod
»Tehnicni podatki® ustreza naslednjim standardom oz.
standardiziranim dokumentom: EN 60745 v skladu z dolocili
Direktiv 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%,/W// 7.V /&*ﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 16.06.2011

Montaza

Vstavljanje/zamenjava Zaginega lista

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Pri montazi zaginih listov nosite zascitne rokavice. Ne
dotikajte se Zaginega lista - nevarnost telesnih poskodb.

Izbira Zaginega lista

Vstavite samo Zagine liste z enogrebenskim prijemalom (T;pri-

jemalo) ali z univerzalnim prijemalom 1/4" (U-prijemalo). Zagin

list ne sme biti dalj$i kot je za predviden rez potrebno.

Za 7aganije ozkih krivulj uporabljajte ozek Zagin list.
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Vstavljanje Zaginega lista (glejte sliko A1)

» Ocistite prijemalo Zaginega lista, preden ga vstavite.
Umazanega prijemala ne morete varno pritrditi.

Potisnite prijemalo Zaginega lista 10 v smeri puscice navzgor.

Potisnite Zagin list 9 z zobmi v smeri reza do prislona v

prijemalo Zaginega lista.

Prosimo, da pri vstavljanju Zaginega lista pazite, da bo hrbtna

stran Zaginega lista nalegla v zleb vodila 8.

Natancni rezi so mozni le, ¢e se vodilo 8 nalega tesno, vendar
ne prevec trdno na hrbtni strani Zaginega lista (vodilo ne sme
deformirati Zaginega lista 9). Po potrebi sprostite vijak 13 in
premaknite drZalo 12 vodila tako, da se vodilo prilega tesno
na hrbtno stran Zaginega lista. Ponovno zategnite vijak 13.

» Preverite trdno nasedanje Zaginega lista. Ohlapen
Zagin list lahko pade ven in Vas poskoduije.

Odstranitev Zaginega lista (glejte stran A2)

Potisnite prijemalo Zaginega lista 10 v smeri puscice navzgor
in odstranite Zagin list 9.

Ce se Zagin list pri snemaniju stisne, morate prijemalo
Zaginega lista potisniti nalahno v smeri naprej (maks. 2 mm).

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinéenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju
Skodljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci
alergicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb,
ki se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo kot kancerogene, $e posebejv povezaviz dodatnimi

snovmi za obdelavo lesa (kromat, zascitno sredstvo za

les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovatile

strokovnjaki.

- Pomoznosti uporabljajte sesalnik prahu, ki je primeren
glede na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah se
lahko hitro vname.

Prikljucitev odsesavanja prahu

Odsesovalno cev 4 (pribor) nataknite na odsesovalni
nastavek 5. Odsesovalno cev 4 povezite s sesalnikom za prah
(pribor). Pregleden prikaz za prikljuitev narazli¢ne sesalnike
boste nasli na koncu teh navodil.

Pri priklju¢enem odsesavanju prahu morate pripravo za
pihanje ostruzkov izklopiti (glejte ,Priprava za pihanje
ostruzkov®).

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelovancu, ki ga boste
brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih, kancerogenih ali
suhih vrst prahu uporabljajte specialni sesalnik za prah.

—
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Delovanje

Vrste delovanja

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢cnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Nastavitev jeralnega kota (glejte sliki B in C)

Pri jeralnih rezih lahko podnoZje 6 zasukate do 45° proti

desni ali levi.

Vstavite Zagin list 9.

Oduvijte vijak 13 in narahlo potisnite podnoZje 6 proti

odsesovalnemu nastavku 5.

Zanastavitev natancnega jeralnega kota ima podnozje na desni

in levi strani zagozditvene tocke in sicer pri 0°, 22,5°in 45°.

Podnozje 6 glede na skalo 14 premaknite v Zeleni poloZaj.

Ostale jeralne kote lahko nastavite s pomocjo kotnega merila.

Podnozje 6 nato potisnite do konca v smeri Zaginega lista 9.

Drzalo 12 premaknite tako, da bo vodilo 8 naleglo ob hrbtno

stran Zaginega lista. Natancni rezi so mozni le, e vodilo tesno

nalega na hrbtno stran Zaginega lista.

Vijak 13 spet trdno privijte.

Prestavljanje podnoZja (glejte sliko B)

Zarezanje ob robu lahko podnoZje 6 prestavljate v smeri nazaj.

Vstavite Zagin list 9.

Oduvijte vijak 13 in potisnite podnoZje 6 do konca proti

odsesovalnemu nastavku 5.

DrZalo 12 premaknite tako, da bo vodilo 8 naleglo ob hrbtno

stran Zaginega lista. Natan¢ni rezi so mozni le, e vodilo tesno

nalega na hrbtno stran Zaginega lista.

Vijak 13 spet trdno privijte.

Zaganje z zamaknjenim podnoZjem 6 je mozno le s posevnim

kotom 0°.

Priprava za pihanje ostruzkov

S pomocjo zracnega toka iz priprave za pihanje ostruzkov 7 bo

linija reza vedno Cista in brez ostruzkov.

Vklop priprave za pihanje ostruzkov: Pri delih z velikim

odstranjevanjem ostruzkov lesa, umetne mase ipd. potisnite

stikalo 7 v pozicijo ,,I“.

Izklop priprave za pihanje ostruzkov: Pri delih s kovino ter pri

priklju¢enem sesalniku ostruzkov potisnite stikalo 7 v pozicijo

»0%.

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki na tipski
ploscici elektricnega orodja. Orodje, ki je oznaceno z
230V, lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Vklop/izklop

Vklop elektricnega orodja: pritisnite vklopno/izklopno stikalo 2.
Aretiranje vklopno/izklopnega stikala 2: stikalo drzite
pritisnjeno in premaknite aretiranje 1 v desno ali v levo.
Izklop elektricnega orodja: vklopno/izklopno stikalo 2
spustite. Ce je vklopno/izklopno stikalo 2 aretirano, najprej
nanj pritisnite, nato pa ga spustite.
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Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢cnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Pri Zaganju majhnih ali tankih obdelovancev vedno
uporabite stabilno podlago oziroma rezalno mizo
(pribor).

Za optimalni in natancni rezultat pri rezanju morate Zagati z

zmernim pritiskanjem.

Pri dolgih in ravnih rezih v debelem lesu (>40 mm) lahko

pride do nenatancnosti rezalne linije. V tem primeru

priporo¢amo, da za izdelavo natancnih rezov uporabite
krozno Zago Bosch.

Sredstvo za hlajenje/mazanje
Zaradi segrevanja materiala je potrebno pri Zaganju kovine
vzdol? linije reza nanesti sredstvo za hlajenje in mazanje.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanije in ¢iS¢enje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj bodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Redno Cistite prijemalo Zaginega lista. V ta namen odstranite

Zagin list iz elektri¢nega orodja in na ravni podlagi rahlo

otrkajte orodje.

Mocno umazano orodje ima za posledico motnje v delovanju.

Materialov, ki pri Zaganju povzro¢ajo mo¢no prasenje, zato ne

Zagajte od spodaj ali nad glavo.

» Pri ekstremnih pogojih uporabe po moznosti
uporabljajte vedno odsesovalno pripravo. Pogosto
izpihujte prezracevalne zareze in predvklopite tokovno
zascitno stikalo (F1). Prevodni prah, ki nastane pri
obdelavi kovin, se lahko nabira v notranjosti elektri¢nega
orodja. Pri tem se lahko poskoduje zas¢itna izolacija
elektri¢nega orodja.

Vodilo 8 ob¢asno premazite s kapljico olja.

Redno kontrolirajte vodilo 8. Ce je vodilo obrabljeno, naj ga v
pooblasceni servisni delavnici Bosch zamenjajo z novim.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in preizkuanja
prislo do izpada delovanja elektri¢nega orodja, naj popravilo
opravi servisna delavnica, poobla$¢ena za popravila
Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski ploscici naprave.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore navasa vprasanja glede popravila
in vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Prikaze
razstavljenega stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z veseljem na
voljo pri vprasanjih glede nakupa, uporabe in nastavitve
izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

Elektricnih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!

Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o odpadni
elektricni in elektronski opremi (OEEQ) in
njeni uresnicitvi v nacionalnem pravu se
morajo elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, loceno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

PridrZujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

Treba procitati sve napomene o
sigurnosti i upute. Ako se ne bi

postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo

uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu

primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektricnialat“ odnosi se na

elektricne alate s prikljuckom na elektricnu mrezu (s mreznim

kabelom) i na elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije

(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro
osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu
uzrokovati nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine,
plinovi ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja
pozornosti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utikac na
kojem nisu vr$ene izmjene i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.
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» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji
povecana opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase tijelo
bilo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elektricni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili usukan priklju¢ni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako saelektri¢nim alatom radite na otvorenom, koristite
samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne moze izbjeci uporaba elektricnog alata u
vlaznoj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara.
Primjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite $to Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektri¢nim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
moZe uzrokovati teSke ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna
kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od vrste i primjene
elektricnog alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehoticno pustanje u rad. Prije nego sto
cete utaknuti utikac u uti¢nicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod nosenja
elektricnog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj prikljucina elektriéno napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijcani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajucem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili
nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepri¢vrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i dali se
mogu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje
moze smanjiti ugrozZenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovarajucim elektricnim
alatom radit ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

—
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» Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je prekidac neispravan.
Elektri¢ni alat koji se viSe ne moZe ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utikaé iz mrezne uti¢nice i/ili izvadite aku-
bateriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se
nehoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da i
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako oSteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove ostecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektricnim
alatima.

» Rezne alate odrZavajte ostrim i Cistim. PaZljivo
odrZavani rezni alati s o$trim oStricama manje ¢e se
zaglaviti i lakSe se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
poseban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba elektricnih alata za
druge primjene nego $to je to predvideno, moZe dovestido
opasnih situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo
kvalificiranom stru¢nom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se
nacin osigurati da ostane sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za ubodne pile

» Kada radite na mjestima gdje bi svrdlo moglo ostetiti
skrivene elektri¢ne kablove ili vlastiti prikljucni kabel,
elektricni alat drZite naizoliranim povrsinama zahvata.
Kontakt svrdla sa golom Zicom kabela pod naponom moze
dovesti pod napon metalne dijelove elektricnog alata i
moze uzrokovati strujni udar.

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne dirajte ispod
izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od ozljeda.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u uklju¢enom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udara ako bi
se radni alat zaglavio u izratku.

» Pazite da ploca podnozja 6 kod piljenja sigurno
nalijeZe. Zaglavljeni list moZe se odlomiti ili dovesti do
povratnog udara.

» Nakon zavr$ene radne operacije iskljucite elektricni
alat, alist pile izvucite iz reza tek nakon Sto se zaustavi.
Na taj ¢ete nacin izbjeci povratni udar, a elektricni alat
mozete sigurno odloZiti.

» Koristite samo neosStecene, besprijekorne listove pile.
Savijeniili tupi listovi pile mogu puknuti, negativno utjecati
na kvalitetu rezanja ili prouzrociti povratni udar.

» Nakon iskljucivanja, list pile ne kocite bocnim
pritiskanjem. List pile se moze iskljuciti, odlomiti ili
uzrokovati povratni udar.
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» Primijenite prikladan uredaj za traZenje kako bi se
pronasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomo¢
lokalnog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima
moZe dovesti do poZara i elektri¢nog udara. Ostecenje
plinske cijevi mozZe dovesti do eksplozije. Probijanje
vodovodne cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moZe prou-
zroCiti elektri¢ni udar.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne
naprave ili Skripcasigurnije ¢e se drzati nego s vasom rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektri¢ni alat se moze
zaglaviti, $to moZe dovesti gubitka kontrole nad
elektri¢nim alatom.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti i
upute. Ako se ne bi postivale napomene o
sigurnostii upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je uz uvjet ¢vrstog nalijeganja predviden za
rezanje i izrezivanje u drvu, plastici, metalu, keramickim
plo¢ama i gumi. Prikladan je za ravne i zakrivljene rezove, sa
kutom kosog rezanjado 45°.

—

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

1 Aretiranje prekidaca za uklju¢ivanje/iskljucivanje
2 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

3 Rucka (izolirana povrsina zahvata)

4 Usisno crijevo*

5 Usisni nastavak

6 Plocapodnozja

7 Prekidac naprave za puhanje strugotine
8 Vodeci valjci¢

9 Listpile*

10 Stezac lista pile

11 Zadtita od dodira

12 Drza¢ vodecdeg valjCica

13 Vijak

14 Skala kuta kosog rezanja

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci
Ubodna pila PST 650 PST670
Kataloski br. 3603D130.. 3603D130..
Nazivna primljena snaga w 500 500
Predana snaga w 270 270
Broj hodova pri praznom hodu ng mint 3100 3100
Hod mm 20 20
max. dubina rezanja
- drva mm 65 67
- aluminija mm 10 10
- celika (nelegiranog) mm 3 3
Kut rezanja (lijevo/desno) max. ° 45 45
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9
Klasa zastite [o]/11 [O]/11

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja napona i u izvedbama specificnim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.
Molimo pridrZavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih elektricnih alata mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama
Izmjerene vrijednosti za buku odredene su prema EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvu¢nog
tlaka 89 dB(A); prag ucinka buke 100 dB(A). Nesigurnost
K=1,5dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745:

Pilienje ploce iverice: a, =10 m/s?,K=1,5m/s?,

Pilienje lima: a,= 11 m/s2, K=3 m/s2.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren je
postupkom mjerenja propisanom u EN 60745 i moze se
primijeniti za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata.
Prikladan je i za privremenu procjenu optereéenja od
vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene
elektri¢nog alata. Ako se ustvari elektri¢ni alat koristi za druge
primjene sa radnim alatima koji odstupaju od navedenihili se
nedovoljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati. Na taj
se nacin moze osjetno povecati opterecenje od vibracija
tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.
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Zatocnu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzetiu
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin moze osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom Citavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZzavanje elektri¢nog alata i
radnih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti €

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj proizvod opisan u
,Tehnicki podaci“ uskladen sa slijedec¢im normamaiili
normativnim dokumentima: EN 60745, prema odredbama
smjernica 2004/108/EZ, 2006/42/EZ.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EZ) moze se dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product

Engineering Certification

W%,/W 7.V /&*ﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 16.06.2011

Montaza

Umetanje/zamjena lista pile

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Kod montaze lista pile treba koristiti zastitne rukavice.
Kod dodirivanja lista pile postoji opasnost od ozljeda.

Biranje lista pile

Listove pile ugradite samo sa drskom sa jednim izdankom (T-

drska) ili sa 1/4"-univerzalnom drskom (U-drska). List pile ne

smije biti duZi nego $to je potrebno za predvideno rezanje.

Zapiljenje na uskim krivinama koristite samo uski list pile.

Umetanije lista pile (vidjeti sliku A1)

» Prije ugradnje ocistite drsku lista pile. Zaprljana drska
se ne moze sigurno pricvrstiti.

Pomaknite steza¢ lista pile 10 u smjeru strelice prema gore.

Pomaknite list pile 9 sa zubima u smjeru rezanja, sve do

grani¢nika u stezaCu lista pile.

Kod umetanja lista pile pazite da ledna strana lista pile ude u

Zlijeb vodeceg valj¢ica 8.

Preciznirezovi su moguci samo ako vodeci valjci¢ 8 tijesno, ali

ne priljubljeno nalijeze na lednu stranu lista pile (list pile 9 ne

smije se saviti preko vodeceg valjcica). Prema potrebi

otpustite vijak 13 i pomaknite drza¢ 12 vodeceg valjci¢a, tako

da vodedi valjcic tijesno nalijeze na lednu stranu lista pile.

Ponovno stegnite vijak 13.

» Provijerite list pile na ¢vrsto dosjedanje. Labavi list pile
mozZe ispasti i ozlijediti vas.

—
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Skidanje lista pile (vidjeti sliku A2)

Pomaknite steza¢ lista pile 10 u smjeru strelice prema gore i
uklonite list pile 9.

Ako bi se list pile uklijestio kod vadenja, u tom slu¢aju steza¢
lista pile lagano pritisnite prema naprijed (za max. 2 mm).

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem
olova, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala,
moze biti Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje
prasine moze uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja
disnih putova korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se
nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od
hrastovine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u
kombinaciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi azbest
smiju obradivati samo strucne osobe.
- Pomoguénostikoristite usisavanje prasine prikladno za

materijal.
- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom
klase P2.

PridrZavajte se vaZecih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moZe lako zapaliti.

Prikljucak usisavanja prasine

Nataknite usisno crijevo 4 (pribor) na usisni nastavak 5.
Spojite usisno crijevo 4 na usisavac prasine (pribor). Pregled
prikljucaka na razli¢ite usisavace moZete naci na kraju ovih
uputa.

Iskljucite napravu za puhanje strugotine, kada se prikljucili
usisavanije prasine (vidjeti ,Naprava za puhanje strugotine®).
UsisavaC mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno
opasna za zdravlje, treba koristiti specijalni usisavac.

Rad

Nacini rada

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Namjestanje kuta kosog rezanja (vidjeti slike Bi C)

Plo¢a podnozja 6 se za kose rezove do 45° moZze zakrenuti u

desnoili lijevo.

Ugradite list pile 9.

Otpustite vijak 13 i uvucite plou podnozja 6 lagano u smjeru

usisnog nastavka 5.

Za precizno namjestanje kuta kosog rezanja, plo¢a podnozja
ima desno i lijevo preskocne tocke kod 0°, 22,5° i 45°.
Zakrenite plo¢u podnoZja 6 u Zeljeni polozaj prema skali 14.
Ostali kutovi skoSenja mogu se namjestiti pomocu kutomjera.
Pomaknite nakon toga plo¢u podnozja 6 do granicnika, u
smijeru lista pile 9.
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Pomaknite drza¢ 12, tako da vodecivalj¢i¢ 8 nalijeze nalednu
stranu lista pile. Precizni rezovi su moguci samo ako vodeci
valjci¢ tijesno nalijeze na lednu stranu lista pile.

Ponovno stegnite vijak 13.

Pomicanje plo¢e podnozja (vidjeti sliku B)

Zarezanje uz rub, plo¢a podnozja 6 se moze pomaknuti
prema natrag.

Ugradite list pile 9.

Otpustite vijak 13 i uvucite plo¢u podnoZzja 6 do granicnika, u
smjeru usisnog nastavka 5.

Pomaknite drzac 12, tako da vodeci valjci¢ 8 nalijeZze nalednu
stranu lista pile. Precizni rezovi su moguci samo ako vodeci
valjci¢ tijesno nalijeze na lednu stranu lista pile.

Ponovno stegnite vijak 13.

Piljenje sa premjestenom plo¢om podnozja 6 moguce je samo
sa kutom kosog rezanja od 0°.

Naprava za puhanje strugotine

Sa zra¢nom strujom naprave za puhanje strugotine 7 linija
rezanja se moze drZati slobodna od strugotine.

Ukljuciti napravu za puhanje strugotine: Za radove sa velikim
skidanjem strugotine u drvu, plastici, itd., pomaknite
prekidac 7 u poloZaj 1.

Iskljuciti napravu za puhanje strugotine: Za radove u metalu,
kao i kod priklju¢enog usisavanja prasine, pomaknite
prekidac 7 u polozaj ,0“.

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V
mogu raditiina 220 V.

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanije elektri¢nog alata pritisnite prekidac za
uklju¢ivanje/isklju¢ivanje 2.

Za aretiranje prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 2 drzite
ga pritisnutog i pomaknite aretiranje 1 u desnoili lijevo.

Zaiskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za ukljuci-

vanje/iskljucivanje 2. Kod aretiranja najprije pritisnite prekidac
za ukljucivanje/iskljucivanje 2, a nakon toga ga otpustite.

Upute zarad
» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Kod obrade manjih ili tanjih izradaka uvijek koristite
stabilnu podlogu, odnosno stol za piljenje (pribor).
Pilite s umjerenim pritiskom, kako bi se postiglo optimalno i

precizno rezanje.

Na dugackim i ravnim rezovima u debelom drvu (> 40 mm)
moze se dogoditi da se linija rezanja ne¢e moéi tocno slijediti.
Za precizno rezanje, u tom slucaju se preporucuje primjena
Bosch kruzne pile.

Sredstvo za hladenje/mazivo
Kod piljenja metala, treba se zbog zagrijavanja materijala, uzduz
linije rezanja nanijeti rashladno sredstvo, odnosno mazivo.

—

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanije i CiScenje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte Cistim
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Redovito Cistite stezac lista pile. U tu svrhu izvadite list pile iz

elektri¢nog alata i lagano udarite elektri¢nim alatom po ravnoj

povrsini.

Jaka zaprljanost elektri¢nog alata moZe dovesti do

funkcionalnih smetnji. Zbog toga materijale koji intenzivno

razvijaju prasinu ne pilite odozdo ili iznad glave.

» Kod ekstremnih uvjeta primjene po moguénosti uvijek
treba koristiti usisni uredaj. Cesto ispuhavajte otvore
za hladenje i predspojite zastitnu sklopku struje kvara
(F1). Kod obrade metala vodljiva prasina se moze nakupiti
unutar elektri¢nog alata. To moze negativno utjecati na
zastitnu izolaciju elektricnog alata.

Povremeno podmazujte vodeci valj¢i¢ 8 s jednom kapi ulja.

Redovito kontrolirajte vodeci valj¢i¢ 8. Ako je on istro$en,
treba se zamijeniti u ovlastenom Bosch servisu.

Ako bi elektricni alat unatoc brizljivih postupaka izrade i
ispitivanja ipak prestao raditi, popravak treba prepustiti
ovlastenom servisu za Bosch elektricne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice elektricnog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas$ servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i
odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima.
Crteze u rastavljenom obliku i informacije o rezervnim
dijelovima moZete nadi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o kupnji, primjeni i podesavanju proizvoda i pribora.
Hrvatski

Robert Bosch d.o0.0

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +385(01) 29580 51

Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalaZu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivu ponovnu primjenu.

Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektricne i elektronicke
stare uredaje, neuporabivi elektri¢ni alati
moraju se odvojeno sakupljati i dovoditi na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Zadrz pravo na pr

4
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Ohutusnouded
Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Kéik ohutusnouded ja juhised

tuleb ldbi lugeda. Ohutusnouete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.
Allpool kasutatud moiste ,Elektriline tooriist” kdib
vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade ja
akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnéuded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja hasti valgustatud.
Téokohas valitsev segadus ja hdmarus véib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu véi aurud siitidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu
korvale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt véljuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste todriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu
torud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektril6ogi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektriloogi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette nahtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast valjatom-
bamiseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, 6li, teravate
servade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuntmed suurendavad elektrilodgi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud
kasutada ka valistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektrilodgi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkonnas
on valtimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit. Rikke-
voolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektril6ogi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tihelepanelik, jilgige, midaTe teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist todriista, kui olete vasinud voi

—
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uimastite, alkoholi véi ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille.
Isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite kand-
mine - soltuvalt elektrilise todriista tlitibist ja kasutusalast -
vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme
kiilge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate
elektrilise tooriista kandmisel sorme lilitil voi ihendate
vooluvdrku sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla
onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
poorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist todriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted véi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam véimalik liilitist sisse
javalja lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kdttesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud voi
kahjustatud maaral, mis méjutab seadme todkindlust.
Laske kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pdhjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.
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» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate ldikeservadega I6iketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu
konkreetse seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava t66 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate piisivalt seadme ohutu t60.

Ohutusnduded tikksaagide kasutamisel

» Kui teostate toid, mille puhul voib tarvik tabada
varjatud elektrijuhtmeid voi seadme enda toitejuhet,
hoidke seadet ainult isoleeritud kdepidemetest.
Kontakt pinge all oleva elektrijuhtmega voib pingestada
seadme metallosad ja pohjustada elektriloogi.

» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge
viige sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuutel vdite end
vigastada.

» Viige seade toodeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasiloogi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Veenduge, et alustald 6 oleks saagimisel stabiilses
asendis. Kinnikiildunud saeleht voib rebeneda voi
pohjustada tagasilodgi.

» Pdrast saagimise loppu liilitage tooriist vélja ja oodake,
kuni saeleht seiskub. Alles siis tommake saeleht
Ioikejaljest vlja. Nii valdite tagasilooki ja saate tooriista
ohutult kdest panna.

» Kasutage ainult teravaid, tookorras olevaid saelehti.
Koverdunud vdi niirid saelehed vdivad murduda, mojutada
16ike kvaliteeti voi pohjustada tagasiloogi.

» Arge pidurdage saelehte pirast viljaliilitamist,
avaldades saelehele kiilgsurvet. Saeleht voib
kahjustuda, murduda véi pohjustada tagasiloogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
v6i podrduge kohaliku elektri-, gaasi- v6i veevarustus-

firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekah-

ju- ja elektrilodgioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab
materiaalse kahju ja voib tekitada elektriloogi.

—

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete véi kruus-
tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kdega
hoides.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiilduda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme iile.

Seadme ja selle funktsioonide
kirjeldus

Kéik ohutusnouded ja juhised tuleb labi
lugeda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise
tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette ndhtud puidu, plastmaterjalide, metalli,
keraamiliste plaatide ja kummi saagimiseks, samuti eelpool
nimetatud materjalides véljaldigete teostamiseks. Seade on
ette nahtud nii sirg- kui ka figuurloigete tegemiseks, kusjuures
16ikenurk voib olla kuni 45°.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

1 Liliti (sisse/valja) lukustusnupp
Lliti (sisse/valja)

Kaepide (isoleeritud haardepind)
Aratémbevoolik*

Aratdmbeava

Alustald

Saepuru drapuhumisseadme liliti
Juhtrull

Saeleht*

10 Saelehe kinnitusdetail

11 Puutekaitse

12 Juhtrulli hoidik

13 Kruvi

14 Loikenurga skaala

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud véi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid.
Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

O 00 N G WN

Tehnilised andmed
Tikksaag PST 650 PST670
Tootenumber 3603D130.. 3603D130..
Nimivoimsus w 500 500
Vaéljundvoimsus w 270 270
Tiihikaigusagedus n, mint 3100 3100
Kaigu pikkus mm 20 20

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad toodud andmed varieeruda.
Podrake palun tahelepanu oma tdériista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus vaib olla erinev.
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Tikksaag PST 650 PST670
Max Ioikesiigavus

- puidus mm 65 67
- alumiiniumis mm 10 10
- terases (legeerimata) mm 3 3
Max I6ikenurk (vasak/parem) ° 45 45
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 1,9 1,9
Kaitseaste [O]/11 [O]/11

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad toodud andmed varieeruda.
Poorake palun tahelepanu oma t6oriista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus voib olla erinev.

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miira moddetud vastavalt standardile EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga moddetud miratase on iildjuhul:
helirdhu tase 89 dB(A); miiravimsuse tase 100 dB(A).
Mootemdaramatus K=1,5 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase a, (kolme telje vektorsumma) ja mootemaa-
ramatus K, kindlaks tehtud kooskdlas standardiga EN 60745:
Laastplaatide saagimine: a,=10 m/s, K=1,5 m/s?,
Lehtmetalli saagimine: a;, = 11 m/s%, K=3 m/s.

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on mdddetud
standardi EN 60745 kohase mootemeetodi jargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemiseks.
See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiilipiline elektrilise todriista kasu-
tamisel ettendhtud t6odeks. Kui aga elektrilist tooriista kasuta-
takse muudeks toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriistahooldus pole piisav, voib vibratsioonitase kdikuda. See
voib vibratsiooni todperioodi jooksul tunduvalt suurendada.
Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka aega,
mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult
toole rakendamata. See voib vibratsiooni téoperioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage todriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju
eest taiendavaid kaitsemeetmeid, naiteks: hooldage todriistu ja
tarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv

tookorraldus.

Vastavus normidele € €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehnilised andmed”
kirjeldatud toode vastab jargmistele standarditele voi
normdokumentidele: EN 60745 vastavalt direktiivide
2004/108/EU, 2006/42/EU.

Tehniline toimik (2006/42/EU) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen

Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./W 7.V /&*ﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 16.06.2011

Montaaz

Saelehe paigaldamine/vahetamine

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Saelehe paigaldamisel kandke kaitsekindaid.
Saelehega kokkupuutel vdite end vigastada.

Saelehe vahetus

Kasutage iiksnes iihenukilise sabaga (T-saba) voi 1/4"-
universaalsabaga (U-saba) saelehti. Saeleht ei tohiks olla
pikem kui ettendhtud I5ike jaoks vajalik.

Kitsaste kurvide saagimiseks kasutage kitsast saelehte.

Saelehe paigaldus (vt joonis A1)

» Enne paigaldamist puhastage saelehe saba. Kui sabaon
maardunud, ei ole saelehte voimalik kindlalt kinnitada.
Liikake saelehe kinnitusdetail 10 noole suunas iles. Likake
saeleht 9 nii, et hambad jadvad I6ikesuunda, Idpuni saelehe

kinnitusse.

Saelehe paigaldamisel jalgige, et saelehe selg asetuks tapselt

juhtrullis 8 oleva soone sisse.

Tapseid I6ikeid on voimalik teha vaid siis, kui juhtrull 8 on

tihedalt, kuid mitte liiga pingutatult, saelehe selja vastas

(saeleht 9 ei tohi juhtrulli tottu koverduda). Vajaduse korral

keerake lahti kruvi 13 ja nihutage juhtrulli kinnitust 12 nii, et

juhtrull on tihedalt saelehe selja vastas. Keerake kruvi 13

uuesti kinni.

» Kontrollige, kas saeleht kinnitub korralikult. Lahtine
saeleht voib valja kukkuda ja Teid vigastada.

Saelehe eemaldamine (vt joonist A2)

Liikake saelehe kinnitusdetail 10 noole suunas {iles ja
eemaldage saeleht 9.

Kui saeleht jadb eemaldamisel kinni, suruge saelehe kinnitust
kergelt ette (max 2 mm).

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine véib pohjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/voi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on
vahkitekitava toimega, isedranis kombinatsioonis
puidutootlemisel kasutatavate lisaainetega (kromaadid,
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puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materijali

tohivad toddelda iiksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski
filtriga P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Tolmuimeja iihendamine

Suruge aratombevoolik 4 (lisatarvik) aratombeava 5 kiilge.
Qhendage aratombevoolik 4 tolmuimejaga (lisatarvik).
Ulevaate erinevate tolmuimejatega iihendamise voimalustest
leiate kdesoleva kasutusjuhendi lopust.

Lillitage saepuru drapuhumisseade valja, kui olete tolmuimeja
kiilge Gihendanud (vt ,Saepuru drapuhumisseade®).
Tolmuimeja peab to6deldava materjali tolmu imemiseks
sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu
eemaldamiseks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Kasutus

Kasutusviisid

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Loikenurga reguleerimine (vt jooniseid B ja C)

Alustalda 6 saab kuni 45° nurga all saagimiseks p6orata

paremale voi vasakule.

Paigaldage saeleht 9.

Keerake lahti kruvi 13 ja likake alustalda 6 kergelt

aratombeava 5 suunas.

Tapsete kaldenurkade reguleerimiseks on alustalla paremal ja

vasakul pool fikseerumispunktid asendites 0°, 22,5° ja 45°.

Keerake alustald 6 vastavalt skaalale 14 soovitud asendisse.

Teisi kaldenurki saab valja reguleerida nurgaméddiku abil.

Seejarel liikake alustald 6 [6puni saelehe suunas 9.

Nihutage hoidikut 12 nii, et juhtrull 8 toetuks vastu saelehe

selga. Tapseid Iikeid saab teha vaid siis, kui juhtrull toetub

tihedalt vastu saelehe selga.

Keerake kruvi 13 uuesti kinni.

Alustalla iimberpaigutamine (vt joonist B)
Saagimistodde lihtsustamiseks servade laheduses saab
alustalda 6 paigutada tagumisse asendisse.

Paigaldage saeleht 9.

Keerake lahti kruvi 13 ja liikake alustalda 6 I6puni
aratdmbeava 5 suunas.

Nihutage hoidikut 12 nii, et juhtrull 8 toetuks vastu saelehe
selga. Tapseid Iikeid saab teha vaid siis, kui juhtrull toetub
tihedalt vastu saelehe selga.

Keerake kruvi 13 uuesti kinni.

Umberpaigutatud alustalla 6 puhul on saagimine véimalik
liksnes siis, kui kaldenurk on 0°.

—

Saepuru drapuhumisseade

Saepuru arapuhumisseadme 7 6hujuga hoiab ara ldikejoone
kattumise saepuruga tootamise ajal.

Saepuru arapuhumisseadme sisseliilitamine: Puidu, plasti ja
teiste rohkelt saepuru tekitavate materjalide saagimisel
keerake liliti 7 asendisse ,,I“.

Saepuru drapuhumisseadme valjaliilitamine: Metalli
saagimisel ja juhul, kui seadmega on iihendatud tolmuimeja,
liikake liiliti 7 asendisse ,,0%.

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
iihtima todriista andmesildil margitud pingega.
Andmesildil toodud 230 V seadmeid véib kasutada ka
220V vérgupinge korral.

Sisse-/valjaliilitus

Tooriista sisseliilitamiseks vajutage lilitile (sisse/vélja) 2.
Liiliti (sisse/valja) 2 lukustamiseks hoidke liilitit all ja likake
lukustusnupp 1 paremale voi vasakule.

Tooriista vljaliilitamiseks vabastage liiliti (sisse/vélja) 2.
Kui liiliti (sisse/valja) 2 on lukustatud, vajutage sellele
koigepealt ja seejdrel vabastage see.

Toojuhised

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Viikeste voi ohukeste toorikute saagimisel kasutage
alati stabiilset alust voi saepinki (lisatarvik).

Optimaalse ja tapse |oiketulemuse saavutamiseks saagige

modduka survega.

Pikkade sirgloigete tegemisel paksus puidus (>40 mm) vdib

l6ikejoon kulgeda ebatapselt. Sellisel juhul soovitame tapsete

I6igete tegemiseks kasutada Boschi ketassaagi.

Jahutus-/méairdeaine

Metalli saagimisel tuleks materjali kuumenemise tottu kanda
piki I6ikejoont jahutus- voi maardeainet.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Puhastage saelehe kinnitusava regulaarselt. Selleks vétke
saeleht tooriistast valja ja koputage tooriista kergelt vastu
siledat pinda.

Liigne mustus voib tekitada haireid seadme t60s. Seetottu ei

tohi rohkelt tolmu tekitavaid materjale téddelda alt Gles ega

pea kohal.

» Aarmuslike tootingimuste korral kasutage véimaluse
korral tolmuimejat. Puhastage sageli ventilatsioo-
niavasid ja kasutage rikkevoolukaitseliilitit. Adarmuslike
tootingimuste korral voib seadmesse koguneda elektrit
juhtivat tolmu. Seadme kaitseisolatsioon véib kahjustuda.
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Méadrige juhtrulli 8 aeg-ajalt mone tilga 6liga.
Kontrollige juhtrulli 8 regulaarselt. Kui see on kulunud, tuleb
see Boschi volitatud remonditodkojas vélja vahetada lasta.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud. Kui seade
sellest hoolimata rikki laheb, tuleb see lasta parandada

Boschi elektriliste kasitdoriistade volitatud remonditéokojas.

Jarelepdrimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel
ndidake kindlasti ara seadme andmesildil olev 10-kohaline
tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja ndustamine
Miiiigiesindajad annavad vastused toote paranduse ja
hooldusega ning varuosadega seotud kiisimustele. Joonised
ja lisateabe varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miiiigiesindajad ndustavad Teid toodete ja lisa-
tarvikute ostmise, kasutamise ja seadistamisega seotud
kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitddriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: +372(0679) 1122

Faks: +372(0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elekrilisi téoriistu
olmejadtmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2002/96/EU elektri- ja elektroonikasead-
mete jaatmete kohta ning direktiivi
kohaldamisele liikmesriikides tuleb
kasutusressursi ammendanud elektrilised
tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatviesSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar

elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus dro3ibas
noteikumus. Seit sniegto drosibas

noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-

nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam

savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai

izmantos$anai.

—
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Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,.elektroinstru-
ments" attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-
kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un sakartota.
Nekartiga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli
notikt nelaimes gadijums.

> Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai
ugunsnedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu
gazes vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degodu
putek|u vai tvaiku aizdeg$anos.

»> Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai.
Citu personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
junedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai
ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz
elektrokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot
instrumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai
samezglojies elektrokabelis var but par céloni elektris-
kajam triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot noplides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jutaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bt par céloni
nopietnam savainojumam.
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» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzeklus.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzeklu (puteklu maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumentatipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

> Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet
iznemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas.
Reguléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi
atrodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit
savainojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektro-
instrumenta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta
kustigajas dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un
gari mati.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
aréjo puteklu uzsiikSanas vai savaksanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzsiksanu vai savaksanu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas
personas veselibu.

Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzejs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lietoSanai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
meérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai

paredzéto uzdevumu. NodroSiniet, lai bojatas dalas
tiktu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota
remonta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek
tapéc, ka elektroinstruments pirms lietoSanas nav
pienacigi apkalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
shiegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstak|us un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba dro$ibas limeni.

Drosibas noteikumi figiirzagiem

» Veicot darbu, kura laika darbinstruments var skart
sléptus elektriskos vadus vai pasa instrumenta
elektrokabeli, turiet instrumentu tikai aiz izolétajam
virsmam. Darbinstrumentam skarot spriegumnesosus
vadus, spriegums nonak ari uz instrumenta metala dalam
un var bt par céloni elektriskajam triecienam.

» Netuviniet rokas zagéjuma trasei. Neturiet rokas zem
zagéjama priekSmeta. Kermena dalu saskar$anas ar zaga
asmeni var bt par céloni savainojumam.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo
priekSmetu tikai péc elektroinstrumenta ieslégsanas.
Tas laus izvairities no atsitiena, kas var notikt, darb-
instrumentam iestrégstot apstradajamaja priek$Smeta.

» Zagésanas laika sekojiet, lai balstplaksne 6 ciesi piegu-
letu zagéjama priek$meta virsmai. Noliecot zaga asmeni
sanu virziena, tas var saluzt, ka ari var notikt atsitiens.

» Péc zagesanas izslédziet elektroinstrumentu un tikai
tad izvelciet zaga asmeni no zagéjuma, vispirms
nogaidot, lidz asmens pilnigi apstajas. Tas laus
izvairities no atsitiena, un elektroinstrumentu bus
iespejams drosi novietot.

»> Lietojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai neasi
zaga asmeni var sallzt, negativi ietekmét zagéjuma
kvalitati vai izraisit atsitienu.

» Pécinstrumenta izslégSanas neméginiet bremzét zaga
asmeni ar sanu spiedienu. Sadas ricibas dé| zaga asmens
var tikt bojats vai sallizt, ka ari var notikt atsitiens.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta sa-
skarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit aizdeg$anos
vai but par celoni elektriskajam triecienam. Bojajums
gazes parvades linija var izraisit spradzienu. Darbinstru-
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mentam skarot densvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vertibas, ka ari stradajo$a persona var sanemt
elektrisko triecienu.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot
apstradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita stiprinajuma
iericé, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas pilnigi apstajas. Kustiba esoss darbinstruments var ie-
strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par elektroinstrumentu.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto drogibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit
aizdegSanos un bt par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts koka, plastmasas, metala,
keramikas un gumijas plak$nu sazagésanai un izzagesanai,
stingri piespiezot balstplaksni pie zagejama priekSmeta
virsmas. Tas ir lietojams taisniem un liektiem zagejumiem, ka
ari slipajiem zagéjumiem ar zagésanas lenki lidz 45°.

Tehniskie parametri

—
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Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.
leslédzéja fiksators

lesledzéjs

Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

Uzsuksanas $lutene*

Uzstksanas iscaurule

Balstplaksne

Asmens apputes ieslédzéjs

Vadotnes rullitis

Zagaasmens*

10 Zaga asmens stiprinajums

11 Kontaktaizsargs

12 Vadotnes rulli$a turétajs

13 Skrive

14 7agesanas lenka skala

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts misu piederumu kataloga.

O oo ~NOOOGOA WNR

Figurzagis PST 650 PST670
Izstradajuma numurs 3603D130.. 3603D130..
Nominala patéréjama jauda w 500 500
Mehaniska jauda w 270 270
Darba gajienu biezums brivgaita n, min. ! 3100 3100
Darba gajienu garums mm 20 20
Maks. zagé$anas dzilums

- koka mm 65 67
- aluminija mm 10 10
- térauda (nelegeta) mm 3 3
Maks. zagéesanas lenkis (pa labi/pa kreisi) ° 45 45
Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9
Elektroaizsardzibas klase O]/ [O]/11

Sadi parametri tiek nodroginati pie nominala elektrobarosanas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas

atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Ludzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi var mainities.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vértibas ir noteiktas atbilstosi standartam
EN 60745.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvéerta
troksna parametru tipiskas vértibas ir $adas: trok$na
spiediena limenis 89 dB(A); troksna jaudas limenis

100 dB(A). Izkliede K= 1,5 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba aj, (vektoru summa
trijos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN 60745:

zagéjot skaidu plaksnes: a, =10 m/s?, K=1,5m/s?,

zagéjot metala skardu: a, = 11 m/s%, K=3 m/s%.

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir izmérits atbils-
toSi standarta EN 60745 noteiktajai procedarai un var tikt lie-
tots instrumentu salidzinasanai. To var izmantot ari vibracijas
raditas papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tiek lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipis-
kiem darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots,
ta vibracijas limenis var atskirties no Seit sniegtas vértibas.
Tas var ievérojami palielinat vibracijas radito papildu slodzi
zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu reali netiek izmantots
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paredzéta darba veik$anai. Tas var ievérojami samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpoSanu, novér-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaracija € €

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie
parametri“ aprakstitais izstradajums atbilst Sadiem
standartiem vai normativajiem dokumentiem: EN 60745, ka
ari direktivam 2004/108/EK un 2006/42/EK.
Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./W 7.V /&*ﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 16.06.2011

Montaza

Zaga asmens iestiprinasana vai nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

»> lestiprinot zaga asmenus, uzvelciet aizsargcimdus.
Kermena dalu saskarsanas ar zaga asmeni var bat par
céloni savainojumam.

Zaga asmens izvéle

lestipriniet instrumenta tikai zaga asmenus ar katu, kas
apgadats ar fikséjosajiem izcilniem (T veida katu) vai ari ar
1/4" universalo katu (U tipa katu). Zaga asmenim nav jabat
garakam, neka nepieciesams attieciga zagéjuma veidosanai.
Liektu zagejumu veidosanai ar nelielu liekuma radiusu
izvélieties Saurakus zaga asmenus.

Zaga asmens iestiprinasana (skatit attélu A1)

» Pirms iestiprinasanas notiriet zaga asmens katu. Netiru
katu nav iespéjams drosi iestiprinat.

Pabidiet zagaasmens stiprinajumu 10 augSup bultas virziena.

Lidz galam iebidiet asmens stiprindjuma zaga asmeni 9 ar

zagesanas virziena verstiem zobiem.

lestiprinot zaga asmeni, sekojiet, lai asmens aizmuguréja
mala iegultu vadotnes rullisa 8 gropé.

Preciza zagés$ana ir iespéjama vienigi tad, ja vadotnes rullitis
8 ciesi, taCu ne parak stipri piespiezas zaga asmens
aizmuguréjai malai (zaga asmens 9 nedrikst izliekties,
piespiezoties vadotnes rullitim). Ja nepiecie$ams,
atskravejiet skravi 13 un parbidiet vadotnes rullisa turétaju
12 ta, lai vadotnes rullitis ciesi piespiestos zaga asmens
aizmugureéjai malai. Tad stingri pieskrivéjiet skrivi 13.

—

» Parbaudiet, vai zaga asmens ir stingri iestiprinats.
Slikti iestiprinats zaga asmens var izkrist no stiprinajuma
un savainot stradajo$o personu.

Zaga asmens iznemsana (skatit attélu A2)

Pabidiet zaga asmens stiprinajumu 10 augsSup bultas virziena
un iznemiet zaga asmeni 9.

Jazaga asmens iznemsanas laika iekeras, nedaudz
(maksimali par 2 mm) pabidiet uz priek$u zaga asmens
turétaju.

Puteklu un skaidu uzsiiksana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturo$u krasu, dazu
koksnes Skirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi
veselibai. Pieskar$anas $adiem putekliem vai to
ieelposana var izraisrit alergiskas reakcijas vai elposanas
celu saslim3anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba
vietai tuvuma eso$ajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméeram, putekli, kas rodas,

zagéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-

matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu

saturo$us materialus drikst apstradat vienigi personas ar

ipasam profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérota-
ko puteklu uzsuksanas metodi.

- Darba vietai jabt labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti speka esoSos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i var
viegli aizdegties.

Pievienosana puteklsiicéjam

Pievienojiet puteklu uzsiiksanas $|tteni 4 (papildpiederums)

uzsuksanas iscaurulei 5. Pievienojiet uzsukSanas S|utenes 4

otru galu putek|sticéjam (papildpiederums). Parskats par

iespéjam pievienot putek|u uzsuksanas $luteni dazada tipa
puteklsucéjiem ir sniegts Sis pamacibas beigas.

Laika, kad elektroinstruments ir pievienots puteklsicéjam,

izsledziet asmens apputes ierici (skatit sadalu ,Asmens

appute®).

Puteklsticéjam jabat piemérotam apstradajama materiala

puteklu uzsuksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogenu vai sausu putek|u

uzsuksanai lietojiet specialus puteklsicejus.

Lietosana

Darba rezimi

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Zageésanas lenka iestadisana (attéli B un C)

Lai veidotu slipus zagejumus, balstplaksni 6 var noliekt sanu

virziena lidz 45° lenkim pa labi vai pa kreisi.

lestipriniet zaga asmeni 9.
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Atskravéjiet skravi 13 un nedaudz parvietojiet balstplaksni 6
puteklu uzsuk3anas iscaurules 5 virziena.

Lai atvieglotu preciza zagésanas lenka iestadisanu,
balstplaksné virziena pa labi un pa kreisi ir izveidotas
fikséjosas ierobes, kas atbilst zagésanas lenka vértibam 0°,
22,5° un 45°. Lai iestaditu vajadzigo zagésanas lenki,
nolieciet balstplaksni 6 sanu virziena atbilstosi nolasijumiem
uz skalas 14, lidz balstplaksne ienem vélamo stavokli. Citas
zagesanas lenka vértibas var iestadit ar lenkméra palidzibu.

Lidz galam parvietojiet balstplaksni 6 zaga asmens 9 virziena.

Tad parvietojiet turétaju 12 ta, lai vadotnes rullitis 8 piegultu
zaga asmens aizmuguréjai malai. Precizi zagét ir iespéjams

tikai tad, ja vadotnes rullitis ciesi piespiezas zaga asmens aiz-

muguréjai malai.
No jauna stingri pievelciet skrtvi 13.

Balstplaksnes parvietosana (attéls B)

Veicot zagésanu tuvu priekSmeta malam, balstplaksni 6 var
parvietot virziena uz instrumenta aizmuguri.

lestipriniet zaga asmeni 9.

Atskrivejiet skravi 13 un lidz galam parvietojiet balstplaksni 6
puteklu uzsuk$anas kanala izvadatveres 5 virziena.

Tad parvietojiet turétaju 12 ta, lai vadotnes rullitis 8 piegultu
zaga asmens aizmuguréjai malai. Precizi zagét ir iespéjams

tikai tad, ja vadotnes rullitis ciesi piespiezas zaga asmens aiz-

muguréjai malai.

No jauna stingri pievelciet skrtvi 13.

Jair parbidita balstplaksne 6, zagésana ir iespéjama tikai ar
lenki 0°.

Asmens appiite

lesledzejs 7 |aujieslégt asmens apputes ierici, kas paredzéta,
lai ar gaisa striklu atbrivotu zagéjuma trasi no skaidam.
Asmens apptes ieslégsana: zagejot koku, plastmasu un citus
lidzigus materialus, kurus apstradajot rodas daudz putek|u un
skaidu, parvietojiet ieslédzéju 7 stavoklr,,I“.

Asmens apputes izslégsana: zagéjot metalu un pielietojot
aréjo puteklu uzstiksanu, parvietojiet ieslédzéju 7 stavokli
»0%.

Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas
noradita instrumenta markéjuma plaksnité. Elektro-
instrumenti, kas paredzéti 230 V spriegumam, var
darboties arino 220 V elektrotikla.

leslégSana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju 2.
Lai iesledzéju 2 fiksétu ieslégta stavokli, turiet to nospiestu
un parvietojiet fiksatoru 1 pa labi vai pa kreisi.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet iesledzéju 2. Ja
iesledzéjs 2 ir fikséts ieslégta stavokli, vispirms to nospiediet
un tad atlaidiet.

—
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Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Zagéjot nelielus vai planus priekSmetus, vienmer
novietojiet tos uz stabila paliktna vai uz zagésanas
galda (papildpiederums).

Lai panaktu optimalus apstrades rezultatus un nodro$inatu

augstu zagejuma precizitati, zagésanas laika ieturiet mérenu

spiedienu.

Veidojot garus un taisnus zagejumus bieza koka (> 40 mm),

zagéjuma trase var bit nepreciza. Lai $ados gadijumos iegltu

precizu zagéjumu, ieteicams lietot Bosch ripzagi.

DzesejoSie un ellojosie lidzekli

Zagejot metalu, parklajiet zagéjuma trasi ar nelielu daudzumu

dzeséjosa vai ellojosa lidzekla, $adi novérsot zagéjama

materiala parmérigu sakarsanu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodroSinatu ilgstosu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un
ventilacijas atveres.

Regulari tiriet zaga asmens stiprinajumu. Sim nolikam
iznemiet zaga asmeni un viegli uzsitiet ar elektroinstrumentu
pa cietu, lidzenu virsmu.

Ja elektroinstrumenta ieklust liels daudzums netirumu, var
tikt traucéta ta normala funkcionésana. Tapeéc, ja zagéejami
materiali, kuru apstrades gaita izdalas liels putek|u
daudzums, neizvélieties zagésanas virzienu no lejas augsup
un nestradajiet, pacelot instrumentu virs galvas.

» Stradajot ekstremalos apstaklos vienmér izmantojiet
puteklu uzsiikSanas ierici, ja vien tas ir iespéjams. Péc
iespéjas biezak izpatiet elektroinstrumenta
ventilacijas atveres ar saspiestu gaisu un pievienojiet
to elektrotiklam caur nopliides stravas (Fl-) aizsargre-
leju. Izmantojot elektroinstrumentu metala apstradei, ta
korpusa iekSpuse var uzkraties stravu vadosi putek|i. Tas
var nelabveligi ietekmét elektroinstrumenta aizsargizolaci-
jas sistému.

Laiku pa laikam iee|lojiet vadotnes rulliti 8 ar pilienu ellas.

Regulari kontroléjiet vadotnes rullisa 8 stavokli. Ja rullitis ir

nolietojies, tas janomaina firmas Bosch pilnvarota

elektroinstrumentu remonta darbnica.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavoSanas kvalitati un ripigo

pécrazosanas parbaudi, elektroinstruments tomér sabojajas,

tas nogadajams remontam firmas Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti

pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz

elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.
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Tehniska apkalposana un konsultacijas klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam var atrast ari interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét
vislabakaja veida, atbildot uz jautajumiem par izstradajumu
un to piederumu iegadi, lietoSanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: +37167 146262

Telefakss: + 37167 146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2002/96/EK par nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam iericém
un §is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietosanai
nederigie elektroinstrumenti jasavac
atseviski un janogada otrreizéjai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos

nuorodos

a [SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy,

gali trenkti elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai

susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®

apibidina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maiti-

nimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta.
Netvarkinga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti
nelaimingy atsitikimy priezastimi.

—

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujuy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirk$¢iuoti, o nuo kibirk$¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati
Ziirovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démesj j
kitus asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu bidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
jZzemintais elektriniais jrankiais. OriginalUs kistukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvu.
Kai jusy kunas yra jzemintas, padidéja elektros smugio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smagio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. Pazeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidiis, sutelkite démesij j tai, ka jis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotikuy, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu
jrankiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos
priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslys-
tancius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos
priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal
naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susiZeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries pakeldami ar
nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSda-
mi elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietai-
sa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali
jvykti nelaimingas atsitikimas.
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» Priesjjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.

Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-

svyra. Tvirtai stovédami ir gerai i$laikydami pusiausvyrg

galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-

cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedéveékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuZius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy
poveikis.

Ripestinga elektriniy jrankiy priezidra ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui
tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jus
dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo
iStraukite kiStuka ir/arba iS$imkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Rilpestingai priZiarékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir
niekur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu,
kurios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, pazeistos prietaiso dalys turi buti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitirimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svariis. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankj, papildomajranga, darbo jrankiusirt.t.

naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali
susidaryti pavojingos situacijos.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti
specialistai ir naudoti tik originalias atsargines dalis.
Taip galima garantuoti, jog elektrinis jrankis i$liks saugus
naudoti.

—
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Saugos nuorodos dirbantiems su siaurapjikliais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali
kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties elektrinio
jrankio maitinimo laida, tai elektrinj jranki laikykite uz
izoliuoty rankenu. Palietus laida, kuriuo teka elektros
srové, metalinése elektrinio jrankio dalyse gali atsirasti
jtampa ir trenkti elektros smugis.

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky
po ruosiniu. Dél kontakto su pjukleliu kyla pavojus
susizeisti.

» Elektrinj prietaisa visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis
jstringa ruoSinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Stebékite, kad pjovimo metu atraminé ploksté 6
priglusty prie ruoSinio visu pavirsiumi. Pakreipus
pjuklelj, jis gali nulizti arba sukelti atatranka.

» Baige darba prietaisa iSjunkite ir pjuklelj iStraukite i$
ruosinio tik tuomet, kai jis visiSkai sustos. Taip
iSvengsite atatrankos pavojaus ir galésite saugiai padéti
prietaisa.

» Naudokite tik neapgadintus, nepriekaistingos biiklés
pjuklelius. Sulinke ar atSipe pjikleliai gali netinkamai
pjauti, ldzti ar sukelti atatranka.

» ISjungus prietaisa, pjiiklelio negalima stabdyti jj Sonu
spaudziant prie ruosinio. Taip galite sugadinti arba
sulauzyti pjaklelj arba sukelti atatranka.

» Prie$ pradédami darba, tinkamais ieskikliais
patikrinkite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra
pravesty elektros laidy, dujy ar vandentiekio
vamzdziy. Jei abejojate, galite pasikviesti j pagalba
vietinius komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros smugio
pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas.
Pazeidus vandentiekio vamzdj, galima padaryti daugybe
nuostoliy.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau nei
laikant ruodinj ranka.

» Pries padédami elektrinj jrankj bitinai jj iSjunkite ir
palaukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos.
Darbo jrankis gali uzstrigti, tuomet kyla pavojus
nesuvaldyti prietaiso.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susiZaloti arba suZaloti kitus asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas medienai, plastikui, metalui,
keraminéms ploks$téms ir gumai atpjauti bei i$pjovoms Siose
medziagose daryti, padéjus ruosinj ant tvirto pagrindo. Jis
skirtas tiesiems ir figlriniams pjtviams kampu iki 45° atlikti.
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Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

1 Jjungimo-i§jungimo jungiklio fiksatorius

2 Jjungimo-i$jungimo jungiklis

3 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

4 Nusiurbimo zarna*

5 Nusiurbimo atvamzdis

6 Atraminé ploksté

7 Drozliy nupttimo jtaiso jjungimo svirtelé

Techniniai duomenys

8 Kreipiamasis ritinélis

9 Pjuklelis*
10 Pjaklelio jtvaras
11 Apsauga nuo prisilietimo

12 Kreipiamojo ritinélio laikiklis

13 Varztas

14 Pjovimo kampo nustatymo skalé

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.

Siaurapjuklis PST 650 PST670
Gaminio numeris 3603D130.. 3603D130..
Nominali naudojamoji galia w 500 500
Atiduodamoji galia w 270 270
Tusciosios eigos judesiy skaicius n, mint 3100 3100
Pjuklelio eigos ilgis mm 20 20
Maks. pjovimo gylis

- medienoje mm 65 67
- aliuminyje mm 10 10
- pliene (nelegiruotame) mm 3 3
Maks. pjavio kampas (kairén/desinén) ° 45 45
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 1,9 1,9
Apsaugos klasé [O]/11 [O]/11

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas modelis, Sie

duomenys gali skirtis.

Atkreipkite démesj j jusy elektrinio jrankio gaminio numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija
TriukS§mo matavimy vertés nustatytos pagal EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 89 dB(A); garso galios
lygis 100 dB(A). PaklaidaK=1,5 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745:

medienos drozliy plokstés pjovimas: a,, = 10 m/s?,
K=1,5m/s?,

metalinés skardos pjovimas: a, =11 m/s?, K=3 m/s?.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i§matuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuotag matavimo metoda, ir
lyginant elektrinius jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis
naudojamas kitokiai paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais
arba jeigu jis nepakankamai techniskai priziarimas, vibracijos
lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo
iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai
jvertinus, vibracijos poveikis per visg darbo laikg zymiai
sumazes.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine prieZiara, ranky Sildyma, darbo eigos
organizavima.

Atitikties deklaracija  C €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai duomenys*
aprasytas gaminys atitinka Zemiau pateiktus standartus ir
norminius dokumentus: EN 60745 pagal Direktyvy
2004/108/EB, 2006/42/EB reikalavimus.

Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./m 1.V /Zlfﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 16.06.2011
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Montavimas

Pjiklelio jdéjimas ir keitimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti
kistuka i$ elektros tinklo lizdo.

» |dedant ir keiciant pjiiklelj rekomenduojama miivéti
apsaugines pirstines. LieCiant pjaklelj kyla pavojus
susizeisti.

Pjiiklelio pasirinkimas

Naudokite tik pjaklelius su vienu kumsteliu (T koteliu) arba su

1/4" universaliu koteliu (U koteliu). Pjiklelis neturi bti

ilgesnis nei reikia numatytam pjaviui atlikti.

Pjaudami mazo spindulio kreives naudokite siaura pjuklel;.

Pjuklelio jdéjimas (Ziar. pav. A1)

» Pries$ jstatydami pjiklelj, nuvalykite jo kota. NeSvaraus
pjuklelio koto negalima saugiai jtvirtinti.

Stumkite pjuklelio jtvarg 10 j virSy rodyklés kryptimi.

Stumkite pjiklelj 9, dantis nukreipe pjovimo kryptimi, iki

atramos j pjuklelio jtvara.

Jtvirtindami pjuklelj atkreipkite démesj j tai, kad pjuklelio

nugarélé turi atsidurti kreipiamojo ritinélio 8 griovelyje.

Tiksliai pjauti galima tik tada, kai kreipiamasis ritinélis 8 yra

arti, bet ne per tvirtai, prigludes prie pjuklelio nugarélés

(kreipiamasis ritinélis neturi sulenkti pjiklelio 9). Jei reikia,

atlaisvinkite varzta 13 ir kreipiamojo ritinélio 12 laikiklj

pastumkite taip, kad kreipiamasis ritinélis priglusty arti prie

pjuklelio nugarélés. Vél tvirtai uzverzkite varzta 13.

» Patikrinkite, ar pjuklelis jtvirtintas patikimai. Netvirtai
jstatytas pjuklelis gali iSkristi ir jus suZeisti.

Pjuklelio iSémimas (Zidir. pav. A2)

Stumkite pjuklelio jtvara 10 j virSy rodyklés kryptimi ir

iSimkite pjuklelj 9.

Jei iSimamas pjuklelis stringa, pjuklelio jtvarg Siek tiek

spauskite j priekj (maks. 2 mm).

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

» Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy rasiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali buti kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., gzuolo ir buko, yra vézj sukelian-

Cios, 0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-

nos priezidiros priemonémis (chromatu, medienos

apsaugos priemonémis). MedZiagas, kuriose yra asbesto,

leidZiama apdoroti tik specialistams.

- Jei yra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai
tinkancia dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirlpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy $alyje galiojan¢iy apdorojamoms

medZiagoms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiu.
Dulkés lengvai uZsidega.

—
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Dulkiy siurblio prijungimas

Nusiurbimo Zarng 4 (papildoma jranga) uzmaukite ant dulkiy
nusiurbimo atvamzdzio 5. Nusiurbimo Zarna 4 sujunkite su
dulkiy siurbliu (papildoma jranga). Sios instrukcijos
pabaigoje rasite nuorodas, kaip prijungti prietaisa prie jvairiy
dulkiy siurbliy.

Jei prijungéte dulkiy nusiurbimo jrenginj, ijunkite drozliy
nupatimo jtaisa (zr. ,Drozliy nupdtimo jtaisas”).

Dulkiy siurblys turi bti pritaikytas apdirbamo ruosinio
pjuvenoms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypa¢ pavojingoms, vézj sukelian¢ioms, sausoms
dulkéms nusiurbti batina naudoti specialy dulkiy siurblj.

Naudojimas

Veikimo rezimai

» Pries$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti
kistuka iS elektros tinklo lizdo.

Pjovimo kampo nustatymas (Ziar. pav. B ir C)

Atramine plokste 6 galima paversti iki 45° kampu j kaire arba
jdesine.

istatykite pjaklelj 9.

Atsukite varzta 13 ir lengvai pastumkite atramine plokste 6
link nusiurbimo atvamzdzio 5.

Preciziskai tiksliam jstrizajam kampui nustatyti atraminéje
plokstéje i$ kairés ir desinés puseés yra fiksuojamieji taskai,
atitinkantys 0°, 22,5° ir 45° laipsniy kampus. Paverskite
atramine plokste 6 orientuodamiesi pagal skale 14 j norimg
padétj. Kitokius kampus galite nustatyti naudodami matlankj.
Paskui norimu kampu paversta atramine plokste 6
perstumkite iki atramos link pjiklelio 9.

Laikiklj 12 perstumkite taip, kad kreipiamasis ritinélis 8
priglusty prie pjuklelio nugarélés. Tikslius pjavius galima
atlikti tik tuomet, kai kreipiamasis ritinélis gerai priglunda prie
pjtklelio nugarélés.

Vél priverzkite varztg 13.

Atraminés plokstés perstamimas (Ziar. pav. B)

Norint pjauti prie krasto, atramine plokste 6 galima perstumti
atgal.

istatykite pjuklelj 9.

Atsukite varztg 13 ir atramine plokste 6 perstumkite iki
atramos link nusiurbimo atvamzdzio 5.

Laikiklj 12 perstumkite taip, kad kreipiamasis ritinélis 8
priglusty prie pjiklelio nugarélés. Tikslius pjavius galima
atlikti tik tuomet, kai kreipiamasis ritinélis gerai priglunda prie
pjtklelio nugarélés.

Vél priverzkite varzta 13.

Su perstumta atramine plokste 6 pjauti galima tik tada, kai
jstrizo pjtvio kampas 0°.
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70| Lietuviskai

Drozliy nupiitimo jtaisas

Drozliy nupatimo jtaisas 7 nukreipia oro srauta link pjuklelioir
nupucia drozles nuo pjavio linijos.

Drozliy nupatimo jtaiso jjungimas: dirbdami su medziagomis,
su kuriomis dirbant susidaro daug droZliy, pvz. medziu,
plastiku ir kt., jungiklj 7 perstumkite j padétj ,,I“.

Drozliy nupatimo jtaiso i$jungimas: dirbdami su metalu ar
esant prijungtam dulkiy nusiurbimo jrenginiui, jungiklj 7
perstumkite j padétj ,,0“.

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesij j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V paZzymétus elektrinius jrankius
galima jungtiir j 220 V jtampos elektros tinkla.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti elektrinj jrankj, nuspauskite jjungimo-

iSjungimo jungiklj 2.

Norédami uzfiksuoti jjungimo-iSjungimo jungiklj 2 jjungtoje

padétyje, laikykite jj nuspaude ir pastumkite fiksatoriaus

mygtuka 1 kairén arba desinén.

Norédami i§jungti elektrinj jrankj, atleiskite jjungimo-

iSjungimo jungiklj 2. Jei jjungimo-iSjungimo jungiklis 2 yra

uzfiksuotas, pirmiau jj paspauskite, o po to atleiskite.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti
kistuka i$ elektros tinklo lizdo.

» Pjaudami mazus arba plonus ruosinius batinai
naudokite stabilia atrama arba pjovimo stalelj
(papildoma jranga).

Pjovimo metu spauskite nesmarkiai, kad pasiektuméte

geriausiy ir tiksliausiy rezultaty.

Darant ilgus tiesius pjlvius storoje medienoje (>40 mm),

pjavio linija gali bti netiksli. Tiksliems pjaviams Siuo

naudojimo atveju rekomenduojame Bosch diskinj pjukla.

Tepimo ir ausinimo skystis

Kad metalas pjaunamas nejkaisty, iSilgai pjuvio linijos

uzpilkite tepimo ir ausinimo skyscio.

Prieziurair servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti
kistuka i$ elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jranki ir ventiliacines
angas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir
saugiai.

Reguliariai valykite pjklelio jtvara. ISimkite pjuklelj ir iSpur-

tykite prietaisa, lengvai pastuksendami juo j lygy pagrinda.

Jei norite iSvengti elektrinio jrankio veikimo sutrikimy dél

uzters§imo, nepjaukite daug dulkiy sukelianCiy medziagy,

pvz., gipso kartono, i$ apacios arba iSkéle elektrinj jrankj vir$
galvos.

—

» Esant ekstremalioms darbo salygoms, jeiyra galimybé,
visada naudokite nusiurbimo jrenginj. Ventiliacines
angas daznai prapiskite ir prijunkite nuotékio srovés
apsauginj isjungiklj (FI). Apdorojant metalus elektrinio
jrankio viduje gali nusésti laidZios dulkés. Gali buti
pazeidziama elektrinio jrankio apsauginé izoliacija.

Kreipiamajj ritinélj 8 reikia kartais patepti laseliu alyvos.

Reguliariai tikrinkite kreipiamajj ritinélj 8. Jei jis susidéveéjo -

ji reikia pakeisti jgaliotos Bosch elektriniy jrankiy remonto
tarnybos dirbtuvése.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje atliekamo
kruop$taus gamybos ir kontrolés proceso, vis délto sugesty,
jo remontas turi biti atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy
jrankiy klienty aptarnavimo skyriuje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis bitina
nurodyti deSimtZenklj gaminio uzsakymo numerj.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine prieZiura bei
atsarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie
atsargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai mielai jums
patars gaminiy ir papildomos jrangos pirkimo, naudojimo bei
nustatymo klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370(037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

$alinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i medziagy, tinkanéiy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2002/96/EB dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaling
teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi buti surenkami atskirai ir
perdirbami aplinkai nekenksmingu bidu.

Galimi pakeitimai.
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PAS 12-27 F
— ‘\3\3‘ - PAS 12-27

N
[(-) PAs 11-21
2 607 000 748

@19 mm:
2 600 793 009 (3 m)
1610793 002 (5 m)
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